
 

   ارتباط با خدا
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   ارتباط با خدا··· كتابنام

  استاد احسان زاھرى··· مترجم

  نشر الطیار ···ناشر

  امیرحسین زاھرى ···آراحروفچین و صفحھ

  ١٣٨٥اوّل، بھار ··· نوبت و تاریخ چاپ

  ٥٠٠٠··· تیراژ

  تومان ٥٠٠··· قیمت

  جیبى··· قطع

  ٩٧٨-٩٦٤-٧٦٥٣-٦٠-٢شابك: 

   )»٠٢٥١( ٦٦٠٦٨٤٤،  ٦٦٠٦٦٧٤تلفن: -مركز پخش: قم«
   »٠٩١١٢٥٢١٥٢٨ھمراه: «

   »حق چاپ براى ناشر محفوظ است«
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   فھرست مطالب

   ···وقف نامھ

   ···دعاى كمیل 

   ···دعاى ندبھ 

   ···زیارت عاشورا

   ···دعاى علقمھ 

   ···دعاى توسل 

   ···دعاى سمات 

   ···حدیث كساء

)٣(  
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   »وقف نامھ«

 بھ روح پاك مقدس دیگر جھت استفاده مؤمنین وقف و ثواب قرائت آن تقدیمجلد  .......................................این یك جلد نجواى عارفانھ بانضمام
اھداء  ............................................................ مؤمنین و اموات قارى و شادى روح مرحوم السلام و شھداء و ھمھعلیھم چھارده معصوم

  گردد.مى

   ···واقف:

   ···جھت وقف:

   ···تاریخ وقف:
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  طلوع سخن:

عاشق با معشوق را گویند. حضرت خضر این مناجات را با خداى  نیایش و مناجات: ارتباط و صحبت كردن مخلوق با خالق، عبد با مولى،
بن زیاد نخعى كھ از اصحاب خاصش بوده، آموزش داده  خوانده و حضرت بھ كمیل السلامعلیھ داشتھ است و سپس براى حضرت على خویش
  است.

تناسب  ھاى متفاوتى را بھھا و صحبتھاى مختلف، سخنساعات و مكان ى؛ عارفان طریق حق براى نجواى با معشوق خویش در لحظات وآر
   چشند،نمى ھاى زیباى دنیا ھرگز آن طعم عشق بازى راكھ عاشقان جلوه برند،ھا با مولاى خود دارند. و از این ارتباط لذتى مىموقعیت

  برد. یك عاشق در سراىاست، آن عشقى كھ از معشوق خویش مى اشك چشمش بر گونھ سردش چون مروارید غلطان لذا آن عاشقى كھ

)٥(  

  

  

  ».من بچشانخدایا شیرینى یادت را بھ  اذَِقْنى حَلاوَةَ ذِكْرِكْ؛ الِھِى« چشد.دنیاى فانى آن محبت را درك نكرده و آن لذت را نمى

مستى عشقم در سراى تو، ابدیتِ در محضرت را آنچنان نصیبم  خدایا! مرا در مناجات با خودت موفق فرما، تا در بزم تو جامى بنوشم، كھ
 ا از دستبشكنم. و نگاه و دلم متوجھ دست تو باشد.و فقط جام عشق ر ھاى غیر توھا را در محفلتا در این درگاه ماندگار شوم و ھمھ جام نماید،

   رعناى تو برگیرم،

 ر وتجام لبریز شراب تو از ھمھ آن چھ قابل تصور است، سیراب كننده ھاست، پسزیرا اگر دست تو بالاترین دست فوَقَ ایَْدیھِمْ؛ یدَُاللهّ «كھ 
  تر است.دلنواز و شاداب

   خواھم شد و فقط در انتظار شراب ناب تو خواھم بود.متوجھ ن اىحال آن شراب نابت مرا مست تو خواھد كرد. كھ دیگر بھ ھیچ میخانھ

)٦(  

  

  

  اى مولى و آقا و مربى و مالك و حاكم من! دست مرا بگیر و نگذار

ھاى مختلف آن، صیادان از تو بى خبر مرا در دام خود بزنند و دام ھاى رنگارنگ خود گولشیاطین مست از درون و برون مرا با شرابكھ
   بشكنند. و یا شكم گرسنھ خویش را با طعمھ من سیر كنند. دھند و قربانى اھداف شوم و پلید خویش نمایند و یا بال و پر آزادیم را قرار

   ھاى روحى و جسمى شوم و خود را نابود و ضایع گردانم.آفت كھ مرا آفریدى، نگذار در مسیر زندگى چند روزه دنیا، دچار بارالھا! حال

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.



   باغستان او شكستھ شده و از سرزمین بستانش محو گردد. شود. یكى از نھالھاىخدایا یك باغبان بھ ھیچ قیمتى حاضر نمى

 گردم، زیرا اگر چنین گردد، دیگر نجات و عروج و شكوفائى در منِ  و پژمرده و خارج و شكستھمعبودا! نگذار كھ من از گلستان ھستى ت
  ضعیفِ بیچاره مسكین یافت نخواھد شد و اگر چنین گردد، بزرگترین

)٧(  

  

  

  كھ این سقوطى ابدى است. ،مصیبت برایم پیش آمده و مرا از تو جدا و در جمع دشمنانت قرار داده

صالحین و صادقین در دنیا و آخرت محشورم گردان و در جوار  السلام وشھدا وعلیھم خدایا! نجاتم، نجاتم، نجاتم بده. و با قرآن و انبیاء وائمھ
  خویش جایم بده. رحمت

 در نجواى خویش آن چنان زمزمھ نموده، كھ گویا ھنوزدانایان، كھ  حال كمیل را بخوان، آن مناجاتِ عارفِ عارفان، زاھدِ زاھدان، آگاھترین
 باغستانھاى آرام بصره و از خانھ محقرّ كنار مسجد كوفھ، از محراب صداى مناجات او از نخلستانھاى مدینھ، از فضاى آرام شب كوفھ، از

طنین انداز  خ كنار گوشِ دلھاى شیعیان عاشقمظلومانھ و عالمانھ در طول تاری شود. گویا، این صداى عارفانھ وخونین مسجد كوفھ شنیده مى
  است.

)٨(  

  

  

  حال؛ اى جوانان و مردم مسلمان و عاشق! بیاییم، تا آن آواى ملكوتى

دلى خالى از غیر خدا و مملو از ارتباط و عشق و محبت او سر دھیم.  الھى و جبروتى عارفانھ را در فضایى لبریز از ایمان و آرامش معنوى وبا
 خویش فرود آوریم، آنگاه فیض و رحمت از جوارش كسب نمائیم. تا وس و ارواح را از خانھ عشق بھ پرواز در آورده و در محضر معبودنف تا

  مند گردیم.و رحمت بى كرانش بھره ل عنایات ربانى و تفضلات سبحانى او گردیم و در جوار او از فیضمشمو

  نماید. اند، التماس دعا داریم، تا خداوند ما را در ھمھ موارد موفقدلباختھ گران عاشق كھ در محضر معشوقدر اینجا از محضر ھمھ نجوى

  مؤمنین و شادى روح پدر بزرگوارم مرحوم حاج احمد زاھرى. شھدا و امام خمینى و ھمھو  این ترجمھ تقدیم بھ روح چھارده معصوم:

  »احسان زاھرى«

)٩(  

  

  
  »مناجات«

   اى عفو تو شامل گناھان
  كوى تو پناه بى پناھان  

  اى راز دل شكستھ من    اى مرھم قلب خستھ من 

  اى یار و رفیق در نھانم   اى مونس من انیس جانم 

  آب و گل من ز تست گلشن    اى راه مرا چراغ روشن 

  محروم نكرده دردمندى    بر خستھ دلان شفاى دردى 

  بازست درت بر آزمندان   اى عشق دل نیازمندان 

  یا گوش بر این مقال ما كرد   جز تو كھ نظر بھ حال ما كرد 

  مطرود درت نشد گدائى   اى یاور من بھ بینوائى 

  دورم منما ز خویش یكدم   امید منى بھ ھر دو عالم 

  چون شمع بھ درگھت بسوزم   بنگر ز گنھ چھ تیره روزم 
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  بخشى بھ عنایتت كمالم   باشد كھ نظر كنى بھ حالم 

  از لطف تو درد من دوا كن    یادى ز غریب بى نوا كن 

  دل خستھ و زار و مستمنداست   مسكین بھ در تو دردمنداست 

 (حسین انصاریان)

)١٠(  

  

  

  اسـتـغـاثـھ 
  ت عذر خواھم،یا غیاث المستغیثیناز حضور    من كھ سر تا پا گناھم یا غیاث المستغیثین 

  اشك و آه من گواھم یاغیاث المستغیثین   بر قبول عذر تقصیرم اگر خواھى گواھى 

  روسیاھم بى پناھم یاغیاث المستغیثین   من ضعیفم من ذلیلم مستكینم مستجیرم 

  از من و جرم و گناھم یاغیاث المستغیثین   ام منت پذیرم منتى بگذار و بگذربنده 

  میدھد عفو تو راھم یاغیاث المستغیثین   بندد امّاسد عصیان راه امید مرا مى 

  خود برون آور ز چاھم یاغیاث المستغیثین   یوسف روحم گرفتار است در چاه معاصى 

  شرم ریزد از نگاھم یاغیاث المستغیثین    از خجالت چون بر آرم سر بھ سوى آسمانت 

 (سید رضا مؤید خراسانى)

)١١(  

  

)١٢(  

  

  

جیمِ  اعَُوذُ باِّ�     مِنَ الشَّیْطانِ الرَّ
   برم.گر بھ خدا پناه مىشیطان وسوسھھاىاز شرارت

حیمِ  بسِْمِ اللهّ  حْمنِ الرَّ    الرَّ
   بھ نام خداوند بخشنده مھربان

د دٍ وَ آلِ مُحَمَّ    الَلھمَُّ صَلِّ عَلى مُحَمَّ
   خدایا! بر محمد و اھل بیت او درود بفرست.

   ءٍ،الَلّھمَُّ انِىّ اسَْئلَكَُ برَِحْمَتِكَ الَّتى وَسِعَتْ كُلَّ شَیى

   خواھم بھ حق رحمتت كھ ھمھ چیز را فرا گرفتھ است.خدایا! از تو مى

تكَِ الَّتى قھَرَْتَ بھِا كُلَّ شَیْى    ءٍ، وَ خَضَعَ لھَا كُلُّ وَ بقِوَُّ

   حكومتت قرار دادى و ھمھ چیزھا در مقابلبارالھا! بحق قدرتت كھ ھمھ موجودات را زیر چتر 

   ءٍ، وَ بجَِبرَُوتكَِ الَّتى غَلبَْتَ بھِاكُلُّ شَیْىلھَا  ءٍ، وَ ذَلَّ شَیْى

   اى.قدرتت خاضع و ذلیل و كوچك ھستند. خدایا! بھ حق بزرگیت، كھ بر ھر چیزى مسلط گشتھ

تكَِ الَّتى لاكُلَّ شَیْى    ءٌ، وَ بعَِظَمَتكَِ یْىیقَوُمُ لھَا شَ  ءٍ، وَ بعِِزَّ

   كند.(ھمھ در محضرش متواضعند) و بھ بزرگیتخدایا! بھ عزتت كھ چیزى در مقابل آن قیام نمى

  ءٍ،ءٍ، وَ بسُِلْطانكَِ الَّذى عَلا كُلَّ شَیْىالَّتى مَلاءََتْ كُلَّ شَیْى

   كھ ھمھ چیز را فرا گرفتھ است. خدایا! بھ سلطنتت كھ بر ھر چیزى برترى دارد.
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   ءٍ، وَ باِسَْمائكَِ الَّتىوَ بوَِجْھِكَ الْباقى بعَدَ فنَاءِ كُلِّ شَیْى

   ھایتكھ بعد از نیستى ھر چیزى باقى است.و بھ حق نام (و جمال و آبروى و ابدیتت) و بھ حق رویت

   بِعِلْمِكَ الَّذى احَاطَ بكُِلِّ ءٍ، وَ مَلاءََتْ ارَْكانَ كُلِّ شَیْى

   را فرا گرفتھ است. خدایا! بھ علمت كھ بھ ھر چیزى احاطھ دارد. (ھمھ ھستى) ھاى ھر چیزىكھ پایھ

  ءٍ، یا نوُرُ یاءٍ، وَ بنِوُرِ وَجْھِكَ الَّذى اضَاءَلھَُ كُلُّ شَیْىشَیْى

   اى پاك و منزه (نظام وجود) ى نورپروردگارا! بھ نور جمالت، كھ ھمھ چیز براى او روشن است، ا

لینَ، وَ یا اخِرَ الاْخِرینَ، الَلّھمَُّ اغْفِرْلىَِ  لَ الاَْ◌وَّ وسُ، یا اوََّ    قدُُّ

   ھا و اى پایان ھمھ آخرھا. خدایا! گناھانى كھاى ابتداى ھمھ اول (از تمام عیوب)

نوُبَ الَّتى تھَْتكُِ الْعِصَمَ،    نوُبَ الَّتىالَلّھمَُ اغْفرِْلىَِ الذُّ  الذُّ

   شود،درد، برایم بیامرز. معبودا! گناھانى كھ موجب نزول عذاب مىپرده پاكى را مى

نوُبَ الَّتى تغَُیِّرُ النِّعَمَ، الَلّھمَُّ     تنُْزِلُ النِّقمََ، الَلّھمَُّ اغْفِرْلىَِ الذُّ

   پروردگارا! دھد، برایم بیامرز.ھا را تغییر مىبرایم ببخش. خدایا! گناھانى كھ نعمت

عاءَ، الَلّھمَُّ اغْفرِْلىَِ  نوُبَ الَّتى تحَْبسُِ الدُّ    اغْفرِْلىَِ الذُّ

   پوشاند، بر من ببخش. خدایا! گناھانى راگناھانى كھ نیایش را از محضر تو مى

نوُبَ الَّتى تنُْزِلُ الْبلاَءَ،الَلّھمُّ اغْفرِْلى كُلَّ ذَنْبٍ اذَْنبَْتھُُ،    الذُّ

  گردد، برایم بیامرز. معبودا! ھمھ گناھان و خطاھایى كھ مرتكبل شدن بلاھا مىكھ موجب ناز

)١٤(  

  

  

بُ الِیَْكَ بذِِكْرِكَ،    وَ كُلَّ خَطیئةٍَ اخَْطَأتْھُا، الَلّھمَُ انِّى اتَقَرََّ

   شوم،ام، بر من ببخش. بارالھا! بھ واسطھ یادت بھ تو نزدیك مىشده

   وَ اسَتشَْفعُِ بكَِ الِى نفَْسِكَ، وَ اسَْئلَكَُ بجُِودِكَ اَنْ 

   نمایم. بھ بخششت قسم،بوسیلھ تو بھ محضرت درخواست شفاعت مى

   تدُْنیِنَى مِنْ قرُْبِكَ، وَ انَْ توُزِعَنى شُكْرَكَ، وَ انَْ تلُْھِمَنى

   خواھم مرا بھ حضور خود نزدیك نمایى و سپاسگزارى از محضرت را بھ من القاء كنى واز تو مى

   سُؤالَ خاضِعٍ مُتذَِلِّلٍ خاشِعٍ،ذِكْرَكَ، الَلّھمَُّ انِىّ اسَْئلَكَُ 
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   انَْ تسُامِحَنى وَ ترَْحَمَنى، وَ تجَْعَلنَى بقِسِْمِكَ راضِیا خواھم،یادت را بھ من الھام نمائى. خدایا! از روى تواضع و كوچكى و فروتنى از تو مى
   بھ تقسیم روزیت،و مرا نسبت  (از خطاھا دقیقم چشم پوشى نمائى). كھ با من مسامحھ نمایى و رحمم كنى

   قانعِاً، وَ فى جَمیعِ الاَْ◌حْوالِ مُتوَاضِعا، الَلّھمَُّ وَ اسَْئلَكَُ 

   خواھم،در تمام احوال، راضى و قانع و در تمام حالات مرا فروتن قرار بده. خدایا! از تو مى

   سُؤالَ مَنِ اشْتدََّتْ فاقتَھُُ، وَ انَْزَلَ بكَِ عِنْدَ الشَّدائدِِ 

   كسى كھ نیازش شدید است و زمان سختى حاجتش نزد تو آمده است مثل خواستن

  حاجَتھَُ، وَ عَظمَُ فیما عِنْدَكَ رَغْبتَھُُ، الَلّھمَُّ عَظمَُ سُلْطانكَُ،

   باشد. خدایا! حكومت تو بزرگ استو اشتیاقش در آن چھ نزد توست، بزرگ مى

)١٥(  

  

  

   لبََ وَ عَلا مَكانكَُ، وَ خَفىَِ مَكْرُكَ، وَ ظَھرََ امَْرُكَ، وَ غَ 

   و مقام تو داراى علو و برترى است، حیلھ تو در خفاست و عمل تو ظاھر است و توانائیت

   قھَْرُكَ، وَ جَرَتْ قدُْرَتكَُ، وَ لا یمُْكِنُ الْفرِارُ مِنْ 

   بر ھمھ چیز مسلط است و قدرتت در ھمھ نظام ھستى جارى است. و فرار از حاكمیت تو

   دُ لذُِنوُبى غافرِا، وَ لا لقِبَائحِىحُكُومَتكَِ، الَلّھمَُّ لا اجَِ 

   اى،اى. و براى زشتى ھایم پوشانندهامكان ندارد. خدایا! براى گناھانم آمرزنده

   ءٍ مِن عَمَلىَِ الْقبَیحِ بِالْحَسَنِ مُبدَِّلاً ساترِا، وَ لا لشَِیْى

   ل بھھاى مرا تبدییابم، خدایا غیر از تو كسى نیست، كھ چیزى از بدىجز تو نمى

   غَیْرَكَ، لا الِھَ الاِّ انَْتَ، سُبْحانَكَ وَ بحَِمْدِكَ ظَلمَْتُ نفَْسى،

أْتُ بجَِھْلى، وَ سَكَنْتُ الِى قدَیمِ ذِكْرِكَ لى،وَ  بھ خودم ظلم كردم كنم)(قسم یاد مى خوبى كند. خدائى جز تو نیست، تو منزھى و بھ ستایش تو    تجََرَّ
، الَلّھمَُّ مَوْلاىَ كَمْ مِنْ قبَیحٍ سَترَْتَھُ، وَ كَمْ  و بواسطھ نادانیم بر گناھان جرأت نمودم و بواسطھ این كھ تو مرا از روز اول یاد كردى و بر من نعمت وَ مَنِّكَ عَلىََّ

   مِن
   ھاى مرا كھ پوشاندى و چھ مقداردادى، آرامش یافتم. خدایا! مولاى من! چقدر از زشتى

   فادِحٍ مِنَ الْبلاَءِ اقَلَْتھَُ، وَ كَمْ مِن عِثارٍ وَقیَْتھَُ، وَ كَمْ مِنْ 

   ھا حفظ نمودى، چقدر ازھایى كھ مرا از آناز سنگینى بلاھا را كھ كاھش دادى و چقدر از لغزش

)١٦(  

  

  

   مَكْرُوهٍ دَفعَْتھَُ، وَ كَمْ مِن ثنَاءٍ جَمیلٍ لسَْتُ اھَْلاً لھَُ نشََرْتھَُ،

   ھاى زیبایى كھ اھل آن نبودم، منتشر نمودى.ھایى را دفع نمودى و چھ ستایشناراحتى

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.



   وءُ حالى، وَ قصَُرَتْ بىالَلّھمَُّ عَظمَُ بلاَئى، وَ افَْرَطَ بى سُ 

   ھاى من بزرگ است و بدى حالم مرا بھ بلند پروازى در حضورت كشانده و اعمالم كمخدایا! مصیبت

   اعَْمالى، وَ قعََدَتْ بى اغَْلالى، وَ حَبسََنى عَنْ نفَْعى بعُْدُ 

   ع خود زندانى واست و زنجیرھاى بردگى مرا زمین گیر نموده و آرزوھاى دراز و طولانى مرا از مناف

نْیا بغُِرُورِھا، وَ نفَْسى بجِِنایتَھِا وَ     امََلى، وَ خَدَعَتْنىِ الدُّ

تكَِ اَنْ لا یحَْجُبَ عَنْكَ  ھایش و سھل انگاریم، مرا گولھایش و نفس و جانم با جنایات و جرمبھره نموده و دنیا با حیلھبى    مِطالى، یا سَیِّدى فاَسَْئلَكَُ بعِِزَّ
   خواھم، بدى رفتار و اعمالم،دام دنیا گرفتارم نموده است. اى سرورم! بھ عزتت قسم از تو مىزده بھ 

   دُعائى سُوءُ عَمَلى وَ فعِالى، وَ لا تفَْضَحْنى بخَِفىِِّ مَا

   مناجات و نیایشم را از محضرت پنھان نكند. خدایا! با آن چھ از اسرارم تو

    تعُاجِلْنى باِلْعُقوُبةَِ عَلى مااطَّلعَْتَ عَلیَْھِ مِنْ سِرّى، وَ لا

   دانى و مخفى است، آبرویم را مریز و رسوایم منما. بارالھا! بھ خاطر كارھاى بدى كھمى

   عَمِلْتھُُ فى خَلوَاتى مِنْ سُوءِ فعِْلى وَ اسِائتَى وَ دَوامِ 

   ام و بدیھایم و استمرارام، از قبیل كارھاى ناشایستھدر پنھان انجام داده

)١٧(  

  

  

   تفَْریطى وَ جَھالتَى، وَ كَثْرَةِ شَھَواتى وَ غَفْلتَى، وَ كُنِ اللّھمَُّ 

   ھاى نفسانیم و غفلتھایم، براى عذابم عجلھ ننما. پروردگارا!دى خواھشام و نادانى و زیاكوتاھى

تكَِ لى فى كُلِّ الاَْ◌حْوالِ رَؤُفا،وَ عَلىََّ فى جَمیعِ الاُْ◌مُورِ     بعِِزَّ

   خدایا، بھ عزتت قسم در تمام حالات، بھ من مھربانى كن و در تمام كارھا از روى

   عَطوُفا، الِھى وَ رَبىّ مَنْ لى غَیْرُكَ، اسَْئلَھُُ كَشْفَ ضُرّى

وَ النَّظَرَ فى امَْرى، الِھى وَ مَوْلاىَ اجَْرَیْتَ عَلىََّ  ام!غیر از تو چھ كسى است، تا حل مشكلاتم را وعاطفھ و محبت با من برخورد نما. اى پرورش دھنده
   حُكْمًا

واى ھ اتَّبعَْتُ فیھِ ھوَى نفَْسى، وَ لمَْ احَْتَرِسْ فیھِ مِنْ تزَْیینِ  ز او درخواست نمایم؟ اى خداى من و اى سرورم! حكم پیروى ازنظر لطف نمودن در كارھایم را ا

نى بمِا اھَْوى وَ اسَْعَدَهُ عَلى  نفسم را بر من جارى نمودى و خود را از فریب كارى دشمنم حفظ ننمودم، پس او ھم مرا طبق  ذلكَِ الْقضَاءُ،عَدُوّى، فغََرَّ

   فتَجَاوَزْتُ بمِا جَرى عَلىََّ مِنْ ذلكَِ بعَْضَ حُدُودِكَ، خواستھ خود گول زد و تقدیر و قانون حاكم بر نظام ھستى او را در این طریق كمك كرد.
   از پیروى ھواى نفس كھ بر سرم آمد، از بعضى حدود و احكامت تجاوز نمودم

   كَ، فلَكََ الْحَمْدُ عَلىََّ فى جَمیعِ وَ خالفَْتُ بعَْضَ اوَامِرِ 

   و با دستوراتت مخالفت نمودم. پس سپاس براى تو در تمام آن موارد بر من است

)١٨(  
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ةَ لى فیما جَرى عَلىََّ فیھِ قضَاؤُكَ، وَ     ذلِكَ، وَ لا حُجَّ

   و در آن چھ قضاوتت بر من جارى شده وحكم و بلاى تو ھمراه من گشتھ است، دلیلى ندارم.

   الَْزَمَنى حُكْمُكَ وَ بلاَؤُكَ، وَ قدَْ اتَیَْتكَُ یا الِھى بعَْدَ 

   خدایا! بعد از كوتاھى وعذرى ندارم). (یعنى حجت از جانب تو تمام بوده است، و من

   تقَْصیرى وَ اسِْرافى عَلى نفَْسى، مُعْتذَِرا نادِما، مُنْكَسِرا

   اسراف بر خویشتن خویش، در حال عذر خواھى، پشیمانى، شكست و ناتوانى، دست برداشتن از

   مُسْتقَیلاً، مُسْتغَْفرِا مُنیبا، مُقِّرا مُذْعِنا مُعْترَِفا، لا اجَِدُ 

   آنچھ بودم، طلب مغفرت، بازگشت از روى اقرار، خوارى و اعتراف بھ گناھان بھ محضر تو روى

ھُ الِیَھِ فى امَْرى غَیرَ     مَفرَّا مِمّا كانَ مِنىّ،وَ لا مَفْزَعا اتَوََجَّ

   كنم، تا دریابم، و پناھگاھى پیدا نمىام. خدایا! راه فرارى از آن چھ بودم براى خود نمىآورده

   بوُلكَِ عُذْرى، وَ ادِْخالكَِ ایِاّىَ فى سَعَةِ رَحْمَتكَِ، الَلّھمَُّ قَ 

   كارھایم بھ آن روى آورم، جز این كھ عذرم را قبول نمائى. خدایا! مرا در رحمت وسیع خودت وارد نما.

   فاَقْبلَْ عُذْرى، وَ ارْحَمْ شِدَّةَ ضُرّى، وَ فكَُّنى مِنْ شَدِّ وَ ثاقى

   ا قبول كن و در سختیھا بھ من رحم نما و مرا از سختى گناھانم و اعتماد بر نفسم آزاد نما.بارالھا! عذرم ر

   یا رَبِّ ارْحَمْ ضَعْفَ بدََنى، وَ رِقَّةَ جِلْدى، وَ دِقَّةَ عَظْمى،

   پروردگارا! بھ بدن ضعیف من و پوست نازكم و استخوان باریكم رحم كن.

)١٩(  

  

  

   خَلْقى وَ ذِكْرى، وَ تَرْبیِتَى وَ بِرّى وَ تغَْذِیتَى، یا مَنْ بدََءَ 

   ام را آغاز نمودى،اى كسى كھ آفرینشم و یادم و تربیتم و خوبیم و تغذیھ

كَ بى، یا الِھى وَ سَیِّدى    ھبَْنى لاِبْتدِاءِ كَرَمِكَ، وَ سالفِِ بِرِّ

   خداى من و اى سرورم واینك بھ واسطھ كرامتت و خوبیت و سابقھ نیكیت مرا ببخش. اى 

بى بنِارِكَ بَعْدَ توَْحیدِكَ، وَ بعَْدَ مَا    وَ رَبىّ، اتَرُاكَ مُعَذِّ

   اى پروردگارم! بعد از اعتراف بھ وحدانیت و بعد از این كھ دلم

   انْطَوى عَلیَْھِ قلَْبى مِنْ مَعْرِفتَكَِ، وَ لھَِجَ بھِِ لسِانى مِنْ 

   گویده شناخت تو پیچیده شده است و زبانم بھ یاد تو سخن مى

   ذِكْرِكَ، وَ اعْتقَدََهُ ضَمیرى مِنْ حُبِّكَ، وَ بعَْدَ صِدْقِ 
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   و باطنم بھ دوستى تو اعتقاد دارد، و بعد از درستى اعترافم و راستى خواندنم از روى تواضع

   اتَ انَْتَ اكَْرَمُ اعْترِافى وَ دُعائى خاضِعا لرُِبوُبیَِّتِكَ،ھیَْھ

   باشد؟ از محضر تو دور استدر محضر تربیتى و پرورشییت، آیا نظرت عذاب كردنِ من با آتشت مى

دَ مَنْ     مِن أنَْ تضَُیِّعَ مَنْ رَبَّیْتھَُ، اوَْ تبُْعِدَ مَنْ أدَْنیَْتھَُ، أوَْ تشَُرِّ

   ن ببرى، نزدیك شده بھ خود را دور نمایىتو بزرگوارتر از آن ھستى، كھ فرد تربیت نموده خود را از میا

   وَ لیَْتَ  اوَیْتھَُ اوَْ تسَُلِّمَ الِىَ الْبلاَءِ مَنْ كَفیَْتھَُ وَ رَحِمْتھَُ،

  اى او را پراكنده و مطرود نمایى.آن گاه بھ سوى بلاھا رھا نمایى. اى كاش محضرو فردى كھ پناه داده

)٢٠(  

  

  

   شِعْرى یا سَیِّدى وَ الِھى وَ مَوْلاىَ، اتَسَُلِّطُ الناّرَ عَلى وُجُوهٍ 

   ھایى كھ در مقابل عظمتشناختم، اى سرورم و اى خدایم، و اى مولایم! آیا بر چھرهتو را مى

تْ لعَِظَمَتكَِ ساجِدَةً، وَ عَلى الَْسُنٍ نطََقَتْ بتِوَْحیدِكَ     خَرَّ

   گوینداند و بر زبانھایى كھ بر وحدانیت تو صادقانھ سخن مىتو بھ سجده افتاده

   مادِحَةً، وَ عَلى قلُوُبٍ اعْترََفتَْ صادِقةًَ، وَ بشُِكْرِكَ 

   اندنمایى؟ كھ بھ تواز روى دلیل و تحقیق اعتراف نمودهو بھ شكر گزارى تو ستایشگرند، عذاب مى

   باِلِھِیَّتِكَ مُحَقِّقةًَ، وَ عَلى ضَمائِرَ حَوَتْ مِنَ الْعِلْمِ بكَِ 

   ایى لبریز است،و دلھا و درونشان از شناخت و آگاھى بھ تو بھ گونھ

   حَتىّ صارَتْ خاشِعَةً، وَ عَلى جَوارِحَ سَعَتْ الِى اوَْطانِ 

   بر اعضایى كھ بھ سوى مساجد كنى؟)(خدایا! آیا آتش عذاب را مسلط مىكھ آن دلھا در محضر تو فروتن و خاضعند.

   ارَتْ باِسْتِغْفارِكَ مُذْعِنةًَ، ما ھكَذَاتعََبُّدِكَ طائعَِةً، وَ اشَ

   كنند.كنند و از روى اعتراف بھ گناھان بھ طلب آمرزش از محضر تو اشاره مىھاى پرستش تو از روى اطاعت و بندگى كوشش مىو محل

،   امگمان نیست و ما از فضایل تو این گونھ با خبر نیستیم،اى بزرگوار، اى پرورش دھندهخدایا! نسبت بھ تو این  الظَّنُّ بِكَ، وَ لا اخُْبِرْنا بفِضَْلكَِ عَنْكَ یا كَریمُ یا رَبِّ

نْیا وَ عُقوُباتھِا،    وَ انَْتَ تعَْلمَُ ضَعْفى عَنْ قلَیلٍ مِنْ بلاَءِ الدُّ

   ھاى دنیاھاى كوتاه دنیا و آن چھ از ناخوشایندىدر حالى كھ ضعف مرا نسبت بھ بلاھا و عذاب

)٢١(  

  

  

   وَ ما یجَْرى فیھا مِنَ الْمَكارِهِ عَلى اھَْلھِا، عَلى انََّ ذلكَِ 

   تى. بنابراین خدایا! تو ضعف مرا نسبتشود، آگاه ھسكھ بر اھلش جارى مى
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   بلاَءٌ وَ مَكْرُوهٌ قلَیلٌ مَكْثھُُ یسَیرٌ بقَائھُُ، قَصیرٌ مُدَّتھُُ،

   ھاى دنیا كھ توقفش كم و باقى بودنش ناچیز و زمانش كوتاه است، آگاه ھستى.بھ بلا و ناخوشایندى

   المَكارِهِ  فكََیْفَ احْتمِالى لبِلاَءِ الاْخِرَةِ، وَ جَلیلِ وُقوُعِ 

   خدایا! چگونھ بلاھاى آخرت و بزرگى وقایع ناخوشایند آن را تحمل كنم؟

   فیھا، وَ ھوَُ بلاَءٌ تطَوُلُ مُدَّتھُُ، وَ یدَُومُ مَقامُھُ، وَ لا یخَُفَّفُ 

   و نسبتدر حالى كھ بلاھاى آن سراى، زمانش طولانى و جایگاه عذابش استمرار بخش و دائمى

   لاَِ◌نَّھُ لا یكَُونُ الاِّ عَنْ غَضَبكَِ وَ انْتقِامِكَ عَنْ اھَْلھِِ، 

   گیرىباشد. براى این كھ آن عذاب جز از روى ناراحتى و انتقامبھ اھل عذاب تخفیفى نمى

یا  ن در برابرش مقاومت ندارند،ھا را، آسمانھا و زمیباشد. خدایا! این عذابو خشمت نمى وَ سَخَطِكَ، وَ ھذا ما لا تقَوُمُ لھَُ السَّمواتُ وَ الاَْ◌رْضُ،
لیلُ الْحَقیرُ  عیفُ الذَّ    سَیِّدى فكََیْفَ لى، وَ انَاَ عَبْدُكَ الضَّ

   اى سرورم! پس چگونھ تحمل كنم؟ در حالى كھ من بنده ضعیف و خوار

   الْمِسْكینُ الْمُسْتكَینُ، یا الِھى وَ رَبىّ وَ سَیِّدى وَ مَوْلاىَ،

   ھستم. اى خداى من، اى پروردگارم، اى سرورم واى مولایم! و كوچك و فقیر و بیچاره تو

)٢٢(  

  

  

   لاَِ◌ىِّ الاُْ◌مُورِ الِیَْكَ اشَْكُو، وَ لمِا مِنْھا اضَِجُّ وَ ابَْكى، لاَِ◌لیمِ 

   ھا شیون و گریھ نمایم،براى كدام كارھایم بھ محضر تو شكایت كنم؟ و براى كدام یك از آن

   الْعَذابِ وَ شِدَّتھِِ، امَْ لطِوُلِ الْبَلاءِ وَ مُدَّتھِِ، فلَئَنِْ صَیَّرْتنَى

   ى عذاب دردناك و سختى آن، یا براى طولانى بودن بلاھا و زمان آن؟ بار خدایا! پس اگربرا

   للِْعُقوُباتِ مَعَ اعَْدائِكَ، وَ جَمَعْتَ بیَْنى وَ بیَْنَ اھَْلِ بلاَئِكَ،

   من و اھل بلایت جمع نمایى ھا قرار بدھى و بینمرا با دشمنانت در عذاب

قْتَ بیَْنى وَ بیَْنَ     احَِباّئكَِ وَ اَوْلیِائِكَ، فھَبَْنى یا الِھى وَ فرََّ

   پس ببخشم، اى خداى من (برایم بسیار مشكل است، پس مرا عفو نما).و مرا از بین دوستان و خاصان خویش جدا كنى.

   وَ سَیِّدى وَ مَوْلاىَ وَ رَبىّ، صَبَرْتُ عَلى عَذابِكَ، فكََیْفَ 

   ام! گیرم بر عذاب تو صبر كردم، اما چگونھدهو اى سرورم و اى مولایم و اى پرورش دھن

   اصَْبرُِ عَلى فرِاقِكَ، وَ ھبَْنى صَبرَْتُ عَلى حَرِّ نارِكَ،

   جدایى تو را تحمل كنم؟ خدایا! مرا ببخش، گیرم بر آتش سوزان تو بردبارى نمودم،

   ىفكََیْفَ اصَْبرُِ عَنِ النَّظَرِ الِى كَرامَتكَِ، امَْ كَیْفَ اسَْكُنُ فِ 
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   اما چگونھ دورى از نظر لطف و كرمت را تحمل نمایم؟ خدایا چگونھ در آتش خشمت سكونت

تِكَ یا سَیِّدى وَ مَوْلاىَ اقُْسِمُ     الناّرِ وَ رَجائى عَفْوُكَ، فبَعِِزَّ

   خورم.ات قسم مىنمایم؟ در حالى كھ امیدوار بھ عفوت ھستم. اى سرورم و مولایم! بھ عزت صادقانھ

)٢٣(  

  

  

نَّ الِیَْكَ بیَْنَ اھَْلھِا صادِقا لئَنِْ  رھا كنى قطعا در میان اھل آتش فریاد  (در میان دشمنان و عذاب خشمت) اگر مرا در حال سخن گفتن ترََكْتنَى ناطِقا لاََ◌ضِجَّ

  زنم،مى

   ضَجیجَ الاْمِلینَ، وَ لاََ◌صْرُخَنَّ الِیَْكَ صُراخَ الْمُسْتصَْرِخینَ،

   طلبند.كنم، مثل فریاد زدن كسانى كھ یاور و فریاد رس مىچون داد زدن امیدواران و ھر آینھ سر و صدا مى

   وَ لاَِ◌بْكِینََّ عَلیَْكَ بكُاءَ الْفاقدِینَ، وَ لاَُ◌نادِینََّكَ ایَْنَ كُنْتَ یا

   ش رازنم، مثل اشك ریختن كسى كھ فرزندنمایم، و تو را صدا مىو حتما گریھ بر تو مى

   وَلىَِّ الْمُؤْمِنینَ، یا غایةََ امالِ الْعارِفینَ، یا غِیاثَ 

   گم كرده است؛ اى یاور مؤمنین، اى آرزوى عارفان، اى فریاد رس كسانى

  الْمُسْتغَثینَ، یا حَبیبَ قلُوُبِ الصّادِقینَ، وَ یا الِھَ الْعالمَینَ،

   نمایند، اى دوست دلھاى راستگویان، واى خداى جھانیان كجا ھستى؟كھ طلب یارى مى

   آیا نظر تو این است؟ تو منزھى از این گونھ برخوردھا، كھ صداى بنده افَتَرُاكَ سُبْحانكََ یا الِھى وَ بحَِمْدِكَ، تسَْمَعُ فیھا صَوْتَ 

   قَ طَعْمَ عَذابھِاعَبْدٍ مُسْلمٍِ سُجِنَ فیھا بمُِخالفَتَھِِ،وَ ذا

   مسلمانى را بشنوى، كھ بھ خاطر مخالفتش در آتش زندانى گشتھ و بھ خاطر گناه طعم عذاب جھنم را چشیده

   بمَِعْصِیتَِھِ، وَ حُبسَِ بیَْنَ اطَْباقھِا بجُِرْمِھِ وَ جَریرَتِھِ، وَ ھوَُ 

   وى رحمتھا و گناھانش در طبقات جھنم زندانى گشتھ است، بھ سو بھ خاطر جرم

)٢٤(  

  

  

لٍ لرَِحْمَتكَِ، وَ ینُادیكَ بلِسِانِ     یضَِجُّ الِیَْكَ ضَجیجَ مُوءَمِّ

   زند، چون فریاد امیدواران بھ رحمتت و با زبان اھل وحدانیتتو فریاد مى

   حیدِكْ، وَ یتََوَسَّلُ الِیَْكَ بِرُبوُبیَِّتكَِ، یا مَوْلاىَ اھَْلِ توَْ 

   زند. اى مولایم!گى تو مىخواند و دست بھ دامن خالقیت و پرورش دھندهو یكتائیت تو را مى

   فكََیْفَ یبَْقى فىِ الْعَذابِ وَ ھوَُ یَرْجُو ما سَلفََ مِنْ 

   است،كھ بھ آنچھ از صبر و بردباریت گذشتھ چگونھ بنده مسلمانى در عذاب باقى باشد؟ در حالى
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   حِلْمِكَ، امَْ كَیْفَ تؤُْلمُِھُ الناّرُ وَ ھوَُ یأَمُْلُ فضَْلكََ 

   تسَْمَعُ صَوْتھَُ، وَ رَحْمَتكََ، امَْ كَیْفَ یحُْرِقھُُ لھَیبھُا وَ انَْتَ  باشد.اى مولایم! چگونھ آتش بنده مسلمانى را فرا گیرد؟ در حالى كھ امیدوار بھ فضلامیداوار مى
   شنوىھا بنده مسلمان را بسوزاند؟ در حالى كھ صدایش را مىو رحمت بیكران توست. خدایا! چگونھ شعلھ

   وَترَى مَكانھَُ، امَْ كَیْفَ یشَْتمَِلُ عَلیَْھِ زَفیرُھا وَ انَْتَ تعَْلمَُ 

   انى را فرا گیرد؟ در حالى كھ توھاى آتش بنده مسلمبینى.اى مولایم! چگونھ زبانھو جایگاه او را مى

   ضَعْفھَُ، امَْ كَیْفَ یتَقَلَْقلَُ بیَْنَ اَطْباقھِا وَ انَْتَ تعَْلمَُ صِدْقھَُ،

   ضعف او را آگاھى. خدایا! چگونھ بنده مسلمان در میان آتش جھنم باشد؟ در حالى كھ بھ صداقت او آگاھى.

   نادیكَ یا رَبَّھُ،امَْ كَیْفَ تَزْجُرُهُ زَبانیِتَھُا وَ ھوَُ یُ 

   زند،ھاى آتش، بنده مسلمانى را شكنجھ دھد؟ در حالى كھ تو را صدا مىاى مولایم! چگونھ زبانھ

)٢٥(  

  

  

   امَْ كَیْفَ یَرْجُو فضَْلكََ فى عِتْقھِِ مِنْھا فتَتَْرُكُھُ فیھا، ھیَْھاتَ 

ما ذلكَِ الظَّنُّ بِكَ، وَ لاَ الْمَعرُوفُ مِنْ فضَْلِكَ، وَ لا  چگونھ در آزادى خویش از عذاب جھنم امیدوار بھ فضل تو باشد؟ پس او را در آتش رھا كنى. افسوس،
   مُشْبھٌِ 

كَ وَ احِْسانكَِ، فبَاِلْیقَینِ  تو بعید است و از فضل تو این برخورد شناختھ شده نیست. شباھتى بھ رفتار عملى این گمان بھ دینَ مِنْ برِِّ    لمِا عامَلْتَ بھِِ الْمُوَحِّ
   ات بھ بندگان یكتاپرست ندارد، پس باور و آگاھى كامل دارم،تو از خوبى و نیكى

   مِنْ تعَْذیبِ جاحِدیكَ، وَ قضََیْتَ  اقَْطَعُ لوَلا ما حَكَمْتَ بھِِ 

   كردى و قضاوت بھكھ اگر تو حكم بھ عذاب منكرین خودت نمى

   وَ سَلاما، بھِِ مِنْ اخِْلادِ مُعاندِیكَ، لجََعَلْتَ الناّرَ كُلَّھا بَرْدا

   كردىنمودى، حتما ھمھ آتش و عذاب را سرد و گلستان و تسلیم مىعذاب ابدى دشمنانت نمى

   ما كانَ لاَِ◌حَدٍ فیھا مَقرَّا وَ لا مُقاما، لكِنَّكَ تقَدََّسَتْ وَ 

   و براى احدى در جھنم استقرار و جایگاھى نبود. لكن اسماء و صفات زیباى تو مقدس است

   اسَْماؤُكَ، اَقْسَمْتَ اَنْ تمَْلاءََھا مِنَ الْكافرِینَ مِنَ الْجِنَّةِ 

   از كافران جنى و انسى پر نمایىو تو قسم یاد كردى، كھ جھنم و آتش را 

   وَ الناّسِ اجَْمَعینَ، وَ انَْ تخَُلِّدَ فیھاَ الْمُعاندِینَ، وَ انَْتَ جَلَّ 

   و كسانى كھ با تو دشمنى دارند، جاودانھ در عذاب نمایى. خدایا! مدح و ستایشت بزرگ است،

)٢٦(  

  

  

ما، افَمََنْ  لْتَ بِالاِْ◌نْعامِ مُتكََرِّ    ثنَاؤُكَ قلُْتَ مُبْتدَِئا، وَ تطََوَّ
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   ھا را از روى بزرگوارى عطا كردى، خدایا!عمتبدون سابقھ شروع بھ بیان نمودى و ن

   كانَ مُؤْمِنا كَمَنْ كانَ فاسِقا لا یسَْتوَُونَ، الِھى وَ سَیِّدى

   ھا ھستند؟ اینان مساوى نیستند،اى خداى من و اى سرورم!آیا مؤمنین مثل فاسق

   حَتمَْتھَا وَ فاَسَْئلَكَُ باِلْقدُْرَةِ الَّتى قدََّرْتھَا، وَ باِلْقضَِیَّةِ الَّتى 

   كھ آن را قطعى نمودى، و طبق آن حكم كردىپس بھ حق قدرتى كھ مقدّر فرمودى و بھ حق حكمى

   حَكَمْتھَا وَ غَلبَْتَ مَنْ عَلیَْھِ اجَْرَیْتھَا، انَْ تھَبََ لى فى ھذِهِ 

   نو آن قضاوت را مسلط گردانیدى بر كسى كھ آن حكم را جارى نمودى.(خدایا بھ قدرتت) در ای

   اللَّیْلةَِ وَ فى ھذِهِ السّاعَةِ كُلَّ جُرْمٍ اجَْرَمْتھُُ، وَ كُلَّ ذَنْبِ 

   ام و تمام گناھانى كھھایى كھ مرتكب شدهشب و در این ساعت ھمھ جرم

   اذَْنبَْتھُُ، وَ كُلَّ قبَیحٍ اسَْرَرْتھُُ، وَ كُلَّ جَھْلٍ عَمِلْتھُُ كَتمَْتھُُ اوَْ 

   ھایى كھ عمل نمودم و پوشاندمام و تمام نادانىھایى كھ پوشاندهام و ھمھ زشتىنافرمانى كرده

   اعَْلنَْتھُُ، اخَْفیَْتھُُ اوَْ اظَْھرَْتھُُ، وَ كُلَّ سَیِّئةٍَ امََرْتَ باِثِْباتھِاَ

   نویسندگان ھایى كھیا آشكار نمودم، مخفى كردم یا اظھار نمودم، ھمھ را بر من ببخش. تمام بدى

لْتَھمُْ بحِِفْظِ ما یكَُونُ مِنىّ،    الْكِرامَ الْكاتبِینَ، الََّذینَ وَ كَّ

   ھا نمودى، و آنان را وكیل كردى، تا از اعمال من، حفظ نمایندبزرگوار را امر بھ نوشتن آن

)٢٧(  

  

  

قیبَ  وَجَعَلْتھَمُْ     شُھوُدا عَلىََّ مَعَ جَوارِحى، وَ كُنْتَ انَْتَ الرَّ

   ھا را ببخش). تو ناظر بر من ھستى،و آنھا را با ھمھ اعضاى بدنم بر من شاھد قرار دادى (آن

  عَلىََّ مِنْ وَرائھِِمْ، وَ الشّاھِدَ لمِا خَفىَِ عَنْھمُْ، وَ بِرَحمَتِكَ 

  شود، ھمھ را ببخش. و بھ رحمتت قسم،دى براى آن چھ از آنھا مخفى مىبعد از مراقبت آن مأموران و تو شاھ

  اخَْفیَْتھَُ، وَ بفِضَْلِكَ سَترَْتھَُ، وَ اَنْ توَُفِّرَ حَظّى مِنْ كُلِّ خَیْرٍ 

   آنھا را مخفى كن و بھ حق فضلت قسم، آنھا را بپوشان. خدایا! بھره مرا از تمام خیراتى

لْتھَُ، اوَْ بِرٍّ نشََرْتَھُ، اوَْ رِزْقٍ بسََطْتَھُ،    انَْزَلْتھَُ، اوَْ احِْسانٍ فضََّ

   ھا كھ گسترده كردىھایى كھ منتشر نمودى و از ھمھ روزىھایى كھ از روى فضل عطا نمودى و از تمام خوبىكھ نازل نمودى و از ھمھ نیكى

،اوَْ ذَنْبٍ تغَْفِرُهُ، اوَْ خَطَأٍ تسَْتُ    و از تمام گناھانى كھ آمرزیدى و از ھمھ خطاھایى كھ پوشاندى، زیاد فرما. رُهُ، یا رَبِّ یا رَبِّ یا رَبِّ

   یا الِھى وَ سَیِّدى وَ مَوْلاىَ وَ مالكَِ رِقىّ، یا مَنْ بیِدَِهِ 
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   اى خداى من؛ اى سرورم، اى مولایم، اى مالك جانم؛ اى كسى كھ افسارم بدست اوست.

   ا عَلیما بضُِرّى وَ مَسْكَنتَى، یا خَبیرا بفِقَْرىناصِیتَى ی

   ھا و بیچارگیم، اى آشناى بھ نداریم و تنگ دستىاى آگاه بھ سختى

، اسَْئلَكَُ بحَِقِّكَ     وَ فاقتَى، یا رَبِّ یا رَبِّ یا رَبِّ

   ام، اى پرورگارم، اى مربیم! تو را بحق خودتو نیازم. اى پرورش دھنده

)٢٨(  

  

  

   وَ قدُْسِكَ، وَ اعَْظَمِ صِفاتكَِ وَ اسَْمائكَِ، انَْ تجَْعَلَ اوَْقاتى

   ھایم رادھم، كھ وقتھایت قسم مىو قداست و پاكیت و بزرگترین صفات و اسم

   لَّیْلِ وَ النَّھارِ بذِِكْرِكَ مَعْمُورَةً، وَ بخِِدْمَتكَِ مَوْصُولةًَ،مِنَ ال

   از شب و روز بھ نام و یاد خویش آباد نمایى، (و ساعات عمر مرا) بھ خدمت خود فراخوانى

   وَ اعَْمالى عِنْدَكَ مَقْبوُلةًَ، حَتىّ تَكُونَ اعَْمالى وَ اوَْرادى

   ایى، تا تمام اعمال و رفتارم، گفتار و ذكرھایمو كارھاى مرا در محضرت قبول نم

   كُلُّھا وِرْدًا واحِدا، وَ حالى فى خِدْمَتكَِ سَرْمَدا،

   ھمھ در یك جھت و تمام حالاتم ھمیشھ در خدمت و اطاعت تو باشد.

لى، یا مَنْ الِیَْھِ شَكَوْتُ احَْوالى،    یا سَیِّدى یا مَنْ عَلیَْھِ مُعَوَّ

   ام بھ اوست! اى كسى كھ از حالات زشت نفسانیم بھ حضورش شكایت نمودم!كھ تكیھاى سرورم! اى كسى 

، قوَِّ عَلى خِدْمَتكَِ جَوارِحى،    یا رَبِّ یا رَبِّ یا رَبِّ

   ام، اى پروردگارم!! بھ اعضاى بدنم قدرت بده، تا در خدمت تو باشند،اى مربى من، اى پرورش دھنده

   وانحِى، وَھبَْ لىَِ الْجِدَّ فىوَاشْدُدْ عَلىَ الْعَزیمَةِ جَ 

   خدایا! جدّیتّ و قاطعیتّ در و اعضاى بدنم را بر تصمیمات محكم نما،

  خَشْیتَكَِ، وَ الدَّوامَ فىِ الاِْ◌تِّصالِ بخِِدْمَتِكَ، حَتىّ اسَْرَحَ 

   نما، تا درمسیر ترس از خود و استمرار خدمت در راھت را بھ من كرامت

)٢٩(  

  

  

   الِیَْكَ فى مَیادینِ السّابقِینَ، وَ اسُْرِعَ الِیَْكَ فىِ الْبارِزینَ،

   ھاى سبقت بھ حضور تو از ھمھ پیشى بگیرم. تا در میان شیفتگان محضرت، بھ سوى تو سرعت نمایم،میدان

   وَ اشَْتاقَ الِى قرُْبِكَ فىِ الْمُشْتاقینَ، وَ ادَْنوَُمِنْكَ دُنوَُّ 
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   تو در میان مشتاقان رغبت نمایم و بھ حضور تو مقرب شوم، تا بھ نزدیكى

   الُْ◌مخْلصِینَ، وَ اخَافكََ مُخافةََ الْمُوقنِینَ، وَ اجَْتمَِعَ فى

   اند،چون نزدیك شدگان خالص در گاھت. تا از محضرت بترسم، ترسیدن انسانھایى كھ بھ علم قطعى رسیده

   جَوارِكَ مَعَ الْمُؤْمِنینَ، الَلّھمَُّ وَ مَنْ ارَادَنى بسُِوءٍ فاَرَِدْهُ،

   اند،آنھا را دفع و رفع فرمانشین گردم خدایا، كسانى كھ اراده بدى بھ من نمودهو تا در جوار رحمتت با مؤمنین ھم

   ھا حیلھ نما. مرا از جھت بھره و نصیب در محضرتاند، با آنكسانى كھ با من از روى حیلھ برخورد كردهو  وَ مَنْ كادَنى فكَِدْهُ، وَ اجْعَلْنى مِنْ احَْسَنِ عَبیدِكَ نصَیبا

ھِمْ زُلْفةًَ لدََیْكَ،   عِنْدَكَ، وَ اقَْرَبِھِمْ مَنْزِلةًَ مِنْكَ، وَ اخََصِّ

   ترین بندگان قرار بده.م از خصوصىاز بھترین بندگانت و از جھت مقام و جایگاه در پیشگاھت از نزدیكترین آنھاو از نظر مقا

   فاَنَِّھُ لا ینُالُ ذلكَِ الاِّ بفِضَْلِكَ، وَ جُدْلى بجُِودِكَ،

   رسد، مگر بھ واسطھ فضل تو. خدایا! بھ بخششت قسم براى منپس قطعا كسى بھ آن مقامات ذكر شده نمى

   عَلْ وَ اعْطِفْ عَلىََّ بمَِجْدِكَ، وَ احْفَظْنى برَِحْمَتِكَ، وَ اجْ 

   بخشش نما و بھ بزرگیت قسم بر من مھربانى كن و بھ رحمتت قسم مرا محفوظ فرما.

)٣٠(  

  

  

   رِكَ لھَِجًا، وَ قلَْبى بحُِبِّكَ مُتیََّما، وَ مُنَّ عَلىََّ لسِانى بذِِكْ 

   نما.خدایا! زبانم را از جھت سخن بھ یاد خودت قرار بده و دلم را بھ محبت و عشق خود تبرك و رنگین

   بحُِسْنِ اجِابتَِكَ، وَ اَقلِْنى عَثْرَتى، وَ اغْفرِْ زَلَّتى، فاَنَِّكَ 

   ھایم را ببخش.ھایم را كم نما، و سستىخدایا! با زیبایى اجابتت بر من منت بگذار، لغزش

   قضََیْتَ عَلى عِبادِكَ بعِِبادَتِكَ، وَ امََرْتھَمُْ بدُِعائِكَ،

   ھا را امر بھ خواندنت كردىخدایا! بھ درستى كھ بر بندگانت حكم بھ عبادت خویش نمودى و آن

   لاِْ◌جابَةَ، فاَلِیَْكَ یا رَبِّ نصََبْتُ وَجْھى،وَ ضَمِنْتَ لھَمُُ ا

   ام را بھ محضر تو قرار دادمھا ضمانت نمودى. حال پروردگارم! بھ سوى تو آمدم، چھرهو اجابت نمودن را براى آن

تكَِ اسْتجَِبْ لى    وَ الِیَْكَ یا رَبِّ مَدَدْتُ یدَى، فبَعِِزَّ

   و دراز كردم. حال خدایا!قسم بھ عزتت دعایم راام! دستم را بھ سوى تو اى پرورش دھنده

  اجابت نما، و بھ در خواستم جواب بده و مرا بھ آرزویم برسان و امیدم را از فضیلتت قطع نفرما. دُعائى، وَ بلَِّغْنى مُناىَ، وَ لا تَقْطَعْ مِنْ فضَْلكَِ رَجائى،

  ھاى جنى و انسى از دشمنانم كفایت نما.وردگارا! و مرا در مقابل شرارتپر وَ اكْفنِى شَرَّ الْجِنِّ وَ الاِْ◌نْسِ مِنْ اعَْدائى،

عاءَ، فَانَِّكَ یا سَریعَ  ضا، اِغْفرِْ لمَِنْ لا یَمْلكُِ الاَِّ الدُّ    باشد. ھمانا تو آنشوى! بیامرز كسى را كھ جز خواندن و دعا چیزى را مالك نمىاى خدایى كھ زود راضى مى الرِّ
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   فعَّالٌ لمِا تشَاءُ، یا مَنِ اسْمُھُ دَواءٌ، وَ ذِكْرُهُ شِفاءٌ،

   دھى اى كسى كھ نامش، دارویى حیات بخش براى دردھاست.چھ را بخواھى انجام مى

جاءُ، وَ سِلاحُھُ وَ طاعَتھُُ     غِنىً، ارِْحَمْ مَنْ رَأْسُ مالھِِ الرَّ

   نیازى از ھر چیزى است. خدایا! رحم كن بھ كسى كھو یاد و ذكرش، شفاى است و اطاعتش،بى

   یا سابغَِ النِّعَمِ، یا دافعَِ النِّقمَِ، یا نوُرَ الْبكُاءُ، 

   ھا،ایى، اى دفع كننده عذاببخشندهاش امید و سلاحش گریھ است اى خدایى كھ نعمت را سرمایھ

   الْمُسْتوَْحِشینَ فىِ الظُّلمَِ، یا عالمِا لا یعَُلَّمُ، صَلِّ عَلى

   اى كسى كھ وحشت زدگان را در تاریكى نور حیات و نجاتى، اى عالمى كھ علم را كسى بھ او یاد نداده!! درود

دٍ، وَ افْعَلْ بى ما انَْتَ اَ  دٍ وَ الِ مُحَمَّ    وَ صَلَّى اللهّ  ھْلھُُ،مُحَمَّ

   بر محمد و اھل بیتش بفرست.و خدایا! با من رفتارى كن، آن چنان كھ شایستھ آن ھستى.

ةِ الْمَیامینَ مِنْ الھِِ،    عَلى رَسُولھِِ وَ الاَْ◌ئمَِّ
   درپى درود فرستادو خداوند بر رسولش و امامان مبارك و خجستھ از اھلبیت پیامبرش پى

   سْلیما كثیرا.وَ سَلَّمَ تَ 
   و بسیار بر آنھا سلام كرد، سلام خاصى كھ زیبنده مقام والاى آنھاست.

)٣٢(  
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  حضرت محمد (ص) فرمود:

عاءُ سَلاحُ الْمُؤْمِنِ وَ عَمُودُ الدّینِ وَ نُ «    ورُ الَدُّ
   السَّمواتِ وَ الاْءَرَضینَ؛ مناجات الھى اسلحھ

   انسان با ایمان است و پایھ دین خدا و
   ».روشنایى آسمانھا و زمین است

   ٢٩٤/ص٩٣بحارالانوار:ج

   پیشنھادات و انتقادات خودتان را جھت یارى ما و
)٣٤(  

  
   بالابردن كیفیت عرضھ نمودن فرھنگ غنى اسلام بھ

   آدرس نشر الطیار ارسال نمایید.
)٣٥(  
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   »غزل مرحوم فیض كاشانى«

  !گفتا: تو خود حجاجى، ورنھ رخم عیان است    گفتم: كھ روى خوبت، از من چرا نھان است؟ 

  !نشان استگفتا: نشان چھ پرسى،آن كوى بى   گفتم: كھ از كھ پرسم، جانا نشان كویت؟ 

  !گفتا: كھ در ره ما، غم نیز شادمان است    و، خوشتر ز شادمانىگفتم: مرا غم ت 

  !گفت آنكھ سوخت او را، كى نادیا فغان است    گفتم: كھ سوخت جانم، از آتش نھانم 

  !گفتم: نفس ھمین است؟ گفتا سخن ھمان است   !گفتم: فراق تا كى؟ گفتا كھ تا تو ھستى 

  گفتم: غمم بیفزا، گفتا كھ رایگان است   !گفتم: كھ حاجتى ھست، گفتا بخواه از ما 

  گفتا: نگاه دارش، غمخانھ تو جان است   گفتم: ز (فیض) بپذیر،این نیم جان كھ دارد 
)٣٧( 

  

  

  آغاز سخن

وسلم آلھوعلیھاللهصلى النبیینھایى از نبوت انبیاى الھى و سپس از خاتم بحث باشد. شاملایى از معارف الھى و اسلامى مىدعاى ندبھ كھ مجموعھ
باشد، ھم چنین مباحثى پیرامون بیان خاص مى السلام باعلیھ ھاى حضرت علىالسلام و منزلتاز رسالت و امامت امامان معصوم علیھم و آنگاه

   باشد.اعظم امام زمان (عج) مى توجھ بھ حضرت بقیة اللهّ  شناخت و ارتباط و

 با خدا بھ آن توجھ فكرى و عملى نموده، این سنت را زنده نگھ داشتھ باز بھ این مجموعھ بھ عنوان یك مناجات ارتباطایران اسلامى كھ از دیر 
 اسلامى و ارتباط با حجت خدا توجھ شایانى نماید. چرا كھ پیروزى و است، امروز باید بھ عمق معانى و جھت دھى این دعا در رمز نجات امت

  باشد،آن و اھلبیت پیامبر مىافتخار امت در تمسك بھ قر

   نمایند.ھا بیان مىدانش را براى انسان زیرا آنھا مفسرین كتاب خدا ھستند، كھ حقایق آن دریاى بیكران علم و

  

 كھ حقوق و منصب آنھا درارتباط با آنان مطرح گردیده است. كسانى  ھاى الھى بھ عنواندر این نیایش گریھ و اشك، بر مظلومیت آن حجت
بجاى  تاریخ از رھنمودھاى آن ھادیان حق و عدل محروم گشت، بیراھھ را طول تاریخ توسط جنایتكاران غصب گردید و بشریت براى ھمیشھ

   طریق مستقیم از روى غفلت و جھل مركب انتخاب نمود. چون

)٣٨(  

  
   گردد.مى بشر در ھر خسارتى ناراحت گردیده غم و غصھ و اشك بر او حاكم

  شود؟ناراحتى و گریھ و اشك نمى پس فاجعھ بزرگ تاریخ علیھ الگوھاى تمام نماى انسانیت، آیا موجب

السلام اسلام ناب را زنده نمایند. قرآن و نبوت و امامت معصومین علیھم حال باید انسانھا با توبھ و گریھ آن بیراھھ را رھا كنند و در راه مستقیم
  كھ تاریخ تكرار نگردد. تا این

)٣٩(  

  

  

ھا مان (عج) شش زیارت نقل كرده و سپس دعاى ندبھ را بھ آنز سید بن طاووس در مصباح الزائر فصلى را در اعمال سرداب مقدس امام
  نقل از مفاتیح الجنان )غدیر، جمعھ مستحب است.( نموده است و فرموده: خواندن دعاى ندبھ در چھار عید؛ فطر، قربان، ملحق

  حضرت محمد (ص) فرمود:
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عاءِ « عاءُ مُخُّ الْعِبادَةِ، وَ لا یھَْلكُِ مَعَ الدُّ    الَدُّ
   نیایش با خدا ریشھ عبادت الھى است؛ احََدٌ 

   ».شودو احدى با دعا خواندن ھلاك نمى
)٤٠(  

  

   ٣٠٠/ص٩٣بحارالانوار:ج

)٤١(  

  

  

   »توسل بھ حضرت مھدى(عج)«
  اى نور دیده جان و دل اھدا كنم تو را    گر قسمتم شود كھ تماشا كنم تو را 

  چشمى دگر بده كھ تماشا كنم تو را   این دیده نیست قابل دیدار روى تو 

  كاندر كجا برآیم و پیدا كنم تو را   تو در میان جمعى و من در تفكرم 

  از كردگار خویش تمنا كنم تو را   ھر صبح جمعھ ندبھ كنان در دعاى صبح 

  در عالم خیال، ھویدا كنم تو را   یابن الحسن اگر چھ نھانى ز چشم من 

  زین افتراى محض مبرا كنم تو را   اى ظھورگویند دشمنان كھ تو بنموده 

  اى آفتاب گمشده پیدا كنم تو را   ھمچون مؤیدم بھ تكاپو مگر دمى 
)٤٢( 

  

  
حیمِ، بسِْمِ اللهّ  حْمنِ الرَّ    الرَّ

   بنام خدایى كھ رحمت خاصى و عامش ھمھ ھستى را فرا گرفتھ است.

دٍ  رَبِّ الْعالمَینَ، وَ صَلَّى اللهّ  الَْحَمْدُ ّ�     عَلى سَیِّدِناَ مُحَمَّ

   محمد(ص)دھنده جھان ھستى است و خداوند بر سرور ماحضرتستایش براى خداوندى كھ پرورش

   نبَیِِّھِ وَ الھِِ، وَ سَلَّمَ تسَْلیما، الَلھّمَُّ لكََ الْحَمْدُ عَلى ما جَرى

   پیامبرش و اھل بیت او و درود و سلامى خاص ارسال نمود. خدایا! ستایش براى توست، بر آن چھ

   بھِِ قضَآئكَُ، فى اوَْلیِآئكَِ الَّذینَ اسْتخَْلصَْتھَمُْ لنِفَْسِكَ 

   انت جارى است. دوستانى كھ آنھا را براى خودت وحكم تو در مورد دوست

   وَ دینِكَ، اذِِ اخْتَرْتَ لَھمُْ جَزیلَ ما عِنْدَكَ مِنَ النَّعیمِ 

   دَ انَْ شَرَطْتَ الْمُقیمِ، الَّذى لا زَوالَ لھَُ وَ لاَ اضْمِحْلالَ، بَعْ  ھاى استوارى كھدینت خالص نمودى، زیرا تو اى خدا! پاداش را از نزد خود براى آنان از نعمت
نیَِّةِ، وَ زُخْرُفھِا رغبتى در درجاتنشدنى است، اختیار نمودى. دائمى و نابود بعد از اینكھ بر آن برگزیدگان زھد و بى نْیاَ الدَّ ھْدَ فى دَرَجاتِ ھذِهِ الدُّ    عَلیَْھِمُ الزُّ

   را در زندگى دنیا آن را شرط نمودى، پس آنھا شرط زھدھاىاین دنیاى پست و زیورھا و زینت

   وَ زِبْرِجِھا، فشََرَطُوا لكََ ذلِكَ، وَ عَلمِْتَ مِنْھمُُ الْوَفاءَ بھِِ،

   پذیرفتند. اى خدا! دانستى كھ آنھا وفاى بھ عھد خویش كردند،

)٤٣(  
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، وَ الثَّنآءَ  كْرَ الْعَلىَِّ بْتھَمُ، وَ قدََّمْتَ لھَمُُ الذِّ    فقَبَلِْتھَمُ وَ قرََّ

   پس از آنھا پذیرفتى و آنھا را متقرب نمودى و ذكر والا و برتر و مدح و ثناى بزرگ را براى آنان پیش فرستادى.

 ، مْتھَمُْ بوَِحْیِكَ،الْجَلىَِّ    وَ اَھْبطَْتَ عَلیَْھِمْ مَلائِكَتَكَ، وَ كَرَّ

   وَ رَفدَْتھَمُْ بعِِلْمِكَ، وَ جَعَلْتھَمُُ الذَّریعَةَ الِیَْكَ، وَ الْوَسیلةََ  خدایا! تو بر آنھا ملائكھ خویش را نازل نمودى و با وحى خود آنھا را كرامت دادى، و با دانش خویش
   یى و حمایت نمودى.خدایا! آنھا را وسیلھ بھ محضرت و واسطھ، براى كسب رضایتاز آنھا پذیرا

   الِى رِضْوانِكَ، فبَعَْضٌ اسَْكَنْتھَُ جَنَّتَكَ، الِى انَْ اخَْرَجْتھَُ 

یْتھَُ وَ مَنْ امَنَ مَعَھُ مِنْھا، وَ بعَْضٌ حَمَلْتھَُ فِ  خویش قرار دادى. خدایا! بعضى از آن دوستان خاص خود را در بھشت خویش ساكن نمودى، تا    ى فلُْكِكَ، وَ نجََّ
الْھلَكََةِ برَِحْمَتكَِ، وَ بعَْضٌ مِنَ  این كھ او را از آن جنت خارج نمودى. و بعضى دیگر از برگزیدگانت رابر كشتى سوار نمودى و سپس او و ایمان آورندگان بھ او را بھ واسطھ

   اتَّخَذْتھَُ لنِفَْسِكَ خَلیلاً، وَ 
   و بعضى دیگر از دوستان خود را براى خود بھ عنوان دوست برگزیدى.و با مت خویش از نابودى نجات دادى.رح

   سَئلََكَ لسِانَ صِدْقٍ فىِ الاْآخِرینَ، فاَجََبْتھَُ وَ جَعَلْتَ ذلكَِ 

   زبان صداقت در میان امت از تو درخواست نمود، سپس او را اجابت نمودى. و او را برتر از دیگران

   قرار دادى و بعضى دیگر از دوستانت كھ از طریق درخت با او سخن را آغاز نمودى و براى او، عَلیِاًّ، وَ بعَْضٌ كَلَّمْتھَُ مِنْ شَجَرَةٍ تكَْلیما، وَ جَعَلْتَ لھَُ مِنْ 

)٤٤(  

  

  

   اخَیھِ رِدْءًا وَ وَزیرا، وَ بعَْضٌ اَوْلدَْتھَُ مِنْ غَیْرِابٍَ، وَ اتیَْتھَُ 

   برادرش را بھ عنوان وزیر قرار دادى،وبعضى دیگر از دوستانِ درگاھت را بدون پدر متولد نمودى و بھ او معجزات

   ھُ شَریعَةً،الْبیَِّناتِ، وَ ایََّدْتھَُ برُِوحِ الْقدُُسِ، وَ كُلٌّ شَرَعْتَ لَ 

   عطا كردى و بوسیلھ روح القدس او را تأیید نمودى و براى ھر یك از آنھا دینى معین نمودى،

   وَ نھَجَْتَ لھَُ مِنْھاجًا، وَ تخََیَّرْتَ لھَُ اوَْصیآءَ، مُسْتحَْفظِا بعَْدَ 

   دیگر حفاظت و برایشان راھى را قرار دادى، و جانشینانى براى آنھا اختیار نمودى. ھر یك بعد از

ةً عَلى ةٍ، اقِامَةً لدِینِكَ، وَ حُجَّ ةٍ الِى مُدَّ    مُسْتحَْفظٍِ، مِنْ مُدَّ

   از دین را عھده دارند و ھر یك زمانى را مسئول پایدار نمودن دین تو ھستند و ھر یك حجتى بر

ه، وَ یغَْلبَِ الْباطِلُ  قرَِّ    عِبادِكَ، وَ لئَِلاّ یزَُولَ الْحَقُّ عَنْ مَّ

   باشند. كھ حق از جایگاه خویش زایل نگردد، و باطل بر اھل آندگان تو مىبن

نْذِراً،    عَلى اھَْلھِِ، وَ لا یقَوُلَ احََدٌ لوَْلا ارَْسَلْتَ الِیَْنا رَسُولاً مُّ

   پیروز نشود و كسى نگوید، چرا رسولان را براى ترساندن و ارشاد ما نفرستادى و اتمام حجت نكردى؟

   عَلمَا ھادِیاً، فنَتََّبعَِ ایاتكَِ مِنْ قبَْلِ انَْ نذَِلَّ  لنَا وَ اقَمَْتَ 
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   خدایا! پرچم ھدایت را براى ما برافراشتھ نمودى، تا قبل از اینكھ تحقیر و خوار گردیم، از آیات تو

   وَ نخَْزى، الِى انَِ انْتھَیَْتَ باِلاْءَمْرِ الِى حَبیبكَِ وَ نجَیبِكَ،

   اتكھ امر رسالت را بھ دوست و برگزیده پیروى نماییم. تا این

)٤٥(  

  

  

دٍ صَلَّ اللهّ     بْتھَُ سَیِّدَ مَنْ عَلیَْھِ وَ الِھِ، فكَانَ كَمَا انْتجََ  مُحَمَّ

   حضرت محمد (ص) منتھى نمودى. خدایا! پس حضرت محمد (ص) چنان بود، كھ او را برگزیدى، سرور كسانى است، كھ آفریدى و برگزیده

   خَلقَْتھَُ، وَ صَفْوَةَ مَنِ اصْطَفیَْتھَُ وَ افَْضَلَ مَنِ اجْتبَیَْتھَُ، وَ اكَْرَمَ 

   ترینترین كسانى است، كھ برگزیدى. خدایا! خاتم انبیا با كرامتفضیلت كسانى است، كھ انتخاب نمودى و با

مْتھَُ عَلى انَْبیِائِكَ، وَ بعََثْتھَُ الِىَ الثَّقلَیَْنَ     مَنِ اعْتمََدْتھَُ، قدََّ

   ھاىھا و انسانفردى است، كھ بھ او اعتماد نمودى و او را برھمھ انبیاى : خویش مقدم نمودى و او را بسوى جنى

رْتَ لھَُ     مِنْ عِبادِكَ، وَ اوَْطَأتْھَُ مَشارِقكََ وَ مَغارِبكََ، وَ سَخَّ

   ھایت حركت دادى و مركب بھشتىھا و مغرباز بندگانت مبعوث نمودى. خدایا! آن حضرت را بسوى مشرق

   الْبرُاقَ، وَ عَرَجْتَ برُِوحِھِ الِى سَمائكَِ، وَ اوَْدَعْتھَُ عِلْمَ ما

   براق را رام او نمودى و او را با روحش بسوى معنویت خویش پرواز دادى. خدایا! بھ پیامبر (ص) علم گذشتھ

عْبِ، وَ     كانَ وَ ما یكَُونُ الِىَ انْقضِآءِ خَلْقكَِ، ثمَُّ نصََرْتھَُ باِلرُّ

   ل خاتم (ص) را با ترس در دل دشمنانش یارىو دانش زمان حال و تمام علوم آینده را تا پایان آفرینش بھ امانت سپردى. سپس آن رسو

مینَ مِنْ مَلائكَِتكَِ،    حَففَْتھَُ بجَِبْرَئیلَ وَ میكائیلَ، وَ الْمُسَوِّ

   ھاى معین و نامدار احاطھ نمودىنمودى. و او را با جبرئیل و میكائیل و ملائكھ

   كَرِهَ  وَ وَعَدْتھَُ انَْ تظُْھِرَ دینھَُ عَلىَ الدّینِ كُلِّھِ، وَ لوَْ 

   خدایا؛ تو وعده بھ پیامبر دادى، كھ دین او را بر تمام ادیان مسلط و پیروز نمایى. اگر چھ ناخوشایند

)٤٦(  

  

  

ءَ صِدْقٍ مِنْ اھَْلھِِ، وَ  ئْتَھُ مُبوََّ    الْمُشْرِكُونَ، وَ ذلكَِ بعَْدَ انَْ بوََّ

   مشركین باشد و آن وعده بعد از این بود، كھ او را در جایگاه صداقت و دوستى با اھلش جاى دادى.

   لَ بیَْتٍ وُضِعَ للِنَّاسِ، للََّذى ببِكََّةَ جَعَلْتَ لھَُ وَ لَھمُْ اوََّ 

   اى كھ در مكھ واقع شدهخدایا! اولین خانھ را كھ براى مردم قرار داده، براى پیامبر و اھلبیتش قرار دادى، آن خانھ

   مُبارَكا وَّ ھدُىً لِّلْعالمَینَ، فیھِ ایاتٌ بیَِّناتٌ مَقامُ ابِْراھیمَ،
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   ھاى روشنى وجود دارد، مقام ابراھیم (ع)باشد. در آن خانھ نشانھجھانیان مى و محل بركات و چراغ ھدایت

   لیِذُْھِبَ عَنْكُمُ  وَ مَنْ دَخَلھَُ كانَ امِنا، وَ قلُْتَ انَِّما یرُیدُ اللهّ 

   ھاىیابد. خدایا؛ فرمودى: ھمانا خداوند اراده نمود، تا پلیدىو كسى كھ داخل آن خانھ شود. امنیت مى

   جْسَ اھَْلَ الْبیَْتِ، وَ یطَُھِّرَكُمْ تطَْھیرا، ثمَُّ جَعَلْتَ اجَْرَ الرِّ 

   بیت بر دارد و شما را طھارت و پاكى خاصى عنایت فرماید. خدایا: سپس پاداشرا از شما اھل

تَھمُْ فىِ كِتابكَِ، فقَلُْتَ  دٍ صَلوَاتكَُ عَلیَْھِ وَ الھِِ مَوَدَّ    مُحَمَّ

   بر او و اھل بیتش باد، دوستى در كتابت قرار دادى، سپس فرمودى: محمدى را كھ درود تو

   قلُْ لا اسَْئلَكُُمْ عَلیَْھِ اجَْرا الاَِّ الْمَوَدَّةَ فىِ الْقرُْبى،وَ قلُْتَ ما

   ر، خدایا فرمودى:خواھم، مگر دوستى در مورد خویشانِ پیامباعلان نما، من از شما پاداشى در انجام رسالت و ھدایت نمىپیامبر؛ بھ مردم

   سَئلَْتكُُمْ مِنْ اجَْرٍ فھَوَُ لكَُمْ، وَ قلُْتَ ما اسَْئلَكُُمْ عَلیَْھِ مِنْ 

   من ھم از شما در خواست پاداشى ندارم، پس آن براى شما باشد و فرمودى: از

)٤٧(  

  

  

   اجَْرٍ الاِّ مَنْ شآءَ انَْ یتََّخِذَ الِى رَبِّھِ سَبیلاً، فكَانوُا ھمُُ 

   ، مگر كسى بھ خواھد، بھ سوى پروردگارش راھى انتخاب نماید. چون اینان،كنمپاداش رسالت سؤال نمى

ا انْقضََتْ     السَّبیلَ الِیَْكَ، وَ الْمَسْلكََ الِى رِضْوانِكَ، فلَمََّ

   باشند. پس زمانى كھ مدت رسالت آن رسول (ص)راه بھ سوى تو و مسیرو طریق كسب رضایتت مى

   ابْنَ ابَیطالِبٍ صَلَواتكَُ عَلیَْھِما وَ  ایَاّمُھُ، اقَامَ وَلیَِّھُ عَلىَِ 

   بیتش باد،تمام شد، ولىّ خود على بن ابیطالب را كھ درود تو اى خدا بر آن پیامبر و جانشین و اھل

   الھِمَا ھاَدِیا، اذِْ كانَ ھوَُ الْمُنْذِرَ وَ لكُِلِّ قوَْمٍ ھادٍ، فقَالَ وَ 

   ن پیامبر انذار كننده و براى امتھا ھدایتگر است. پیامبر در حالى كھبعنوان چراغ ھدایت امت معین نمود. زیرا آ

   الْمَلاءَُ امَامَھُ، مَنْ كُنْتُ مَوْلاهُ فَعَلىٌِّ مَوْلاهُ، الَلھّمَُّ وَالِ مَنْ 

   بدار كسى كھ على رامحضرش بودند، فرمود: كسى كھ من مولاى او ھستم، على ھم مولاى اوست. خدایا! دوست

   عادِ مَنْ عاداهُ، وَ انْصُرْ مَنْ نصََرَهُ، وَ اخْذُلْ مَنْ  والاهُ، وَ 

   كند و ذلیل نمادارد. و نصرت ده، كسى كھ او رایارى مىدارد، دشمن بدار كسى كھ او را دشمن مىدوست مى

   خَذَلَھُ، وَ قالَ مَنْ كُنْتُ انَاَ نبَیَِّھُ فعََلىٌِّ امَیرُهُ وَ قالَ انَاَ وَ عَلىٌِّ 

   كند. و فرمود: كسى كھ من پیامبر او ھستم، پس على (ع) امیر اوست و فرمود: من و علىكھ او را تحقیر مىكسى 

   مِنْ شَجَرَةٍ واحِدَةٍ، وَ سآیرُِ النّاسِ مِنْ شَجَرَةٍ شَتّى،
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   ھاى گوناگون دیگرند.از یك درخت ھستیم و بقیھ مردم از درخت

)٤٨(  

  

  

   وَ احََلَّھُ مَحَلَّ ھرُونَ مِنْ مُوسى، فقَالَ لھَُ انَْتَ مِنىّ بمَِنْزِلةَِ 

   خداوند على را نسبت بھ من، جایگاه ھارون نسبت بھ موسى(ع)قرار داد. و بھ على (ع)فرمود:نسبت تو بھ من

جَھُ ابْنتَھَُ     ھارُونَ مِنْ مُوسى، الاِّ انََّھُ لانبَِىَّ بعَْدى، وَ زَوَّ

   مثل ھارون نسبت بھ حضرت موسى(ع)است.مگر این كھ بعد من پیامبرى نیست و پیامبر دخترش

را كھ خانم زنان جھان ھستى بوده بھ ازدواج على (ع) در آورده و از مسجدش براى حضرت على (ع) حلال  سَیِّدَةَ نسِآءِ الْعالمَینَ، وَ احََلَّ لھَُ مِنْ مَسْجِدِهِ ما حَلَّ لھَُ 

  كرد، آن چھ براى خود حلال بود

   وَسَدَّ الاْءَبْوابَ الاِبّابھَُ، ثمَُّ اوَْدَعَھُ عِلْمَھُ وَ حِكْمَتھَُ فقَالَ انَاَ

   را. پس پیامبر علم و حكمتش را نزد على (ع)بھ امانت سپرد، و فرمود: منھاى مسجد را بست، مگر درب خانھ على (ع)و ھمھ درب

   مَدینةَُ الْعِلْمِ وَ عَلىٌِّ بابھُا، فمََنْ اَرادَ الْمَدینةََ وَ الْحِكْمَةَ 

   السلام درب آن، پس كسى كھ اراده ورود بھ شھر حكمت و دانش نمود.علیھ شھر دانشم و على

   ثمَُّ قالَ انَْتَ اخَى وَ وَصِیىّ وَ وارِثى،فلَْیاَتْھِا مِنْ بابھِا،

   باید از درب آن وارد شود. سپس فرمود: اى على (ع)! تو برادرم و جانشینم و وارثم ھستى،

   لحَْمُكَ مِنْ لحَْمى، وَ دَمُكَ مِنْ دَمى، وَ سِلْمُكَ سِلْمى، وَ 

   ح من است، وگوشت تو گوشت من است، خون تو از خون من است و صلح و آشتى تو صل

   حُرْبكَُ حَرْبى، وَ الاْیمانُ مَخالِطٌ لحَْمَكَ وَ دَمَكَ، كَما

   جنگ تو، جنگ من است. ایمان با گوشت و خون تو در آمیختھ، ھم چنان كھ

)٤٩(  

  

  

   خالطََ لحَْمى وَ دَمى، وَ انَْتَ غَدا عَلىَ الْحَوْضِ خَلیفتَى، وَ 

   ایمان با گوشت و خونم مخلوط شده. حضرت فرمود: اى على (ع)!تو فرداى قیامت بر حوض كوثر جانشین منى و

   انَْتَ تقَْضى دَیْنى، وَ تنُْجِزُ عِداتى، وَ شیعَتكَُ عَلى مَنابرَِ 

   نمایى. حضرت فرمود: شیعیان تو بر منبرھایىھاى مرا قطعى مىكنى و وعدهبده كارى مرا پرداخت مى

جُوھھُمُْ حَوْلى فىِ الْجَنَّةِ، وَ ھمُْ جیرانى، ةً وُّ بْیضََّ    مِنْ نوُرٍ، مُّ

   باشند.ى نورانیشان در بھشت اطراف من ھستند و اینان ھمسایگان من مىھااز نور با چھره

   وَ لوَْلا انَْتَ یا عَلىُِّ لمَْ یعُْرَفِ الْمُؤْمِنوُنَ بعَْدى وَ كانَ بعَْدَهُ 
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   شدند واگر تو نبودى، بعد از من مؤمنین شناختھ نمى (ع) حضرت فرمود: اى على

لالِ وَ نوُراً مِنَ     الْمَتینَ وَ  الْعَمى وَ حَبْلَ اللهّ  ھدُىً مِنَ الضَّ

   ھدایت از گمراھى و نور از تاریكى و بینایى از كورى و ریسمان محكم الھى و

   لا یسُْبقَُ بقَِرابةٍَ فىِ رَحِمٍ، وَ لا بسِابقِةٍَ  صِراطَھُ الْمُسْتقَیمَ 

   لى (ع) سبقت نگرفتھ و در اسلام آوردن كسى بر على (ع)شد. در خویشاوندى با پیامبر كسى بر عشناختھ نمى راه مستقیم الى اللهّ 

نْ مَناقبِھِِ، یحَْذُوا حَذْوَ     فىِ دینٍ، وَ لا یلُْحَقُ فىِ مَنْقبَةٍَ مِّ

   گردد. قدم بھ قدم ازپیشى نگرفتھ و انسانى در بزرگى و ستودگى از اوصاف پسندیده بھ حضرت ملحق نمى

سُولِ صَلَّى اللهّ     عَلیَْھِما وَ الِھِما، وَ یقُاتلُِ علىَ التَّأوْیلِ، وَ  الرَّ

   جنگیدنمود، حضرت على (ع) در راه بیان حق با كسانى كھ حق را از مسیرش خارج نمودند، مىحضرت رسول (ص) پیروى مى

)٥٠(  

  

  

   لوَْمَةُ لآئمٍِ، قدَْ وَترََ فیھِ صَنادیدَ الْعَرَبِ، وَ لا تأَخُْذُهُ فىِ اللهّ 

   سرزنش كنندگان باكى نداشت. حضرت على (ع) بزرگان عرب وو در راه خدا از 

   قتَلََ ابَْطالھَمُْ، وَناوَشَ ذُؤْبانھَمُْ، فاَوَْدَعَ قلُوُبھَمُْ احَْقادا،

   ھاى جنگپھلوانان آنھا را كشت و سركشان را مطیع نمود. پس در دلھایشان بھ امانت سپرد كینھ

،فاَضََبَّتْ عَلىبدَْرِیَّةً وَ خَیْبَرِیَّةً وَ حُنیَْ     نیَِّةً وَ غَیْرَ ھنَُّ

   ھا را، پس سركشان دل بھ دشمنى او دادندبدر و خیبر و حنین و غیر این جنگ

   عَداوَتھِِ، وَ اكََبَّتْ عَلى مُنابذََتھِِ، حَتىّ قتَلََ الناّكِثینَ وَ 

   ھا راپیمان شكن ھا و اختلاف و دشمنى بر او حملھ نمودند، تا این كھ حضرت على (ع)و با قلب

   الْقاسِطینَ وَ الْمارِقینَ، وَ لمَّا قضَى نحَْبھَُ، وَ قتَلَھَُ اشَْقىَ

لینَ، لمَْ یمُْتثَلَْ امَْ  ھاى آن روز باترین انسانھا را كُشت. و زمانى كھ حضرت جان سپرد و پستگرھا را و از دین خارج شدهو حیلھ رُ الاْءخِرینَ یتَْبعَُ اشَْقىَ الاْءَوَّ
   رَسُولِ اللهّ 

   ترین افراد گذشتھ او را بھ شھادت رساندند، امر و دستور پیامبرپیروى از شقى

ةُ  صَلَّى اللهّ     عَلیَھِ وَ الھِِ فىِ الْھادینَ بعَْدَ الْھادینَ، وَ الاْءُمَّ

   در مورد امامان ھدایتگر یكى پس از دیگرى عملى نگردید. و امت

ةٌ عَلى مَقْتھِِ    ، مُجْتمَِعَةٌ عَلى قطَیعَةِ رَحِمِھِ، وَ اقِْصآءِ مُصِرَّ

   اصرار بر دشمنى او داشتھ و ھمھ بر قطع رحم و ارتباط با او اجتماع نمودند و ھمھ امت بر تبعید

)٥١(  
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نْ وَفى لرِِعایةَِ الْحَقِّ فیھِمْ    كھ در مورد امامان نور حق را مراعات نمودند.فرزندان حضرت على (ع) اتفاق كردند، مگر عده كمى  وُلْدِهِ، الاَِّ الْقلَیلَ مِمَّ

   فقَتُلِْ مَنْ قتُلَِ، وَ سُبىَِ مَنْ سُبىَِ، وَ اقُْصِىَ مَنْ اقُْصِىَ، وَ 

   ایى اسیر گشتھ و گروھى تبعید شدند. وو عده كشتھ شدندایى از آنپس عده

   جَرَى الْقضَآءُ لھَمُْ بمِا یرُْجى لَھُ حُسْنُ الْمَثوُبةَِ، اذِْ كانتَِ 

   گردد. زیراحكم براى آنھا جارى است، بھ سبب ثواب نیكویى كھ براى آنھا آرزو مى

   یوُرِثھُا مَنْ یشَآءُ مِنْ عِبادِهِ، وَ الْعاقبِةَُ للِْمُتَّقینَ، الاْءَرْضُ ّ� 

   ھاى با تقواست.ھ بندگانى كھ بخواھد، ارث واگذار میكند، در حالى كھ عاقبت براى انسانزمین براى خداست، و ب

   وَ سُبْحانَ رَبِّنا انِْ كانَ وَعْدُ رَبِّنا لمََفْعُولاً، ولنَْ یخُْلفَِ اللهّ 

   اشگردد و ھرگز خداوند از وعدهپروردگارا ما منزه از عیوب است، وعده پروردگار مان محقق مى

   عْدَهُ، وَ ھوَُ الْعَزیزُ الْحَكیمُ، فعََلىَ الاْءَطائبِِ مِنْ اھَْلِ بیَْتِ وَ 

   كند و قدرتمندى حكیم است. پس بر پاكترین از اھل بیتتخلف نمى

دٍ وَ عَلىٍّ صَلَّى اللهّ     عَلیَْھِما وَ الھِما، فلَْیبَْكِ الْباكُونَ، مُحَمَّ

   گان بگریند.محمد (ص) و على (ع) كھ دورد خدا بر آنھا باد، باید گریھ كننده

مُوعُ،    وَ ایِاّھمُْ فلَْینَْدُبِ الناّدِبوُنَ، وَ لمِِثْلِھِمْ فلَْتذَْرَفِ الدُّ

   ھا جارى شودھا باید با صداى بلند نالھ كنند، و براى امثال اینان باید اشكگریھ كننده

)٥٢(  

  

  

ونَ، ونَ، وَ یعَِجَّ الْعآاجُّ    وَ لْیصَْرُخِ الصّارِخُونَ، وَ یَضِجَّ الضّاجُّ

   نند.و شیون كنندگان باید بلند شیون كنند و صدا كنندگان از روى غم باید فریادشان بلند گردد. و نالھ كنندگان باید با شدت نالھ و فریاد ز

   ایَْنَ الْحَسَنُ ایَْنَ الْحُسَیْنُ، ایَْنَ ابَْنآاءُ الْحُسَیْنِ، صالحٌِ بَعْدَ 

   صالحین یكى پس ازحسن و حسین كجا ھستند؟ فرزندان حسین كجایند؟ 

   صالحٍِ وَ صادِقٌ بعَْدَ صادِقٍ، اَیْنَ السَّبیلُ بعَْدَ السَّبیلِ، ایَْنَ 

   دیگرى آمدند و صادقین یكى پس از دیگرى آمدند، اما كجایند؟ راه مستقیم الھى یكى پس از دیگرى كجاست؟

مُوسُ الطّالعَِةُ، ایَْ  ترین آنھا یكى پس از دیگرى كجایند؟ خورشیدھاى طلوع كننده حق كجایند؟ بھترین افراد و برگزیده نَ الاَْ◌قْمارُ الْخِیرََةُ بعَْدَ الْخِیرََةِ، ایَْنَ الشُّ

   ھاىماه

   كجایند؟ ھاى استوار دین وھاى نور افشان كجایند؟ پایھنور دھنده، و ستاره الْمُنیرَةُ، ایَْنَ الاَْ◌نْجُمُ الزّاھِرَةُ، ایَْنَ اعَْلامُ الدّینِ وَ قوَاعِدُ 

   الَّتى لا تخَْلوُ مِنَ الْعِتْرَةِ الْھادِیةَِ، ایَْنَ  الْعِلْمِ، ایَْنَ بقَیَِّةُ اللهّ 

   نیست، كجاست؟ كجاست، ذخیره الھى كھ خارج از عترت طاھره ھدایتگرھاى علماستوانھ
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   مْتِ وَ الْمُعَدُّ لقِطَْعِ دابرِِ الظَّلمََةِ، ایَْنَ الْمُنْتظََرُ لاِِ◌قامَةِ الاْ◌َ 

   كن نمودن دنبالھ ظالمین است؟ كجاست، كسى كھ در انتظار ھموار و مستقیمكسى كھ آماده ریشھ

   الْعِوَجِ، ایَْنَ الْمُرْتجَى لاِِ◌زالةَِ الْجَوْرِ وَ الْعُدْوانِ، ایَْنَ 

   نمودن انحرافات؟ كجاست، محل امیدوارى براى نابودى ظلم و دشمنى؟ كجاست،

)٥٣(  

  

  

نَنِ ایَْنَ الْمُتخََیَّرُ لاِِ◌عادَةِ     الْمُدَّخَرُ لتِجَْدیدِ الْفرَائضِِ وَ السُّ

   ھاى اسلامى؟ كجاست، كسى كھ انتخاب شده براىبراى زنده نمودن واجبات و سنت كسى كھ ذخیره شده

لُ لاِِ◌حْیاءِ الْكِتابِ وَ حُدُودِهِ،    الْمِلَّةِ وَ الشَّریعَةِ، ایَْنَ الْمُؤَمَّ

   برگرداندن آیین و شریعت دینى؟ كجاست، كسى كھ امید زنده كردن كتاب خدا و حدود الھى است؟

   عالمِِ الدّینِ وَ اھَْلھِِ، ایَْنَ قاصِمُ شَوْكَةِ ایَْنَ مُحْیى مَ 

   ھاى دین و دینداران است؟ كجاست، در ھم كوبنده بزرگى وكجاست، كسى كھ زنده كننده پایھ

رْكِ وَ النِّفاقِ،    الْمُعْتدَینَ، ایَْنَ ھادِمُ ابَْنیَِّةِ الشِّ

   جلالت متجاوزین؟ كجاست، نابود كننده بناھاى شرك و نفاق؟

   ایَْنَ مُبیدُ اھَْلِ الْفسُوقِ وَ الْعِصْیانِ وَ الطُّغْیانِ، ایَْنَ حاصِدُ 

   كند؟ كجاست، كسىھا و گناه و تجاوز را نابود مىكجاست، آن كسى كھ اھل بدى

یْغِ وَ الاْءَھْوآءِ، قاقِ، ایَْنَ طامِسُ اثارِ الزَّ    فرُُوعِ الغَىِّ وَ الشِّ

   نماید؟ھاى نفسانى را نابود مىكند؟ كجاست، كسى كھ آثار انحرافات را و آثار پیروى از خواستھرا درو مى ھاى ظلم و شقاوتكھ شاخ و برگ

   ایَْنَ قاطِعُ حَبآئلِِ الْكِذْبِ وَ الاْءِفْترِآءِ، ایَْنَ مُبیدُ الْعُتاةِ وَ 

   ى كھ سركشان و متجاوزاننماید؟ كجاست، آن كسھا و ریسمان دروغ و تھمت را قطع مىكجاست، آن كسى كھ رشتھ

   الْمَرَدَةِ، ایَْنَ مُسْتاَصِْلُ اھَْلِ الْعِنادِ وَ التَّضْلیلِ وَ الاْءِلْحادِ،

   نماید؟كن مىھا و كفر و شرك و ستمگرى را ریشھھا و گمراھىنماید؟ كجاست، كسى كھ اھل دشمنىرا ریشھ كن مى

)٥٤(  

  

  

   ایَْنَ مُعِزُّ الاَْ◌وْلیِآءِ وَ مُذِلُّ الاَْ◌عْداءِ، ایَْنَ جامِعُ الْكَلمَِةِ عَلىَ

   نماید؟ كجاست، كسى كھ ھمھ را بر محور تقواى الھىبخشد و دشمنان را ذلیل مىعزت مى كجاست، آن فردى كھ دوستان را

   الَّذى الَّذى مِنْھُ یؤُْتى، ایَْنَ وَجْھُ اللهّ  التَّقْوى، ایَْنَ باَبُ اللهّ 

   شوند؟ كجاست، روى زیباى الھىنماید؟ كجاست، آن درب الھى كھ از آن وارد مىجمع آورى مى
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بَبُ المُتَّصِلُ بیَْنَ الاْءَرْضِ وَ  ھُ الاَْ◌وْلیِآءُ،ایَْنَ السَّ    الِیَْھِ یتَوََجَّ

   كنند؟ كجاست، آن ریسمان ارتباط بین زمین و آسمان؟كھ دوستانش بھ او توجھ مى

   السَّمآءِ، ایَْنَ صاحِبُ یوَْمِ الْفتَْحِ و ناشِرُ رأیةَِ الْھدُى، ایَْنَ 

   و گسترش دھنده پرچم ھدایت؟ كجاست، كجاست، آن صاحب پیروزى

ضا، ایَْنَ الطّالِبُ بذُِحُولِ  لاحِ وَ الرِّ    مُؤَلِّفُ شَمْلِ الصَّ

   ھا و رضایت؟ كجاست، آن كھ انتقام خونجمع كننده لباس خوبى

   الاَْ◌نْبیِآاءِ وَ ابَْناءِ الأنَْبیِاءِ، ایَْنَ الطّالِبُ بدَِمِ الْمَقْتوُلِ بكَِرْبَلاآءَ،

   انبیاء و فرزندان او را بگیرد؟ كجاست، آن كھ خون مظلومانھ كشتھ شدگان كرببلا را طلب كند؟

   ایَْنَ الْمَنْصُورُ عَلى مَنِ اعْتدَى عَلیَْھِ وَ افْترَى، ایَْنَ 

   گردد؟ كجاست،كجاست، آن كھ بر متجاوزین و دروغ پردازان خود پیروز مى

   ى، ایَْن صَدْرُ الْخَلاآئقِِ ذُوالْمُضْطَّرُ الَّذى یجُابُ اذِا دَع

   شود، كجاست، كسى كھ سرور ھمھآن پریشان بیچاره و گرفتارى كھ ھر زمانى خدا را بخواند، جواب داده مى

)٥٥(  

  

  

   الْبرِِّ وَ التَّقْوى، ایَْنَ ابْنُ النَّبىِِّ الْمُصْطفَى، وَ ابْنُ عَلٍّى

   مردم و صاحب خوبیھا و تقواى الھى است؟ كجاست، فرزند پیامبر برگزیده؟ كجاست، فرزند على

   الْمُرتضَى، وَابْنُ خَدیجَةَ الْغَرّاءِ، وَابْنُ فاطِمَةَ الكُبْرى،

   ایى كھ بزرگترین زنان است؟مرتضى؟ و كجاست، فرزند خدیجھ نورانى؟ و كجاست، فرزند فاطمھ

   باِبَى انَْتَ وَ امُّى وَ نفَْسى لكََ الْوِقآاءُ وَ الْحِمى، یاَ بْنَ 

   حفاظتى و بلا گردان و حمایت كننده تو باشد. اى فرزند پدرم و مادرم فداى تو، و جانم سپر

بینَ، یاَ بْنَ النُّجَباءِ الاَْ◌كْرَمینَ، یاَ بْنَ الھدُاةِ     السّادَةِ الْمُقَرَّ

   سرور مقربان درگاه الھى! اى فرزند برگزیده بزرگواران! اى فرزند ھدایتگران

   ، یاَبْنَ الغَطارِفةَِ الْمَھْدِییّنَ، یاَبْنَ الْخِیرََةِ الْمُھْذَّبینَ 

   ھدایت یافتھ!اى فرزند بھترین پاكیزگان! اى فرزند سرور

   الاَْ◌نْجَبینَ، یاَبْنَ الأطَائبِِ الْمُطَھَّرینَ، یاَبْنَ الخَضارِمَةِ 

   جوانمردان و بزرگان! اى فرزند پاكترین پاكان! اى فرزند برگزیدگان شناختھ شده و

   الْمُنْتجََبینَ، یاَبْنَ الْقمَاقمَِةِ الاَْ◌كْرَمینَ، یاَبْنَ البدُُورِ 
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   ھاىبزرگوارانِ برگزیدگان الھى! اى فرزند سروران و بخششگران اھل كرامت!اى فرزند ماه

ھبُِ الثاّقبِةَِ، یاَبْنَ  رُجِ الْمُضیئةَِ، یاَبْنَ الشُّ    الْمُنیَرةِ، یاَبْنَ السُّ

   اند! اى فرزندھاى آسمانى كھ نفوذ كنندهھاى روشن و نور دھنده! اى فرزند شھابد چراغنور دھنده اى فرزن

)٥٦(  

  

  

بلُِ الْواضِحَةِ، یَابْنَ الاَْ◌عْلامِ     الاَْ◌نْجُمِ الزّاھِرَةِ، یاَبْنَ السُّ

   ھاىھا و نشانھرزند راھھاى روشن! اى فرزند پرچمھاى نورانى! اى فستاره

ننَِ الْمَشْھوُرَةِ،    اللاّئحَِةِ، یِابْنَ الْعُلوُمِ الْكامِلةَِ، یاَبْنَ السُّ

   !)ھاى شھرت یافتھ (بین مسلمینھاى كامل! اى فرزند روشواضح! اى فرزند دانش

   الْمَوْجُودَةِ، یاَبْنَ  یاَبْنَ الْمَعالمِِ الْمَاثْوُرَةِ، یَابْنَ المُعْجِزاتِ 

   ھاى رسیده شده (از جانب خداوند و پیامبر)!اى فرزنداعجازھاى ایجاد شده!اى فرزنداى فرزند نشانھ

 ِ راطِ الْمُسْتقَیمِ، یَابْنَ النَّبأَ    الدَّلائلِِ الْمَشْھوُدَةِ، یاَبْنَ الصِّ

   رزند خبرھاى عینى و واضح اى فرزند راه راست! اى فراھنمایان و برھان

   عَلىٌِّ حَكیمٌ، الْعَظیمِ، یاَبْنَ مَنْ ھوَُ فى امُِّ الْكِتابِ لدََى اللهّ 

   بزرگ، اى فرزند آن كسى كھ در اصل كتاب نزد خداوند سبحان از ھمھ برتر و اھل دقت و حكمت است!

   یاَبْنَ الاْیاتِ وَالْبیَِّناتِ، یاَبْنَ الدَّلائلِِ الظّاھِراتِ، یاَبْنَ 

   ھا! اى فرزند راھنمایان و استدلال روشن و آشكار!اى فرزندھا و دلیلفرزند نشانھاى 

   البَراھینِ الْواضِحاتِ الْباھِراتِ، یاَبْنَ الْحُجَجِ الْبالغِاتِ،

   ھاى رسا و روشن!ھاى روشن و واضح و جلب توجھ كننده! اى فرزند دلیلبرھان

   ھ وَ الْمُحْكَماتِ، یَابْنَ یسآیابْنَ النِّعَمِ السّابغِاتِ، یاَبْنَ ط

   ھاى وسیع و تمام و طولانى!اى فرزند طھ و آیات محكم قرآن! و اى فرزند یساى فرزند نعمت

)٥٧(  

  

  

   دَنى«وَ الذّارِیاتِ، یَابْنَ الطُّورِ وَ الْعادِیاتِ، یَابْنَ مَنْ 

   یكترو ذاریات و طور و عادیات! اى فرزند كسى كھ نزد

ا وَ اقْترِابا مِنَ » فتَدََلىّ فكَانَ قابَ قوَْسَیْنِ اوَْ ادَْنى    دُنوَُّ

   شد! سپس نزدیكتر گردید، پس بھ اندازه دو كمان یا كمتر رسید. این نزدیكى و تقربى، از

تْ بكَِ النَّوى، بلْ     الْعَلىِِّ الاَْ◌عْلى، لیَْتَ شِعْرى اَیْنَ اسْتقَرََّ
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   فھمیدم، كھ جدایى، تو را كجا مستقر نموده؟ كدامباشد. اى كاش مىبرترین است، مى جانب خداوند برتر كھ

   اىَُّ ارَْضٍ تقُلُِّكَ اوَْ ثَرى، ابَِرَضْوى اوَْ غَیْرِھا، امَْ ذى طوُى،

   زمین و خاك تو را در آغوش گرفتھ؟ آیا رضوانى یا در غیر آنى یا در سرزمین طوى ھستى؟

   رَى الْخَلْقَ وَ لا ترُى، وَ لا اسَْمَعُ لكََ عَزیزٌ عَلىََّ انَْ اَ 

   اى امام زمان! بر من سخت است، كھ مردم را ببینم، در حالى كھ تو دیده نشوى و صداى آھستھ

   حَسیسا وَ لا نجَْوى، عَزیزٌ عَلَىَّ انَْ تحُیطَ بكَِ دُونىَِ 

   ل است، كھ بلاھا فقطو راز مخفى و نجوى گرى تو را نشنوم.اى حجة بن الحسن ! بر من مشك

   الْبلَْوى، وَ لا ینَالكَُ مِنىّ ضَجیجٌ وَ لا شَكْوى، بنِفَْسى انَْتَ 

   تو را احاطھ نماید، و شیون و صداى نالھ و شكایتم بھ محضر تو نرسد. بھ جانم قسم، تو

   مِنْ مُغَیَّبٍ لمَْ یخَْلُ مِناّ، بنِفَْسى انَْتَ مِنْ نازِحٍ مّا نزََحَ عَنّا،

   باشد،ایى است، كھ جدا و خالى از ما نمىحقیقت پنھانى ھستى كھ آن مخفى از ما دور نیست، از غایب شده
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   بنِفَْسى انَْتَ امُْنیَِّةُ شآئقٍِ یَّتَمَنىّ مِنْ مُؤْمِنٍ وَّ مُؤْمِنةٍَ ذَكَرا

   زنند.كنند و از عمق جان نالھ مىنمایند، و یادت مىقسم بھ جانم، كھ تو آرزوى مشتاقانى از مردان و زنان با ایمانى ھستى، كھ تو را آرزو مى

   فحََناّ، بنِفَْسى انَْتَ مِنْ عَقیدِ عِزٍّ لا یسُامى، بنِفَْسى انَْتَ 

   ھستى، كھ ھم سنگ و ھم طرازى ندارى. یا ابن الحسن، بھ جانم قسم،بھ جانم قسم تو از پیمان و ارتباط عزت بخشى برخوردار 

   مِنْ اثَیلِ مَجْدٍ لا یجُارى، بنِفَْسى انَْتَ مِنْ تِلادِنِعَمٍ لا

نصَیفِ شَرَفٍ لا تضُاھى، بنِفَْسى انَْتَ مِنْ  تو از استوارى و اصالت و بزرگى برخوردارى، كھ برابرى ندارد. بھ جانم قسم، از نعمت دیرینھ الھى ھستى،
   یسُاوى الِى

   كھ شبیھى ندارد. بھ جانم قسم، از شرافتى برخوردارى كھ مانندى ندارد.

   مَتى احَارُفیكَ یا مَوْلاىَ، وَ الِى مَتى وَ اىََّ خِطاب اصَِفُّ 

   اى امام زمان! اى سرورم! تا چھ زمانى سرگردان تو باشم، و تا چھ وقتى و با كدام خطاب و

   فیكَ وَ اىََّ نجَْوى، عَزیزٌ عَلىََّ اَنْ اجُابَ دُونكََ وَ انُاغى،

   را، توصیف نمایم. بر من سخت است، كھ از غیر تو جواب بشنوم و ھم صحبت شوم. گفتار و نجوا تو

   عَزیزٌ عَلىََّ انَْ ابَْكِیكََ وَ یخَْذُلكََ الْوَرى، عَزیزٌ عَلىََّ اَنْ 

   كنند. بر من مشكل است،بھ گریانم، در حالى كھ مردم تو را رھا مىبر من مشكل است كھ تو را 

   یجَْرِىَ عَلیَْكَ دُونھَمُْ ما جَرى، ھلَْ مِنْ مُعینٍ فاَطُیلَ مَعَھُ 
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   گذرد، آیا یارى ھست؟ كھ او را طولانى و استمرار بخشم.كھ بگذرد بر تو آن چھ نزد آنھا مى
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   الْعَویلَ وَ الْبكُاءَ، ھلَْ مِنْ جَزُوعٍ فاَسُاعِدَ جَزَعَھُ اذِا خَلا،

   ایى وجود دارد؟ تا او را در بیتابى و نالھ زدن زمانى كھ خلوت كرد،یارىى كنندهبا نالھ و گریھ، آیا بیتاب

   ھلَْ قذَِیتَْ عَیْنٌ فسَاعَدَتْھا عَیْنى عَلىَ الْقذَى، ھلَْ الِیَْكَ 

   ایى وجود دارد؟ تا چشمم آن خار افتادگى را یارى نماید.نمایم. آیا چشمِ خار گرفتھ

   لْقى، ھلَْ یَتَّصِلُ یوَْمُنامِنْكَ بعِِدَةٍ یاَبْنَ احَْمَدَ سَبیلٌ فتَُ 

   گردد؟اى فرزند احمد! آیا راھى بھ سوى تو ھست؟ تا ملاقات و دیده شوى. آیا روزگار ما بھ زمان ظھور تو مرتبط مى

وِیَّةَ فنَرَْوى، مَتى ننَْتقَعُِ     فنَحَْظى، مَتى نرَِدُ مَناھِلَكَ الرَّ

   ھاى وارد شویم؟ تا از آن سیراب گردیم. آقا جان! تشنگى شدید گشتھ، سپس طولانى شده، چھ زمانىھ زمانى بھ سرچشمھمند گردیم.امام زمان! چتا بھره

دى مَتى نغُادیكَ وَ     مِنْ عَذْبِ مآئكَِ فقَدَْ طالَ الصَّ

   ھا با تو باشیمھا و شبرسد، كھ صبحمند خواھیم شد؟ چھ زمانى فرا مىاز آب گواراى تو بھره

   وِحُكَ فنَقُرَِّ عَیْناً، مَتى ترَانا وَ نرَیكَ، وَ قدَْ نشََرْتَ نرُا

   ایى روشن نمائیم. چھ زمانى فرا خواھد رسید؟ كھ ببینى ما را و ما تو را ببینم، در حالى كھ قطعا پرچمو دیده

   لوِآءَالنَّصْرِ، ترُى اتََرانا نحَُفُّ بِكَ وَ انَْتَ تاَمُُّ الْمَلاءََ، وَ قدَْ 

   دارى.آید؟ كھ ببینى ما اطراف تو ھستیم، در حالى كھ امامت و رھبرى مردم را عھدهروزى را گسترده و نمایان سازى. آیا زمانى مىپی

   مَلاءََتَ الاَْ◌رْضَ عَدْلاً، وَ اذََقْتَ اعَْدائكََ ھوَاناً وَ عِقاباً، وَ 

   و عقوبت اعمال را بچشانى.كھ زمین را از جھت عدالت پوشش دھى و بھ دشمنانت خوارى و عذاب 
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، وَ قطََعْتَ دابرَِ الْمُتكََبِّرینَ،    ابَرَْتَ الْعُتاةَ وَ جَحَدَةَ الْحَقِّ

   بود كنى و دنبالھ مستكبرین را قطع نمایىكھ سركشان متجاوز و منكرین حق را نا

   رَبِّ  وَاجْتثَثَْتَ اصُُولَ الظّالِمینَ، وَ نحَْنُ نقَوُلُ الْحَمْدُ ّ� 

   بلَْوى، وَ الِیَْكَ الْعالمَینَ، الَلّھمَُّ انَْتَ كَشّافُ الْكُرَبِ وَ الْ  گوییم حمد و ستایش و سپاس براى خدایى است، كھو اساس ظالمین را از ریشھ بركنى، و ما مى
   ایى و ازھا و مشكلات را گشایش دھنده و حل كنندهجھان ھستى را تربیت و پرورش داد. خدایا! تو سختى

نْیا،    اسَْتَعْدى فعَِنْدَكَ الْعَدْوى، وَ انَْتَ رَبُّ الاْخِرَةِ وَ الدُّ

   ه آخرت و دنیایى،خواھم، یارى و حل مشكلات نزد توست. خدایا! تو پرورش دھندتو یارى مى
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   فاَغَِثْ یا غِیاثَ الْمُسْتغَیثینَ عُبَیْدَكَ الْمُبْتلَى، وَاَرِهِ سَیِّدَهُ 

   پس اى فریاد رسِ فریاد كنندھا، بھ دادرسى بنده حقیرت كھ گرفتار شده برس و سرورش را بھ او نشان بده.

دْ     یا شَدیدَ الْقوُى، وَ ازَِلْ عَنْھُ بھِِ الاْءَسى وَ الْجَوى، وَ بَرِّ

غَلیلَھُ یا مَنْ عَلىَ الْعَرْشِ  ھایت قوى است! خدایا! بھ وسیلھ دیدار حضرت امام زمان (عج) از بنده حقیرت غم و غصھ و سوز دل را بر طرف فرما. خدایا!اى كسى كھ لشكر و نیروى
جْعى وَ  اسْتوَى، وَ مَنْ     الِیَْھِ الرُّ

   ایى و بازگشت و انتھاى كار بھات را سرد و خنك نما. اى خدایى كھ برقدرت تكیھ زدهسوز تشنگى بنده

   الْمُنْتھَى، الَلھّمَُّ وَ نحَْنُ عَبیدُكَ التاّئقِوُنَ الِى وَلیِِّكَ 

   زمانى ھستیم، كھ تو و پیامبرت را بھ ما سوى توست! خدایا ما بندگان حقیر تو، عاشق و دلباختھ ولى تو، آن امام
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رِبكَِ وَ بنِبَیِِّكَ، خَلقَْتھَُ لنَا عِصْمَةً وَ مَلاذاً، وَ اقَمَْتھَُ     الْمُذَكِّ

   خدایا! امام زمان حجتىیادآور است. امامى كھ او را بھ عنوان حافظ و پناه و نگھبان ما آفریدى.

   لنَا قوِاماً وَ مَعاذاً، وَ جَعَلْتھَ للِْمُؤْمِنینَ مِناّ امِاما، فبَلَِّغْھُ مِناّ

   ما درود و سلامىاست كھ او را براى ما مایھ استوارى و ثبات و پناه و استحكام قرار دادى. و او را امام و رھبرى، براى ما مؤمنین قرار دادى .از جانب 

   ةً وَ سَلاماً، وَ زِدْنا بذِلكَِ یا رَبِّ اكِْراما، وَ اجْعَلْ تحَِیَّ 

   بھ او برسان و اى پروردگارم! بواسطھ آن تحیت و سلام، اى پروردگارم كرامت ما را افزون نما و قرار گاه

ا وَّ مُقاما، وَ اتَْمِمْ نعِْمَتكََ بتِقَْدیمِكَ  هُ لنَا مُسْتقَرًَّ    مُسْتقََرَّ

   او را براى ما محل اقامت و استقرار و مقامات قرار بده. پروردگارا! نعمت خویش را براى ما با پیش فرستادن

ھدَاءِ مِنْ     ایِاّهُ امَامَنا، حَتىّ توُرِدَنا جِنانكََ وَ مُرافقَةََ الشُّ

   اء، ازآن رھبر ما تمام فرما، تا این كھ ما را بھ بھشتت وارد نمایى و در زمره ھمنشینان شھد

دٍ، وَ صَلِّ  دٍ وَ الِ مُحَمَّ    خُلصَآائِكَ، الَلّھمَُّ صَلِّ عَلى مُحَمِّ

   بندگان خالصت جاى دھى.خدایا! بر محمد و اھل بیتش درود بفرست و بر

یِّدِ الاَْ◌كْبرَِ وَ عَلى ابَیھِ  هِ وَ رَسُولكَِ السَّ دٍ جَدِّ    عَلى مُحَمِّ

   رسولى كھ سرور بزرگتر است و بر پدرش كھ محمد كھ جد حجت اوست، و رسول توست، آن

دّیقةَِ الْكُبْرى فاطِمَةَ بنِْتِ  تھِِ الصِّ یِّدِ الاَْ◌صْغَرِ وَ جَدَّ    السَّ

   اش كھ بزرگترین راستگویان جھان است، یعنى فاطمھ زھرا (س) دختر محمد (س) درود بفرست.سرور كوچكتر است حضرت على (ص) و بر جده
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دٍ، وَ عَلى مَنِ اصْطَفیَْتَ مِنْ ابآائھِِ الْبرََرَةِ، وَ عَلیَْھِ     مُحَمَّ
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   سى كھ از پدران خوب و خوش رفتارش او را برگزیدى و خدایا! باخدایا! درود بفرست، بر ك

   افَْضَلَ وَ اكَْمَلَ وَ اتَمََّ وَ ادَْوَمَ وَ اَكْثرََ وَ اوَْفرََ ما صَلَّیْتَ عَلى

   ترین و بیشترین و زیادتر از آن چھ برترین و بادوامترین و تمامترین و كاملفضیلت

   خِیَرَتكَِ مِنْ خِلْقِكَ، وَ صَلِّ عَلیَْھِ  احََدٍ مِنْ اصَْفیِآائِكَ، وَ 

   یكى از برگزیدگانت و بھترین از آفریدھایت درود فرستادى، بر آن امام زمان درود و سلام بفرست.

   صَلوةً لاّ غایةََ لعَِدَدِھا، وَ لا نھِایةََ لمَِدَدِھا، وَ لا نفَادَ 

   باشد و مدت آنراى شمارش آن نیست و انتھایى براى ھمراھى و یارى آن نمىخدایا! رحمت و درود بر او بفرست، درودى كھ پایانى ب

، وَ ادَْحِضْ بھِِ الْباطِلَ، وَ ادَِلْ     لاَِ◌مَدِھا، الَلھّمَُّ وَ اقَمِْ بھِِ الْحَقَّ

   او باطل را نابود فرما. و بھ بركت قدوم قوام و استحكام بخش و بھ واسطھ درود آخر و سرانجامى ندارد. خدایا! حق را بھ وسیلھ امام زمان بقیة اللهّ 

   بھِِ اوَْلیِائكََ، وَ اذَْللِْ بھِِ اَعْدائكََ وَ صِلِ اللھّمَُّ بیَْننَا وَ بیَْنھَُ 

   او دوستانت را ھدایت فرما و دشمنانت را ذلیل و خوارنما.خدایا! بین ما و او ارتباط برقرار نما،

نْ یأَخُْذُ وُصْلةًَ تؤَُدّى الِى مُرافقَةَِ سَلَ     فھِِ، وَاجْعَلْنا مِمَّ

   آن پیوندى و ارتباطى كھ منتھى بھ دوستى و مصاحبت با گذشتگانش گردد خدایا! ما را از كسانى كھ

قرار ده، خدایا! ما را بھ سوى امام در جھت اداى  كنندگیرند و در زیر سایھ آنھا توقف مىدامنشان را مى بحُِجْزَتھِِمْ، وَ یمَْكُثُ فى ظِلِّھِمِ، وَ اعَِناّ عَلى تَأدِْیةَِ حُقوُقھِِ 

   حقوقش

)٦٣(  

  

  

   الِیَْھِ، وَ الاِْ◌جْتھِادِ فى طاعَتِھِ، وَ اجْتنِابِ مَعْصِیتَھِِ، وَ امْننُْ 

   از نافرمانیش یارى فرما.خدایا! نعمت و منت خود راھایش و دورى و كوشش در اجراى فرمان

   عَلیَْنا برِِضاهُ، وَھبَْ لنَا رَأْفتَھَُ وَ رَحْمَتھَُ وَ دُعائھَُ، وَ خَیْرَهُ 

   بھ واسطھ رضایت آن امام بھ ما عنایت فرما، خدایا! مھربانى و رحمت و بخشش و دعا و خیرات

نْ رَحْمَتكَِ،     وَ فوَْزا عِنْدَكَ، وَ اجْعَلْ ما ننَالُ بھِِ سَعَةً مِّ

   ایى از رحمتت و پیروزى در محضرت نایل آییم. خدایا!ھا بھ توسعھھاى آن امام را بھ ما ھدیھ فرما، تا بھ وسیلھ آن خوبىو خوبى

   ما را قبول و گناھان ما را آمرزیده و دعاھاى ما را بھ واسطھ آن امام بر حق نمازھاىبھِِ  صَلوتنَا بھِِ مَقْبوُلةًَ، وَ ذنوُبنَا بھِِ مَغْفوُرَةً، و دُعآءَنا

   مُسْتجَابا، وَ اجْعَلْ ارَْزاقنَا بھِِ مَبْسُوطَةً، وَ ھمُُومَنا بھِِ 

   ھاى ما رامستجاب فرما. خدایا! بھ وسیلھ فیض آن امام روزى ما را وسیع و غم و غصھ

   مَكْفیَِّةً، وَ حَوآئجَِنا بھِِ مَقْضِیَّةً، وَ اقَْبلِْ الِیَْنا بوَِجْھِكَ 

   كفایت و نیازھایمان را برآورده فرما. خدایا! عنایت
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بنَا الِیَْكَ، وَ انْظرُْ الِیَْنا نظَْرَةً رَحیمَةً،    الْكَریمِ، وَ اقْبلَْ تقَرَُّ

   رحیمانھ فرما،مانظرىبھ سوى خویش بپذیر.خدایا! بھ ات را بھ روى ما بگشا، و نزدیكى ما راكریمانھ

   نسَْتكَْمِلْ بھِاَ الْكَرامَةَ عِنْدَكَ، ثمَُّ لا تصَْرِفْھا عَناّ بجَُودِكَ،

   تا بھ واسطھ آن عنایت، كرامت از محضرت را كامل نمائیم. خدایا! آن نظر را از ما برمگردان،

)٦٤(  

  

  

هِ صَلَّى اللهُّ عَلیَْھِ وَ الِھِ، بكَِاسِْھِ     وَاسْقنِا مِنْ حَوْضِ جَدِّ

   و ما را از حوض جد آن امام بزرگوار كھ درود خدا بر او و اھل بیت اوست، بھ وسیلھ جامش

   ظَمَأَ بعَْدَهُ وَ بیِدَِهِ رَیاًّ رَوِیاًّ ھِنیئا سائغِا، لا
   و بھ دست او سیراب فرما، سیرابى كھ گوارا و خوش طعم و تشنگى بعد از آن وجود نداشتھ باشد،

   یا ارَْحَمَ الرّاحِمینَ.
   ترین و مھربانترین مھربانان در نظام وجود.اى بخشنده

)٦٥(  

  

عزت و معرفت بھ كام ما نازل فرما و ما را از رحمت بیكران خود در دنیاو آخرت  ، مستجاب فرما و(پروردگارا! ھمھ دعاھاى ما را كھ در تمام فرازھاى این نیایش بھ زبان جارى كردیم
  جسمى حفظ فرما). پروردگارا! ما را بھ واسطھ چتر رحمت واسعھ خویش از تمام گناھان و خطرات دینى، روحى و مند فرما.بھره

)٦٦(  

  

  

)٦٧(  

  

  

  »طلوع سخن«

  ھا ھمھ پروانھ اوستاین چھ شمعى است كھ جان    این حسین كیست كھ عالم ھمھ دیوانھ اوست 

  نگرم جلوه مستانھ اوستھر كجا مى   نور رخش جلوه گر است گذرمھر كجا مى 

سرزمین خون و شرف، شجاعت و شھامت، عزت و  آرى نام و یاد حسین، عاشورا و كربلا و نینواى حسینى، آب فرات و تربت پاك آن
 باشد.یادآور ھمھ كمالات انسانى و جلوه ھمھ اسماء و صفات حسناى الھى مى بزرگوارى، ھجرت و شھادت،

از حضرت آدم ابوالبشر تا خاتم النبین و ھمھ عرشیان و فرشیان نماید، تا آنجاكھ ھمھ انبیاء و ملائكھ،بلھ؛ اینجا خون خدا جلوه دیگرى مى
  السلام بر زبان دارند.على علیھحق سخن از حضرت سید الشھداء حسین بن  السلام برامامان علیھم

ھا در این سراى اند، تا انسانبراى ھمگان یادآور شده و براى ھمیشھ تاریخ نام و یاد و زیارت و توسل بھ آن حضرت را در تمام ایام سال
  بھ كمال انسانى خویش

)٦٨(  

  

  قرار دھند.حقیقى خود  نایل گردند و در تمام ابعاد زندگى خویش او را الگوى تمام نماى شخصیت

اصحاب و یاران ھمھ را نثار و ایثار نمود. لذا خداوند ھر چھ بھ  او ھمھ آنچھ داشت و خداوند بھ او عطا نموده بود، از جان خویش تا فرزندان و
  شیعیانش عطا نماید، جا دارد. او و زائرین و
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دو ركعت نماز بجا آوردى. در اشاره بھ حضرت امام  ھ سلام وبھ علقمة بن محمد حضرمى فرمود؛ اى علقمھ ھر زمانى ك السلامعلیھ امام باقر
اند. پس خداوند براى كرده بخوان، در این صورت دعا كردى بھ آنچھ زائرین از ملائكھ حضرت را زیارت زیارت عاشورا را السلامعلیھ حسین

ر ھ شدى و در درجات با او شریك گردیدى و ثواب زیارتشھید  السلامعلیھ با امام حسین تو ھزار ھزار درجھ بنویسد و تو مثل كسى ھستى كھ
  شود.اند، براى تو نوشتھ مىتاكنون زیارت كرده پیامبر و رسولى و ثواب زیارت تمام كسانى كھ حضرت را از روز شھادت

  را در دھم محرم السلامعلیھ السلام فرمود: ھر كسى حضرت امام حسینعلیھ حضرت امام باقر

)٦٩(  

  

  زیارت نماید، تا نزد قبر آن حضرت گریان شود،

السلام وسلم و ائمھ علیھمآلھوعلیھاللهحضرت رسول خدا صلى خداوند در روز قیامت با ثواب دو ھزار حج و عمره و دو ھزار جھاد كھ در خدمت
   باشد، ملاقات نماید،

  )١(ت.ھا ھسنمایى براى تو تمام این ثواب حضرت فرمود: اگر بتوانى حضرت را بھ این زیارت (عاشورا) در خانھ خود زیارت

  احسان زاھرى

  

  . نقل از مفاتیح الجنان١

)٧٠(  

  

  

حیمِ، بسِْمِ اللهّ  حْمنِ الرَّ    الرَّ
   ربانبھ نام خداوند بخشنده و مھ

   ، الَسَّلامُ عَلیَْكَ یاَ بْنَ رَسُولِ اللهّ الَسَّلامُ عَلیَْكَ یا ابَا عَبْدِاللهّ 

   ، سلام بر تو اى فرزند رسول خدا (ص) ،سلام بر تو اى اباعبداللهّ 

   وَ ابْنَ خِیرََتھِِ الَسَّلامُ عَلیَْكَ  الَسَّلامُ عَلیَْكَ یا خِیَرَةَ اللهّ 

   درود بر تو اى برگزیده خدا و فرزند برگزیده او، سلام بر تو

   یاَ بْنَ امَیرِالْمُؤمِنینَ، وَ ابْنَ سَیِّدِ الْوَصییّنَ، الَسَّلامُ 

   اى فرزند رھبر و فرمانده مؤمنان و فرزند سرور جانشینان پیامبر، سلام

   لامُ عَلیَْكَ عَلیَْكَ یاَبْنَ فاطِمَةَ سَیِّدَةِ نسِاءِ الْعالمَینَ، الَسَّ 

   بر تو اى فرزند فاطمھ زھرا سرور زنان جھان ھستى، سلام بر تو

   وَ ابْنَ ثارِهِ، وَ الْوِتْرَ الْمَوْتوُرَ، الَسَّلامُ عَلیَْكَ  یا ثارَ اللهّ 

   بر تو گیرد و سلاماى كسى كھ از خون پاك تو و پدر بزرگوارت خداوند انتقام مى

   وَ عَلىَ اْلارَْواحِ الَّتى حَلَّتْ بفِنَائِكَ، عَلیَْكُمْ مِنىّ جَمیعا

   اى تنھایى تنھا شده، سلام بر تو و ارواح پاكى كھ بھ آستانھ تو وارد شدند، از جانب من تا

   ابَدَا ما بقَیتُ وَ بقَىَِ اللَّیْلُ وَ النَّھارُ،یا ابَا عَبْدِاللهّ  سَلامُ اللهّ 
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   زمانى كھ باقى ھستم و شب و روز باقى است، بر شما درود خدا باد.ابد و تا 

)٧١(  

  

  

زِیَّةُ، وَ جَلَّتْ وَ عَظمَُتِ الْمُصیبةَُ بِكَ عَلیَْنا    لقَدَْ عَظمَُتِ الرَّ

   ، سوگ و عزاى تو بزرگ است و مصیبتى كھ بھ تو وارد شد، بر ھمھ مااى حسین، اى اباعبداللهّ 

   وَ عَلى جَمیعِ اھَْلِ الاِْ◌سْلامِ، وَ جَلَّتْ وَ عَظمَُتْ مُصیبتَكَُ 

   ھاھاى تو در آسمانو تمام مسلمین جھان بزرگ و عظیم است. مصیبت

ةً  فىِ السَّمواتِ عَلى جَمیعِ اھَْلِ السَّمواتِ، فلَعََنَ اللهّ     امَُّ

   ) بزرگ و جلیل است.پس خداوند امتى راھا، (بر عرشیان و ملائكة اللهّ و بر ھمھ ساكنین آسمان

   اسََّسَتْ اسَاسَ الظُّلْمِ وَ الْجَوْرِ عَلیَْكُمْ اھَْلَ الْبیَْتِ، وَ لعََنَ 

   ھاى ظلم و ستم را بر شما اھل بیت بنیان نھاد، از رحمت دور كرد، خداوند لعنتكھ پایھ

ةً دَفعََتْكُمْ عَنْ مَقامِكُمْ، وَ اَزالتَْ  اللهّ     كُمْ عَنْ مَراتبِكُِمُ امََّ

   اى كھ مخصوص بھ شما گردانیدهنمود، امّتى را كھ مقام و مرتبھ

ةً قتَلَتَْكُمْ، وَ لعََنَ اللهّ  فیھا، وَ لعََنَ اللهّ  الَّتى رَتَّبكَُمُ اللهّ     امَُّ

   بود، از شما گرفتند. خداوند امتى را كھ شما را كشتند و كسانى كھ

   ھُْ◌م باَلَّتمْكینِ مِنْ قتِالكُِمْ، برَِئْتُ الِىَ اللهّ اْلمُمَھِّدینَ لَ 

   الِیَْكُمْ مِنْھمُْ، وَ مِنْ اشَْیاعِھِمْ وَ اتَْباعِھِمْ وَ اوَْلیِائھِِمْ،وَ  ھا جھت كشتن شما آماده نمودند مطرود رحمت خویش قرار داد.اعلانامكانات و قدرت براى آن
   نمایم.طاعت كنندگان و دوستانشان بھ محضر خداوند مىبیزارى از آن ظالمین و پیروان و ا

)٧٢(  

  

  

   انِىّ سِلْمٌ لمَِنْ سالمََكُمْ، وَ حَرْبٌ لمَِنْ  یا ابَا عَبْدِاللهّ 

   ت در صلح و آشتى با كسانى ھستم، كھ با شما چنین ھستند و بااى حسین (ع)! من تا روز قیام

   الَ زِیادٍ وَ الَ مَرْوانَ، حارَبكَُمْ الِى یَوْمِ الْقیِامَةِ، وَ لعََنَ اللهّ 

بْنَ مَرْجانةََ، وَ  ةَ قاطِبةًَ، وَ لعََنَ اللهّ بنَى امَُیَّ  لعََنَ اللهّ وَ  كسانى در جنگ و ستیزم كھ با شما در جنگند.خداوند خاندان زیاد و مروان را مطرود رحمت قرار
   لعََنَ 

   دھد. و ھمھ خاندان بنى امیھ را لعنت نمود و فرزند مرجانھ را خداوند از رحمت دور كرد. خداوند،

ةً  شِمْراً، وَ لعََنَ اللهّ  عُمَرَ بْنَ سَعْدٍ، وَ لعََنَ اللهّ  اللهّ     امَُّ

اسَْرَجَتْ وَ الَْجَمَتْ وَ تنَقََّبَتْ لقِتِالِكَ، بِابَى انَْتَ وَ امُّى  ھاى دشمن را زین كردند و دھانھ بھ دھانكرد و خداوند امتى را كھ اسب فرزند سعد و شمر را لعنت
   لقَدَْ 

   آنھا انداختھ و نقاب بستند براى جنگیدن با تو از رحمت طرد نمود.پدرم و مادرم بھ فداى تو باد،
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   الَّذى اكَْرَمَ مَقامَكَ، كَ، فَاسَْئلَُ اللهّ عَظمَُ مُصابى بِ 

   قطعا مصیبت من بھ واسطھ تو بزرگ است، پس از خداوندى كھ مقامت را اكرام كرد

   وَ اكَْرَمَنى انَْ یرَْزُقنَى طَلبََ ثارِكَ مَعَ امِامٍ مَنْصُورٍ مِنْ 

   و را ھمراه فرماندھى امامنمایم، كھ طلب خون تو بھ وسیلھ تو بھ من لطف نمود، درخواست مى

دٍ صَلَّى اللهّ     عَلیَْھِ وَ الھِِ، الَلّھمَُّ اجْعَلْنى اھَْلِ بیَْتِ مُحَمَّ

   یارى شده (امام زمان (عج)) از اھل بیت محمد روزیم نماید، خدایا! بھ وسیلھ

)٧٣(  

  

  

نْیا وَ اْلاخِرَةِ،    عِنْدَكَ وَجیھاً باِلْحُسَیْنِ عَلیَْھِ السَّلامُ فىِ الدُّ

   حضرت امام حسین (ع) در دنیا و آخرت در محضر خودت آبرو و شخصیتى براى من قرار بده.

بُ الِىَ اللهّ  یا ابَا عَبْدِاللهّ     وَ الِى رَسُولِھِ، وَ الِى انِىّ اتَقََرَّ

   جویم بھ سوى خدا و رسولش و حضرتمن تقرب مى اللهّ یا اباعبد

   على (ع) و فاطمھ (س) و امام حسن (ع) و بھ محضر تو اى حسین (ع) با ولایت و محبتت تقرّب امَیرِالْمُؤْمِنینَ وَ الِى فاطِمَةَ، وَ الِىَ الْحَسَنِ وَ الِیَْكَ 

نْ قاتلَكََ وَ نصََ     بَ لكََ الْحَرْبَ،بمُِولاتكَِ، وَبِالْبرَائةَِ مِمَّ
   ریزى نمودندجویم. و بھ وسیلھ اعلان بیزارى از كسانى كھ تو را كشتند و جنگ را براى تو پایھمى

نْ اسََّسَ اسَاسَ الظُّلْمِ وَ الْجَوْرِ عَلیَْكُمْ، وَ أبَْرَءُ     وَ باِلْبرَائةَِ مِمَّ

   جویم،را بنا نمودند، و بیزارى مى ھاى ستمو بھ وسیلھ اعلان دشمنى و بیزارى از كسانى كھ پایھ

نْ اسََّسَ اسَاسَ ذلكَِ وَ بنَى عَلیَْھِ  إلِىَ اللهّ     وَ إلِى رَسُولھِِ مِمَّ

   بھ سوى خدا و رسولش، از كسانى كھ ستم را بر شما بنیانگزارى كردند، و از كسانى

   جویم و اعلانكھ، ستم و ظلمشان را بر شما و پیروانتان روا داشتند. بیزارى مى بنُْیانھَُ، وَ جَرى فى ظلُْمِھِ وَ جَوْرِهِ عَلیَْكُمْ وَ عَلى اشَْیاعِكُمْ،

بُ الِىَ اللهّ  برَِئْتُ الِىَ اللهّ    ثمَُّ الِیَْكُمْ  وَ الِیَْكُمْ مِنْھمُْ، وَ اتَقَرََّ

   شمنان و ظالمین بھ اھل بیت بھ محضر خدابیزارى از د

)٧٤(  

  

  

   وَ مُوالاةِ وَلیِِّكُمْ، وَ باِلْبرَائةَِ مِنْ اَعْدائكُِمْ وَ  بمُِوالاتكُِمْ 

   نمایم.نمایم. و بھ محضر خدا و سپس بھ حضور شما اھل بیت بھ واسطھ دوستى و ولایتتان و دوستى دوستانتان بھ شما تقرب مىو شما مى

   النّاصِبینَ لَكُمُ الْحَرْبَ، وَ باِلْبرَائةَِ مِنْ اشَْیاعِھِمْ وَ 

   و تقرب ریزى كردند و بھ واسطھ بیزارى از پیروان آنھا بھ سوى خدا نزدیكىو بھ وسیلھ برائت دشمنان شما و كسانى كھ جنگ را پایھ
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   اتَْباعِھِمْ، انِىّ سِلْمٌ لمَِنْ سالمََكُمْ، وَ حَرْبٌ لمَِنْ حارَبَكُمْ،

لمَِنْ والاكُمْ، وَ عَدُوٌ لمَِنْ عاداكُمْ،  وَ وَلىٌِّ  آشتى است و با كسى در جنگ ھستم، كھ با شما در ستیز است. و منجویم. بھ درستى كھ من با كسى در صلح ھستم، كھ با شما در مى
   الَّذى فاَسَْئلَُ اللهّ 

اكَْرَمَنى بمَِعْرِفتَكُِمْ وَ مَعْرِفةَِ اوَْلیِآئكُِمْ، وَ  طھكند. از خداوندى كھ بھ واسنمایم، با كسى كھ با شما دشمنى مىورزد. و دشمنى مىدوست و یاور كسى ھستم، كھ بھ شما محبت مى
   رَزَقنَىِ الْبَرآئةََ 

   شناخت شما و دوستانتان بھ من اكرام نمود و بیزار از دشمنانتان را روزیم گردانید،

نْیا وَ اْلاخِرَةِ، وَ انَْ     مِنْ اعَْدائكُِمْ، انَْ یجَْعَلنَى مَعَكُمْ فىِ الدُّ

   خواھم)نمایم، كھ در دنیا و آخرت مرا با شما قرار دھد. (از خداوند مىمى در خواست

نْیا وَ اْلاخِرَةِ، وَ اسَْئلَھُُ     یثَُّبِتَ لى عِنْدَكُمْ قَدَمَ صِدْقٍ فىِ الدُّ

   قدم صداقت و ثبات قدم را در دنیا و آخرت براى من نزد شما ثابت و محكم نماید.

   ، وَ انَْ یرَْزُقنَىالَْ◌محْمُودَ لكَُمْ عِنْدَاللهّ  انَْ یبُلَِّغَنىِ الْمَقامَ 

   خواھم، كھ مرا بھ مقام پسندیده براى شما در محضر خویش برساند.از خداوند مى
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   طلَبََ ثارى كُمْ مَعَ امِامٍ ھدُىً ظاھِرٍ ناطِقٍ باِلْحَقِّ مِنْكُمْ، وَ 

   كھ طلب خون شما را ھمراه امامى كھ از خود شماست (امام مھدى)، آن رھبرى كھ ھدایتگر و آشكار و گوینده بھ حق است، روزیم گرداند. و

   بحَِقِّكُمْ وَ بِالشَّأنِْ الَّذى لكَُمْ عِنْدَهُ، انَْ یعُْطِینَى اسَْئلَُ اللهّ 

   نمایم، كھ بھ واسطھاز خداوند بھ حق شما و بھ مقامى كھ برایتان نزد اوست، در خواست مى

   بمُِصابى بِكُمْ اَفْضَلَ ما یعُْطى مُصابا بِمُصیبتَھِِ، مُصیبةًَ ما

   اطر شما بھ من وارد شده است. بالاتر از آن چھ از جھت بلا و مصیبت عطاھایى كھ بھ خمصیبت

   اعَْظَمَھا وَ اعَْظمََ رَزِیَّتھَا فىِ اْلاِسْلامِ وَ فى جَمیعِ السَّمواتِ 

   ھاھا نیست و بزرگترین مصائب در اسلام و در تمام آسمانكند. بھ من عنایت نماید، مصیبتى كھ بزرگتر از آنمى

نْ تنَالھُُ مِنْكَ وَ اْلاَ     رْضِ، الَلھّمَُّ اجْعَلْنى فىِ مَقامى ھذا مِمَّ

   صَلوَاتٌ وَ رَحْمَةٌ وَ مَغْفرَِةٌ،الَلھّمَُّ اجْعَلْ مَحْیاىَ مَحْیا ھا است.خدایا! مرا در جایگاھم این گونھ قرار بده، تا در زمره افرادى باشم كھ از محضر تو بھو زمین
   رسد. خدایا! حیاتم را ھم چون زنده بودن و زندگىمىاو درود و رحمت و آمرزش 

دٍ، دٍ وَ الِ مُحَمَّ دٍ، وَ مَماتى مَماتَ مُحَمَّ دٍ وَ الِ مُحَمَّ    مُحَمَّ

   محمد و آلش قرار بده و مرگم را چون مردن آنھا قرار بده. (كھ شھادت در راه خداست)

كَتْ بھِِ بنَوُ اُ     مَیَّةَ، وَ ابْنُ اكِلةَِ اْلاَكْبادِ،الَلّھمَُّ انَِّ ھذا یَوْمٌ تبَرََّ

   امیھ آن را جشن گرفتند و ھم چنین فرزند خورنده جگرھا،خدایا! بھ درستى كھ این روز روزى است، كھ بنى

)٧٦(  
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   اللعَّینُ ابْنُ اللَّعینِ عَلى لسِانِكَ وَ لسِانِ نبَیِِّكَ صَلَّى اللهّ 

   لعنت شده فرزند مطرود شده رحمت الھى، لعنت شدگان بر زبان تو و زبان پیامبرت

   عَلیَْھِ وَ الِھِ، فى كُلِّ مَوْطِنٍ وَ مَوْقفٍِ وَقفََ فیھِ نبَیُِّكَ صَلَّى

عَلیَھِ وَ الھِِ، الَلھّمَُّ الْعَنْ ابَاسُفْیانَ وَ مُعاوِیةََ وَ یزَیدَ  اللهّ  نش، در ھر مكان و جایگاھى و توقف گاھى كھ رسولت (ص)در آن دیار درنگدرود خدا بر او و خاندا
   بْنَ 

   نماید. خدایا! ابوسفیان و معاویھ و یزید فرزندمى

   دینَ، وَ ھذا یَوْمٌ مُعاوِیةََ، عَلیَْھِمْ مِنْكَ اللَّعْنةَُ ابَدََ اْلابِ 

   معاویھ را لعنت كن لعنتى دائم و فراموش نشدنى. و این روز عاشورا، روزى كھ

   فرَِحَتْ بھِِ الُ زِیادٍ وَ الُ مَرْوانَ بقِتَْلھِِمُ الْحُسَیْنَ صَلوَاتُ 

   خاندان زیاد و مروان بھ كشتن امام حسین (ع) كھ درود خداوند بر او باد، خوشحال شدند.

   عَلیَْھِ، الَلّھمَُّ فضَاعِفْ عَلیَْھِمُ اللَّعْنَ مِنْكَ وَ الْعَذابَ  اللهّ 

   خداوندا! از جانب خویش لعنت و عذاب دردناك را بر آنھا دو برابر فرما.

بُ الِیَْكَ فى ھذَا الْیوَمِ وَ فى مَوْقفِى    الاَْ◌لیمَ، الَلھّمَُّ انِىّ اتَقَرََّ

   خدایا! بھ درستى كھ در این روز و در این موقعیتم و

   وَ اللَّعْنةَِ عَلیَْھِمْ، ھذا وَ ایَاّمِ حَیوتى، باِلْبرَائةَِ مِنْھمُْ 

   در تمام زمان زنده بودنم، با بیزارى از آنھا و لعنت بر آنھا

)٧٧(  

  

  

  پس  ھِمُ السَّلامُ وَ باِلْمُوالاتِ لنِبَیِِّكَ وَ الِ نبَیِِّكَ عَلیَْھِ وَ عَلیَْ 

   جویم.و بھ واسطھ محبت پیامبرت و اھل بیت او كھ سلام بر او و خاندانش باد، بھ محضر تو نزدیكى و تقرب مى

دٍ  گویى صد مرتبھمى لَ ظالمٍِ ظَلمََ حَقَّ مُحَمَّ    الَلّھمَُ الْعَنْ اوََّ

   خدایا! اولین ظالمى كھ بر محمد و آل محمد (ص) ستم نمود و

دٍ، وَ اخِرَ تابعٍِ لھَُ عَلى ذلكَِ، الَلّھمَُ الْعَنِ     وَ الِ مُحَمَّ

   دیگرانى كھ در این ظلم از او پیروى كردند، لعنت كن و آنھا را از رحمت خویش دور نما. خدایا!

   الْعِصابةََ الَّتى جاھدََتِ الحُسَیْنِ، وَ شایعََتْ وَ بایعََتْ 

   یده و ھمراھى نمودند و بیعت كردهبر گروھى كھ با امام حسین (ع) جنگ

   گویى صدپس مى وَ تابعََتْ عَلى قتَْلھِِ، الَلّھمَُّ الْعَنْھمُْ جَمیعاً،
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   و پیروى بر كشتن حضرت نمودند، لعنت فرست. خدایا! بر ھمھ آنھا لعنت نما.

   الَسَّلامُ عَلیَْكَ یا ابَاعَبْدِاللهِّ، وَ عَلىَ الارَْواحِ الَّتى مرتبھ

   ھایى كھ در آستانت فدا شدند.بر تو اى حسین بن على و سلام بر جان سلام

   ابَدَا ما بقَیتُ وَ بقَىَِ  حَلَّتْ بفِنِائِكَ، عَلیَكَ مِنىّ سَلامُ اللهّ 

   ام و شب و روز باقى است، سلام و درود بر تو باد.از جانب من براى ھمیشھ تا زمانى كھ زنده

   اخِرَ الْعَھْدِ مِنىّ لزِِیارَتِكُمْ، لا جَعَلھَُ اللهّ الَّلیْلُ وَ النَّھارُ، وَ 

   خداوند آن سلام را آخرین عھد و ارتباط از جانب من جھت زیارت شما قرار ندھد.

)٧٨(  

  

  

   الَسَّلامُ عَلىَ الْحُسَیْنِ، و عَلى عَلِّى بْنِ الْحُسَیْنِ، وَ عَلى

   سلام بر حسین (ع) و بر على اكبر و بر ھمھ

  الَلھّمَُّ  گویىپس مى اوَْلادِ الْحُسَیْنِ، و عَلى اصَْحابِ الْحُسَیْنِ 

   فرزندان و یاران حسین باد.خدایا!

لاً ثمَُّ الْثاّنىَِ  لَ ظالمٍِ بِاللَّعْنِ مِنّى، وَ ابْدَاْ بھِِ اوََّ    خُصَّ انَْتَ اوََّ

   از اولى شروع نما و سپس دومىاز طرف من لعنت را بھ اولین ظالم اختصاص بده و سپس آن لعنت را 

   وَ الثّالثَِ وَ الرّابِعَ، الَلّھمَُّ الْعَنْ یَزیدَ خامِسا، وَ الْعَنْ 

   و سومى و چھارمى را مطرود رحمتت قرار بده. خدایا! یزید بن معاویھ را بھ عنوان پنجمى لعنت نما

   سَعْدٍ وَ شِمْرابْنَ زِیادٍ وَ ابْنَ مَرْجانةََ وَ عُمَرَ بْنَ  عُبیَْدَاللهّ 

   بن زیاد و پسر مرجانھ و عمر فرزند سعد و شمر بن ذوالجوشن و عبیداللهّ 

   وَ الَ ابَى سُفْیانَ وَ الَ زِیادٍ وَ الَ مَرْوانَ الِى یوَْمِ الْقیِامَةِ،

   و خاندان ابوسفیان و زیاد و مروان را تا روز قیامت لعنت نما.

   ھمَُّ لكََ الْحَمْدُ حَمْدَ الشّاكِرینَ الَلّ  گوئىروى و مىپس بھ سجده مى

   خدایا! ستایش و حمد شاكرین

ِ عَلى عَظیمِ رَزِیَّتى، الَلّھمَُّ  ،لكََ عَلى مُصابھِِمْ     الَْحَمْدُ ِ�ّ

   ھاى آنھا منحصر براى توست، ستایش و حمد بر بزرگى عزایم براى خداست. خدایا!بر مصیبت

)٧٩(  

  

  

   السلام یوَْمَ الْوُرُودِ، وَ ثبَِّتْ لى قَدَمَ علیھ ارْزُقْنى شَفاعَةَ الْحُسَیْنِ 
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   ورود بھ قیامت روزیم نما.خدایا! مرا درشفاعت و وساطت حسین را در روز 

   صِدْقٍ عِنْدَكَ مَعَ الْحُسَیْنِ، وَ اصَْحابِ الْحُسَیْنِ، الَّذینَ 

   پیشگاھت ھمراه با امام حسین (ع) و یارانش ثابت قدم و استوار نِما،

   بذََلوُا مُھجََھمُْ دُونَ اْلحُسَیْنِ عَلیَْھِ السَّلامُ.
   ا نزد امام حسین (ع) قربانى و ایثار نمودند).ھاى خویش ر(كسانى كھ جان

)٨٠(  

  

  فرمود: السلامحضرت حسین بن على علیھ

كند، مگر اینكھ اشك ھا ھستم، مؤمنى مرا یاد نمىستم ھا ومن كشتھ سختى انَاَ قتَیلُ العِبرََةِ، لا یَذْكُرُنىِ مُؤمِنٌ الاِّ بكَى؛«
  ».ریزدمى

باید با تمام وجودشان او را یاد كنند، تا گوشھ ایى  ھاھا است، یعنى انسانھا و اشكآرى؛ مظلوم كربلا و نینوا، شھید دل
  از حقش را ادا نمایند.

  .)٢٧٩، ص ٤٤(بحار، ج 

)٨١(  

  

)٨٢(  

  

  

)٨٣(  

  

   تكیھ بھ خدا
  جز یاد خدا ھیچ دگر كار نداریم     ما در دو جھان غیر خدا یار نداریم 

  حاجت بھ مى و خانھ خمّار نداریم   ما مست صبوحیم ز میخانھ توحید 

  دینار چھ باشد،غم دینار نداریم   چون دل ما گنج معانیست در روى زمین 

  بر سر ھوس جبھ و دستار نداریم    مائیم و گلیم و نمد كھنھ و كُنْجى 

  ھر رھگذرى سنگ زند عار نداریم   ما شاخ درختیم پر از میوه توحید 

  ما یار بجز حضرت غفار نداریم    گر یار وفادار نداریم ولیكن 

  از دوست بجز وعده دیدار نداریم   بشنو ز دل زنده شمس الحق تبریز 

 شمس تبریزى

)٨٤(  

  

  آغاز سخن

لمین، یكى از اعمال شایستھ و مطلوبى است، كھ عقل و العا توسل و ارتباط، طلب شفاعت و قرار دادن واسطھ فیض بھ محضر حضرت رب
خداى تعالى دارند، تا آنجا كھ ولایت در  نمایند، چون خاصان و مقربان درگاه الھى كھ آبروى بیشترى در نزدتحسین مى شرع آن را تأیید و

ربوبیش واسطھ قرار  انوار الھى را بھ درگاه لذا ما حقیران و گنھ كاران، ضعیفان و مسكینان، آن تكوین و تشریع براى آنان محقق است،
 مى شود، تواضع آنان و شیرینى زیارت و ارتباط با آن انوار الھى را بیشتر مى دھیم. عالمان و عارفان الھى ھر چھ بھ دانششان افزودهمى

نمایند، در كشف و شھود خویش بھ ض مىامامان نور كسب فی چشند، آنان گاھى با اشك شوق و بار دیگر با اشك غم و شرم و حیا در محضر آن
كنند، تا آن جا كھ اندیشھ و نفس خود را از جام شراب مى رسند، كھ كراماتى را آن كریمان مشمول روح و جان خویشكمالات مى مراحلى از

  نمایند. ناب آنان سیراب مى

  ھایى كھ مى خواھند روند حق گرایى و روشن ضمیرى راحال جوانان و انسان

)٨٥(  
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  دھند. ھاى زندگى خویش قرارھا را جزء برنامھھا و توسلطى نمایند، باید این ارتباط

اند كھ این دعاى توسل را از ائمھ روایت كرده است. و كرده علامھ مجلسى (ره) فرمود: در بعضى كتب معتبر از محمد بن بابویھ قمى ؛ نقل
  نخواندم، مگر آن كھ اثر اجابت آنرا بزودى یافتم. (نقل از مفاتیح الجنان) فرموده در ھیچ امرى

   زاھرى)(احسان

)٨٦(  

  

   مھدى جان
  كھ من گدایم و ھستى تو شاه مھدى جان     مرا بھ غیر تو نبود مھدى جان 

  نگشت حاصل من غیر آه مھدى جان   در انتظار تو شاھا گذشت عمر عزیز 

  ام بھ امید نگاه مھدى جاننشستھ    شھا فقیرم و مسكین و بر سر راھت 

  بود بسوى جناب تو راه مھدى جان   من عاشقم كھ ببینم جمال تو آیا 

  ام ھستى گواه مھدى جانبصدق گفتھ    شھا محبّ تو و دشمن عدوى توام 

  ز مرحمت بھ من رو سیاه مھدى جان   بحق حرمت اجداد خود نما نظرى 
)٨٧( 

  
  

  ام ھمھ عمر اشتباه مھدى جاننموده   خمیده پشت من از بار معصیت شاھا 

  ام اثرات گناه مھدى جانز نامھ    امیدوار چنانم كھ لطف تو شوید 

  طلب نما فرجت از الھ مھدى جان    بحق محسن در خون طپیده زھرا 

  رھا شود زغم از آن نگاه مھدى جان    اگر كنى سوى طاھائى از وفا نگھى 

 (طاھایى)                                                

)٨٨(  

  

   صاحب زمان(عج)
  رسدمصلح عالم ولى حى سبحان مى    رسدغم مخور روزى ولىّ و قلب امكان مى 

  رسدگر خدا امرى كند آنگھ شتابان مى   در پس پرده بود در انتظار امر حق 

  رسدان درفشانش صوت قرآن مىاز دھ   دھد محبوب حقتكیھ بر دیوار كعبھ مى 

  رسدبھر اجرا مجرى احكام یزدان مى   گردد عمل دستور قرآن در جھانچون نمى 

  رسدروزگارى آن پناه بى پناھان مى   ھا بسىداد مظلومان بگیرد او ز ظالم 

  رسدآن طبیب ما مریضان بھر درمان مى    ما مریضیم و دوایى نیست بر درمان ما 

  رسدشیعیان! صاحب زمان روزى فروزان مى    منتظر) در انتظار مصلح عالم بود) 

 »)منتظر«(محمد آخوندى 

)٨٩(  

  

  

حیمِ، بسِْمِ اللهّ  حْمنِ الرَّ    الرَّ
   بھ نام خداوند بخشنده و مھربان

حْمَةِ، الَلّھمَُّ انِىّ اسَْئلَكَُ وَ  ھُ الِیَْكَ بنِبَیِِّكَ نبَىِِّ الرَّ    اتَوََجَّ

   آورم بھ واسطھ پیامبرت كھ نبى رحمتخواھم، و بھ سوى تو روى مىخدایا از تو مى
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دٍ صَلَّى اللهّ     ،عَلیَْھِ وَ الھِِ، یا ابَاَالْقاسِمِ یا رَسُولَ اللهّ  مُحمَّ

   محمد (ص) است. اى ابوالقاسم! اى رسول خدا!

ھْنا واسْتشَْفعَْنا حْمَةِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ توََجَّ    یا امِامَ الرَّ

لْنا بكَِ الِىَ اللهّ  اش! اى سرور ما! اى مولاى ما! ما بھ سوى تو روى آوردیم و طلب شفاعت نمودیماى حجت خدا بر آفریده    ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا،وَ توََسَّ
   سیلھ تو دست بھ دامن خداوند شدیم و حاجاتمان را بھ محضر تو عرضھ كردیم ،و بھ و

   ، یا ابَاَالْحَسَنِ ، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ یا وَجیھاً عِنْدَاللهّ 

   اى آبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن. اى ابالحسن على بن ابیطالب!

ةَ اللهّ     عَلى یا امََیرَاْلمُوْمِنینَ، یا عَلىَِّ بْنَ ابَیطالبٍِ، یا حُجَّ

   اى امیرالمومنین! اى حجت خدا بر خلقش!

لْنا ھْنا واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ    خَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ تَوَجَّ

   ردیم و طلب شفاعت نمودیماى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آو

)٩٠(  

  

  

   ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا، یا وَجیھاًبكَِ الِىَ اللهّ 

   حاجاتمان را در محضر تو عرضھ نمودیم، اى آبرومند و بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا التماس نمودیم و

ھْراءُ یا بنِْتَ ، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ عِنْدَاللهّ     ، یا فاطِمَةُ الزَّ

   درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن.اى فاطمھ زھرا! اى دختر

سُولِ، یا سَیِّدَتنَا وَمَوْ  ةَ عَیْنِ الرَّ مَدٍ، یا قرَُّ    لا تنَا، انِاّمُحَّ

   پیامبر خدا! اى چشم روشنى پیامبر! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى

لْنا بِكِ الِىَ اللهّ  ھْنا واسْتشَْفعَْنا وَ تَوَسَّ    ، وَ قدََّمْناكِ بیَْنَ توََجَّ

   ِ◌، یا، اِشْفعَى لنَا عِنْدَاللهّ یدََىْ حاجاتنِا، یا وَجیھةًَ عِنْدَاللهّ  و طلب شفاعت نمودیم و بھ وسیلھ تو دست بھ دامن خداوند شدیم و كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم
   حاجاتمان را بھ محضر تو عرضھ كردیم ، اى آبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن.

دٍ یا حَسَنَ بْنَ عَلىٍِّ ایَُّھاَ الُْ◌مجْتبَى یاَبْنَ رَسُولِ     ابَا مُحَمَّ

   ! اى حسن بن على، اى امام مجتبى! اى فرزند رسول خدا!اى ابا محمد

ةَ اللهّ اللهّ  ھْنا ، یا حُجَّ    عَلى خَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ تَوَجَّ

   اى حجت خدا بر خلقش! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم

لْنا بكَِ     ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ الِىَ اللهّ واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ

   و حاجاتمان را در محضر و طلب شفاعت نمودیم و بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا تقاضا نمودیم

)٩١(  
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   ، یا ابَا، اشِْفَعْ لنَا عِنْدَاللهّ حاجاتنِا، یا وَجیھاً عِنْدَاللهّ 

   تو عرضھ نمودیم، اى آبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن.اى ابا

   ،یا حُسَیْنَ بْنَ عَلِّىٍ، ایَُّھاَ الشَّھیدُ یاَ بْنَ رَسُولِ اللهّ  عَبْدِاللهّ 

   ! اى حسین فرزند على علیھماالسلام ! اى شھید راه خدا! اى فرزند رسول خدا!عبداللهّ 

ةَ اللهّ  ھْنا یاَ حُجَّ    عَلى خَلْقِھِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ توََجَّ

   اش! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیمبر آفریده اى حجت خدا

لْنا بكَِ الِىَ اللهّ     ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ

   و طلب شفاعت نمودیم و بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا تقاضا نمودیم و حاجاتمان را بھ

   ، یاابََاالْحَسَنِ ، اشِْفَعْ لنَا عِنْدَاللهّ نْدَاللهّ حاجاتنِا، یا وَجیھاً عِ 

   كردیم ، اى آبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن. اى ابوالحسن!محضر تو عرضھ

   ، یایا عَلىَِّ بْنَ الْحُسَیْنِ، یا زَیْنَ الْعابدِینَ یاَبْنَ رَسُولِ اللهّ 

   ى زینت بخش عبادت كنندگان و اى فرزند رسول خدا! اىاى على فرزند حسین (ع) ! ا

ةَ اللهّ  ھْنا حُجَّ    عَلى خَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا انِاّ توََجَّ

   حجت خدا بر خلقش! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم

لْنا بكَِ الِىَ اللهّ     قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ ، وَ واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ

   و طلب شفاعت نمودیم و بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا التماس نمودیم و حاجاتمان را بھ

)٩٢(  

  

  

   ، یاابَا جَعْفرٍَ یاّ، اشِْفَعْ لنَا عِنْدَاللهّ حاجاتنِا یا وَجیھاً عِنْدَاللهّ 

   محضر تو عرضھ كردیم، اى آبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن. اى اباجعفر!

، ایَُّھَ  دَ بْنَ عَلِىٍّ ةَ اللهّ ا الْباقرُِ یاَبْنَ رَسُولِ اللهّ مُحَمَّ    ، یا حُجَّ

   اى محمد فرزند على علیھماالسلام ! اى شكافنده علوم! اى فرزند رسول خدا! اى حجت خدا

ھْنا واسْتشَْفعَْنا وَ     عَلى خَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِّا توََجَّ

   ھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم و طلب شفاعتاش! اى سرور ما! اى مولاى ما! ببر آفریده

لْنا بكَِ الِىَ اللهّ     ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا، یاتوََسَّ

   نمودیم و بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا التماس نمودیم و حاجاتمان را بھ محضر تو عرضھ كردیم ، اى
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   یا جَعْفرََ بْنَ  ، یا ابَاعَبْدِاللهّ ، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ وَجیھاً عِنْدَاللهّ 

   ! اى جعفر فرزندآبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن. اى اباعبداللهّ 

دٍ، ایَُّھاَ الصّادِقُ یاَ بْنَ رَسُولِ اللهّ  ةَ مُحَمَّ    عَلى اللهّ ، یا حُجَّ

   محمد (ص) ! اى راستگوى آل محمد! اى فرزند رسول خدا! اى حجت خدا بر

لْنا ھْنا واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ    خَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ تَوَجَّ

   خلقش! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم و طلب شفاعت نمودیم و

   ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا، یا وَجیھاًبكَِ الِىَ اللهّ 

   بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا خواھشمندیم و حاجاتمان را بھ محضر تو عرضھ كردیم ، اى آبرومند

)٩٣(  

  

  

   ، یا ابَاَ الْحَسَنِ یا مُوسَى بْنَ ، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ عِنْدَاللهّ 

   الھى براى ما شفاعت كن. اى ابالحسن (اى ابو ابراھیم)! اى موسى فرزند درگاه خدا! در پیشگاه

ةَ اللهّ جَعْفرٍَ، ایَُّھاَ الْكاظِمُ یَابْنَ رَسُولِ اللهّ     عَلى ، یا حُجَّ

   ھا)! اى فرزند رسول خدا! اى حجت خدا برجعفر (ع) ! اى فروبرنده (خشم

لْناخَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ تَ  ھْنا واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ    وَجَّ

   اش! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم و طلب شفاعتآفریده

   ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا، یا وَجیھاًبكَِ الِىَ اللهّ 

   را بھ محضر تو عرضھ كردیم ، اى نمودیم و بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا التماس نمودیم و حاجاتمان

   ، یا ابَاَ الْحَسَنِ یا عَلىَِّ بْنَ ، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ عِنْدَاللهّ 

   آبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن. اى ابالحسن! اى على فرزند

ضا یاَ بْنَ رَسُولِ اللهّ  ةَ اللهّ مُوسى، ایَُّھاَ الرِّ    عَلى ، یا حُجَّ

   موسى (ع) ! اى راضى (بھ رضاى خدا)! اى فرزند رسول خدا! اى حجت خدا

لْنا ھْنا واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ    خَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ تَوَجَّ

   و طلب شفاعت بر خلقش! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم

   ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا، یا وَجیھاًبكَِ الِىَ اللهّ 

   نمودیم و بھ وسیلھ تو دست بھ دامن خداوند شدیم و حاجاتمان را در محضر تو عرضھ نمودیم، اى

)٩٤(  
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،، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ عِنْدَاللهّ  دَ بْنَ عَلِىٍّ    ، یا ابَا جَعْفرٍَ یا مُحَمَّ

   آبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن. اى ابا جعفر! اى محمد فرزند على (ع)!

ةَ اللهّ ایَُّھاَ التَّقىُِّ الْجَوادُ یاَبْنَ رَسُولِ اللهّ     عَلى ، یا حُجَّ

   اش!اى اھل جود و بخشش! اى فرزند رسول خدا! اى حجت خدا بر آفریده

لْنا ھْنا واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ    خَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ تَوَجَّ

   اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم و طلب شفاعت نمودیم و بھ

   ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا، یا وَجیھاًبكَِ الِىَ اللهّ 

   وسیلھ تو بھ درگاه خدا تقاضا نمودیم و حاجاتمان را بھ محضر تو عرضھ كردیم ، اى آبرومند

دٍ،، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ عِنْدَاللهّ     ، یا ابََاالْحَسَنِ یا عَلىَِّ بْنَ مُحَمَّ

   براى ما شفاعت كن.اى ابالحسن! اى على فرزند محمد (ص)! درگاه خدا! در پیشگاه الھى

ةَ اللهّ ایَُّھاَ الْھادِى النَّقىُِّ یاَبْنَ رَسُولِ اللهّ     عَلى ، یا حُجَّ

   اى ھدایت كننده (راه خدا)! اى فرزند رسول خدا! اى حجت خدا بر

ھْنا واسْتشَْفَ  لْناخَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ تَوَجَّ    عْنا وَ توََسَّ

   ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا، یا وَجیھاًبكَِ الِىَ اللهّ  خلقش! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم و طلب شفاعت نمودیم و
   اى آبرومند بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا التماس نمودیم و حاجاتمان را در محضر تو عرضھ نمودیم،

)٩٥(  

  

  

،، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ عِنْدَاللهّ  دٍ یاَ حَسَنَ بْنَ عَلىٍِّ    ، یا ابَا مُحَمَّ

   براى ما شفاعت كن.اى ابا محمد! اى حسن فرزند على (ع)! درگاه خدا! در پیشگاه الھى

كِىُّ الْعَسْكَرِىُّ یَابْنَ رَسُولِ اللهّ  ةَ اللهّ ایَُّھاَ الزَّ    عَلى ، یا حُجَّ

   اى نفس پاك و پاكیزه! اى عسكرى!اى فرزند رسول خدا! اى حجت خدا بر خلقش!

لْناخَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ تَوَجَّ     ھْنا واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ

   و طلب شفاعت نمودیم و بھ اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیم

   ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ حاجاتنِا، یا وَجیھاًبكَِ الِىَ اللهّ 

   وسیلھ تو دست بھ دامن خداوند شدیم و حاجاتمان را بھ محضر تو عرضھ كردیم ، اى آبرومند

   یا وَصِىَّ الْحَسَنِ وَ الْخَلفََ  ،، اشِْفعَْ لنَا عِنْدَاللهّ عِنْدَاللهّ 

   درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن. اى جانشین حضرت امام حسن (ع)! اى جانشین

ةَ     ، یا، ایَُّھاَ الْقائمُِ الْمُنْتظََرُ الْمَھْدِىُّ یَابْنَ رَسُولِ اللهّ الْحُجَّ
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   گر (انسانھا) ھستى! اى فرزند رسول خدا! اىایى كھ مورد انتظار و ھدایتحجت خدا! اى قیام كننده

ةَ اللهّ  ھْنا حُجَّ    عَلى خَلْقھِِ، یا سَیِّدَنا وَمَوْلینا، انِاّ توََجَّ

   و طلب اش! اى سرور ما! اى مولاى ما! بھ درستى كھ ما بھ سوى تو روى آوردیمفریدهحجت خدا بر آ

لْنا بكَِ الِىَ اللهّ     ، وَ قدََّمْناكَ بیَْنَ یدََىْ واسْتشَْفعَْنا وَ توََسَّ

   شفاعت نمودیم و بھ وسیلھ تو بھ درگاه خدا تقاضا نمودیم و حاجاتمان را در محضر تو عرضھ

)٩٦(  

  

  

   ،پس حاجات خود را، اشِْفَعْ لنَا عِنْدَاللهّ وَجیھا عِنْدَاللهّ حاجاتنِا، یا 

   نمودیم، اى آبرومند درگاه خدا! در پیشگاه الھى براى ما شفاعت كن.

   اى سرورانم! اى آقایانم! یا سادَتى وَ  :برآورده میشود، طلب نمایید، و بعد از این بگوید انشاءاللهّ كھ

ھْتُ بكُِم ائَمَِّتى وَ عُدَّتىِ لیِوَْمِ فقَْرِى وَ  ، انِىّ توََجَّ    مَوالىَِّ

   ھایم جھت روزِ نداریمبدرستى كھ بھ واسطھ شما پیشوایانم و ذخیره

لْتُ بكُِمْ الِىَ اللهّ حاجَتىِ الِىَ اللهّ     ، وَ اسْتشَْفعَْتُ ، وَ توََسَّ

   ، وَاسْتنَْقذُِونىِ مِن ذُنوُبىِ، فاَشْفعَُوالىِ عِنْدَاللهّ بكُِمْ الِىَ اللهّ  واسطھ شما دست بھ دامن خدا شدم و طلب شفاعت بھدرخواستھایم را بھ محضر خدا، آوردم.بھ 
   محضر الھى نمودم، پس در پیشگاه خداوند برایم شفاعت نمایید و مرا در نزد خداوند از گناھانم

   ، وَ بحُِبِّكُم وَ بقِرُبكُِملىَ اللهّ ، فاَنَِّكُم وَسِیلتَىِ اِ عِنْدَاللهّ 

   نجات بخشید.ھمانا شما وسیلھ من بھ محضر خداوند ھستید و بھ واسطھ محبت و نزدیكى بھ شما

   رَجائىِ، یا سادَتى یا ، فكَُونوُا عِنْدَاللهّ ارَْجُونجَاةً مِنَ اللهّ 
   و آرزوى من در پیشگاه خداوند ھستید. اىامیدوار بھ نجات یافتن از جانب خداوند ھستم، پس شما امید 

   عَلیَھِمْ اجَْمَعینَ، وَ لعََنَ اللهّ  ، صَلىَ اللهّ اوَْلیِاءَ اللهّ 
   فرستاد و خداوندسرورانم! اى دوستان خدا! خداوند بر ھمھ آنھا درود مى

)٩٧(  

  

  

لینَ وَ الاْخِرینَ،اعَْداءَ اللهّ     ظالِمیھِمْ مِنَ الاَْ◌وَّ
   محمد ستم نمودند، از اولى تا آخرى، لعنت نمود. بھ محمد و الدشمنان خود را از آنانى كھ

   آمینَ رَبَّ الْعالمَینَ،
   اى پروردگار جھانیان! اجابت نما.

)٩٨(  

  

   حضرت رسول اكرم (ص) فرمود:

عاءِ؛ ناتوان«    ».الھى عاجزندافراد كسانى ھستند كھ از نیایش ترینانَِّ اعَْجَزَ الناّسِ مَنْ عَجَزَ عَنِ الدُّ

   ٢٩١/ص٩٣بحارالانوار:ج

)٩٩(  
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   حضرت على (ع) فرمود:

عاءُ مِفاتیحُ النِّجاحِ وَ مَقالیدُ الْفلاَحِ «    »الَدُّ
   دعا كلیدھاى نجابت بخش و كلیدھاى«

   ھا براى بشریت)پیروزى (در تمام جنبھ
   است.

   ٣٤١/ص٩٣بحارالانوار:ج

   حضرت على (ع) فرمود:

حْمَةِ « عاءُ مَصابیحُ النِّجاحِ وَ مِفْتاحُ الرَّ    »الَدُّ
   ھاى نجاتبخش ونیایش با خداوند چراغ«

   و كلیدھاى رحمت الھى است.

   ٣٩٠و  ٣٠٠ص/٩٣بحارالانوار:ج

)١٠٠(  

  

)١٠١(  

  

  

)١٠٢(  

  

  

  آغاز سخن

تعالى علیھ) از نائب دوم امام زمان محمد بن  بزرگ (رضوان اللهّ  دعاى سمات كھ طبق نقل مفاتیح الجنان مرحوم حاج شیخ عباس قمى محدث
است، بزرگان اصحاب مواظبت در  در كتب معتبر شیعھ روایت شده نقل شده و ھم چنین از امام باقر و صادق علیھماالسلام عثمان عمروى

  اند.احیاى این نیایش داشتھ

كسب فیض نموده و خویشتن خویش را در سراى شناخت و  امید است ھمھ عاشقان طریق حق از مضامین و معانى عالیھ این جملات نورانى
با اسماء و صفات حسناى الھى زینت  راتقوا، بازسازى نموده و نفس خویش را بھ نورانیت این معانى منور و وجودمان  معرفت، ایمان و

  .)١(بخشیم

الِھى اذَِقْنى حَلاوَةَ ذِكْرِكْ؛ بارالھا! شیرینى یادت را بھ من « خدایا! ما را از شیرینى یاد و مناجات و معرفت و عبادت و شكرت محروم مفرما.
  ».بچشان

  بیان كنیم ھى راایى از دریاى بیكران معارف الامید است، در ترجمھ توانستھ باشیم قطره

  احسان زاھرى

  

  زندگى رفتارى تحقق بخشد، آن گاه ارزش متخلقّ شدن بھ اخلاق الھى را خواھد یافت. ھا را در.اگر انسان در اندیشھ و عمل بھ صفات و اسماء حسناى الھى عارف و عالم گردد و آن١

)١٠٣(  

  

   خواھى با خدا سخن بگویى، دعا بخواناگر مى«
   د، قرآنخواھى خدا با تو سخن بگویو اگر مى

   بخوان.
)١٠٤(  

  

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.

The linked image cannot be  
displayed.  The file may have been  
moved, renamed, or deleted. Verify  
that the link points to the correct  
file and location.



  
حیمِ، بسِْمِ اللهّ  حْمنِ الرَّ    الرَّ

   بھ نام خداوند بخشنده و مھربان

   الَْلّھمَُّ انِىّ اسَْئلَكَُ باِسْمِكَ الْعَظیمِ الاَْ◌عْظمَِ الاَْ◌عَزِّ الاَْ◌ءجَلِّ 

   ترین و بزرگوارترینخدایا! بھ درستى كھ من بھ حق نامت كھ بزرگ و بزرگترین، عزیزترین، جلیل

   الاَْ◌كْرَمِ، الََّذى اذِا دُعیتَ بھِ عَلى مَغالقِِ ابَْوابِ السَّماءِ 

حْمَةِ انْفتَحََتْ، وَ إذَِا دُعیتَ بھِِ عَلى مَضَایِقِ  ھاى بستھ آسمانھا براىنمایم. خدایا! بھ آن نامى كھ وقتى با آن بر درباست. از تو در خواست مى    للِْفتَْحِ باِلرَّ
   وابِ الاَْ◌رْضِ للِْفرََجِ انْفَرَجَتْ، وَ إذَِا دُعیتَ بھِِ عَلىَابَْ  گشوده شدن خوانده شدى بھ واسطھ رحمت باز گردید. خدایا! بھ نامى كھ در ھر زمانى بر تنگى و

   ھاى زمین براى گشایش خوانده شدى. آنھا باز شد.و زمانى كھ بھ واسطھ آنبستھ بودن درب

   الْعُسْرِ للِْیسُْرِ تیَسََّرَتْ، وَ إذِا دُعیتَ بھِِ عَلىَ الاَْ◌مْواتِ 

   ھادى، ھمھ آنھا آسان گردید. و وقتى كھ بھ وسیلھ آن اسماء بر مردهھا براى آسانى خوانده شاسم بر سختى

   للِنُّشُورِ انْتشََرَتْ، وَ إذِا دُعیتَ بِھِ عَلى كَشْفِ الْبأَسْاءِ وَ 

رّاءِ انْكَشَفَتْ، وَ بجَِلالِ  براى زنده شدن خوانده شدى، ھمھ زنده و منتشر گردید.و خدایا! زمانى كھ با آن اسم بر حل    وَجْھِكَ الْكَریمِ، اكَْرَمِ  الضَّ
   اتھا خوانده شدى، ھمھ بر طرف گردید.خدایا! قسم بھ بزرگى روى كریمانھھا و زیانسختى
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   الْوُجُوهِ، وَ أعََزِّ الْوُجُوهِ، الَّذِى عَنتَْ لھَُ الْوُجُوهُ، وَ خَضَعَتْ 

   ھاست و عزیزترین آبروھاست، كھ ھمھ چھره در مقابل آن ذلیل ھستند و ھمھكھ بزرگوارترین چھره

قابُ، وَ خَشَعَتْ لھَُ الاَْ◌صْواتُ، وَ وَجِلَتْ لھَُ الْقلُوُبُ     لھَُ الرِّ

   اند و دلھا براى او از ترس تو لرزان است،اند و صداھا براى او خاشعھا براى او خاضعگردن

تكَِ الَّتى بھِا تمُْسِكُ السَّماءَ أنَْ تقَعََ مِنْ مَخَافتَكَِ، وَ بقُِ     وَّ

   ھا را بھ اذنت، از این كھخدایا! قسم بھ قدرتت، آن نیرویى كھ آسمان

   عَلىَ الاَْ◌رْضِ الاَِّ بإِذِْنكَِ، وَ تمُْسِكُ السَّمواتِ وَ الاَْ◌رْضَ أَنْ 

   ھا و زمین رابر روى زمین واقع گردد، نگھ داشتھ است، و بھ حق قوّتت كھ آسمان

   تزَُولا، وَ بمَِشِیَّتكَِ الَّتى دانَ لھَاَ الْعالمَُونَ، وَ بكَِلِمَتكَِ 

   ات، كھ جھانیان در مقابل آن خوار و ذلیل ھستند.نماید. خدایا! قسم بھ خواستھ و ارادهاز نابودى حفظ مى

   تىالَّتى خَلقَْتَ بھِاَ السَّمواتِ وَ ألاْءَرْضَ،وَ بحِِكْمَتكَِ الَّ 

   خدایا! قسم بھ كلمات و علوم و آیات و معجزاتت كھ بوسیلھ آن آسمان و زمین را آفریدى.

   صَنعَْتَ بھِاَ الْعَجائبَِ، وَ خَلقَْتَ بھِاَ الظُّلْمَةَ وَ جَعَلْتھَا لیَْلاً 
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   ھا را آفریدى و بھ وسیلھ آن تاریكى را خلق كردى و آن راقسم بھ دقت در آفرینشت كھ ھمھ شگفتى

   وَ جَعَلْتَ الْلیَْلَ سَكَنا، وَ خَلقَْتَ بِھاَ الْنُّورَ وَ جَعَلْتھَُ نھَارا،

   شب قرار دادى و شب را وسیلھ آرامش و آسایش قرار دادى. خدایا! قسم بھ حكمتت كھ نور را بوسیلھ آن
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   وَ جَعَلْتَ النَّھارَ نشُُورا مُبْصِرا، وَ خَلقَْتَ بھِاَ الشَّمْسَ وَ 

   آفریدى، و آن را روز قرار دادى و روز را بھ عنوان گسترش و بینایى قرار دادى، پروردگارا! و بھ واسطھ آن حكمت خورشید را آفریدى

   جَعَلْتَ  جَعَلْتَ الشَّمْسَ ضِیاءً، وَ خَلقَْتَ بھِاَ الْقمََرَ وَ 

   و آن خورشید را روشنایى قرار دادى و بھ وسیلھ آن ماه را خلق نمودى و آن

   الْقمََرَ نوُرا، وَ خَلقَْتَ بھَاَ الْكَواكِبَ وَ جَعَلْتھَا نجُُوما، وَ 

   ھا را آفریدى وھا و كھكشانماه را نورِ شب قرار دادى، خدایا! قسم بھ حكمتت كھ بھ واسطھ آن ستاره

   ا وَ مَصابیحَ وَ زینةًَ وَ رُجُوما، وَ جَعَلْتَ لھَا مَشارِقَ وَ برُُوج

مَغارِبَ، وَ جَعَلْتَ لھَا مَطالعَِ وَ مَجارِىَ  ھاخدایا! براى آن كواكب مشرقھا و راندن شیاطین و دشمنان قرار دادى،ھا و زینت آسمانھا و چراغھاو برجآنھا را بھ عنوان ستاره
   لكَاوَ جَعَلْتَ لھَا فَ 

   ھا قرار دادى، براى آنھا محل طلوع و مسیر حركت قرار دادى، براى آنھا محل دوران و چرخش و شنا و حركت قرار دادى.و مغرب

رْتھَا فىِ السَّماءِ مَنازِلَ فأَحَْسَنْتَ تقَْدیرَھا    وَ مَسابحَِ، وَ قدََّ

رْتھَا فأَحَْسَنْتَ تصَْویرَھا،وَ وَ  گیرى نمودى و شكلخصى مقدر فرمودى: پس بھ زیباترین تقدیر اندازهھا مشھا منزلخدایا! براى ستارگان و سیّارگان در اعماق آسمان صَوَّ
   احَْصَیْتھَا بِأسَْمائكَِ 

   ھا را بھ زیباترین ھیئت ترسیم نمودى.خدایا! آن اجرام آسمانى را با نام و صفات زیبایتظاھرى و نقشھ ارتباطى و چیدن آن

   إحِْصاءً، وَ دَبَّرْتھَا بحِِكْمَتكَِ تدَْبیِرا وَ أحَْسَنْتَ تدَْبیِرَھا،

   بنحو خاصى نگھ داشتھ و حفظ نمودى. و با حكمت و دقت كامل خود آنھا را اداره نمودى و مدیریت آن كواكب را زیبا تحقق بخشیدى.

)١٠٧(  

  

  

رْتھَا بسُِلْطانِ     اللَّیْلِ وَ سُلْطانِ النَّھارِ،وَ السّاعاتِ وَ  وَ سَخَّ

   ھا وخدایا! با مسلط شدن شب و روز و ساعت

نینَ وَ الْحِسابِ وَ جَعَلْتَ رُؤیتَھَا لجَِمیعٍ الناّسِ     عَدَدِ السِّ

   شمارش سالھا و حساب، آن ستارگان را رام نمودى و دیدن ستارگان را براى ھمھ مردم

   ھِ مَرْئً واحِدا، وَ أسَْئلَكَُ اللّھمَُّ بِمَجْدِكَ الَّذى كَلَّمْتَ بِ 

   یكنواخت قرار دادى. خدایا! قسم بھ بزرگیت كھ

   عَبْدَكَ وَ رَسُولكََ مُوسَى بْنَ عِمْرانَ عَلیَْھِ السَّلامُ، فى
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   بابنده و رسولت حضرت موسى (ع) فرزند عمران در

   الْمُقدََّسینَ فوَقَ إحِْساسِ الْكَرُوبینَ فوَْقَ غَمائمِِ النُّورِ 

   گان است و بالاتر از ابرھا نورىمیان عرشیان و قدسیان كھ بالاتر از احساس فرشتھ

   فوَْقَ تابوُتِ الشَّھادَةِ فى عَمُودِ الناّرِ وَ فى طوُرِ سَیْناءَ، وَ 

   و فوق صندوق شھادت، در ستونى از آتش و در كوه طور در صحراى سینا و

   ، فىِ الْبقُْعَةِ فى جَبلَِ حُوریثَ فىِ الْوادِ الْمُقدََّسِ 

   در كوه حوریث در سرزمینى مقدس در اطاقى مبارك در

   الْمُبارَكَةِ مِنْ جانبِِ الطُّورِ الاْءَیْمَنِ مِنَ الشَّجَرَةِ،

   خواھم).طرف راست كوه طور از میان درختى تجلى نمودى و با پیامبرت سخن گفتى،(از تو مى
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   وَ فى أرَْضِ مِصْرَ بتِسِْعِ ایاتٍ بیَِّناتٍ، وَ یوَْمَ فرََقْتَ لبِنَى

   ھاى روشن و روزى كھ براى بنىسرزمین مصر با نھ معجزه و نشانھ خدایا! بھ بزرگیت قسم كھ در

   إسِْرائیلَ الْبحَْرَ، وَ فىِ المُنْبجَِساتِ الَّتى صَنعَْتَ بھِاَ

   ھاى جوشانى كھاسرائیل دریا را شكافتى و در چشمھ

   الْعَجائِبَ فىِ بحَْرِ سُوفٍ، وَ عَقدَْتَ مَاءَ الْبحَْرِ فىِ قلَْبِ 

   ا در دریاى سوف آفریدى، خدایا! قسم بھ مجد و عظمتت كھ آب دریا را درھا رشگفتى

   الْغَمْرِ كَالْحِجارَةِ، وَ جاوَزْتَ ببِنَى إسِْرائیلَ الْبحَْرَ،

   دل امواج چون سنگ محكم نمودى و بنى اسرائیل را از روى دریا عبور دادى،

تْ كَلمَِتكَُ الْحُسْنى عَلیَْھِمْ بِما صَبرَُ     وا، وَ أوَْرَثْتھَمُْ وَ تمََّ

   خدایا! كلمات زیباى تو بر آن قوم موسى بواسطھ مقاومت و صبرشان تمام گردید و آنھا را وارث

   مَشارِقَ الاْءَرْضِ وَ مَغارِبھَا الَّتى بارَكْتَ فیھا للِْعالمَینَ،

   ر دادى.ھاى زمینى گردانیدى، كھ در آنھا براى جھانیان بركت و خیرات قراھا و مغربمشرق

، وَ باِسْمِكَ     وَ أغَْرَقْتَ فرِْعَونَ وَ جُنوُدَهُ وَ مَراكِبھَُ فىِ الْیمَِّ

   ھایش را در امواج دریا غرق نمودى، خدایا! بھ حق نامتفرعون و لشكرش و سواره

   الْعَظیمِ الاْءَعْظمَِ الاْءَعَزِّ الاْءَجَلِّ الاْءَكْرَمِ، وَ بمَِجْدِكَ الَّذى

   تر و بزرگوارت است، و بحق بزرگیت كھ بھكھ بزرگ و بزرگتر، عزیزتر، جلیل
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   تجََلَّیْتَ بھِِ لمُِوسى كَلیمِكَ عَلیَْھِ السَّلامُ فى طوُرِ سَیْناءَ،

   گوى توست. در سرزمین سینا ظاھر گشتى،السلام ، كھ سخنعلیھ وسیلھ آن بر حضرت موسى

   وَ لاِءِبْراھیمَ عَلیَْھِ السَّلامُ خَلیلِكَ مِنْ قبَْلُ فى مَسْجِدِ 

   ى حضرت ابراھیم (ع)دوستت قبل از حضرت موسى (ع) درمسجدخدایا! قسم بھ آن نامى كھ برا

   الْخَیْفِ، وَ لاِءِسْحاقَ صَفیِِّكَ عَلیَْھِ السَّلامُ فى بئِْرِ شِیعٍَ، وَ 

   ات در چاه شیع وخیفِ منى و براى حضرت اسحاق (ع) برگزیده

   لیِعَْقوُبَ نبَیِِّكَ عَلیَھِ الَسَّلامُ فىِ بیَْتِ ایلٍ، وَ اوَْفیَْتَ 

   براى حضرت یعقوب (ع) پیامبرت در خانھ ایل ظاھر گشتى، خدایا! قسم بھ آن اسمى كھ

   لاِءِبْراھِیمَ عَلیَْھِ السَّلامُ بمِیثاقِكَ، وَ لاِءِسْحقَ بحَِلْفِكَ، وَ 

   براى حضرت ابراھیم (ع) بھ عھدت و براى حضرت اسحاق (ع) بھ قسم خویش و

   مُؤْمِنینَ بوَِعْدِكَ، وَ للدِّاعینَ لیِعَْقوُبَ بشَِھادَتكَِ، وَ للِْ 

   ات وفا نمودى و براى خوانندگانبراى حضرت یعقوب (ع) بھ شھادتت و براى مؤمنین بھ وعده

   باِسَْمائكَِ فأَجََبْتَ، وَ بمَِجْدِكَ الَّذى ظَھرََ لمُِوسىَ بْنِ 

   ضرت موسى (ع)بھ اسماء و صفات حسنایت پاسخ مثبت دادى، خدایا! با عزت قسم، كھ براى ح

مّانِ، وَ باِیاتكَِ الَّتى    عِمْرانَ عَلیَْھِ السَّلامُ عَلى قُّبَّةِ الرُّ

   ھایت كھبر صندوق انار ظاھر شد. و بھ نشانھ
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ةِ وَ الْغَلبَةَِ بِایاتٍ     وَقعََتْ عَلى أرَْضِ مِصْرَ، بمَِجْدِ الْعِزَّ

   ى با عزت و بھ پیروز شدن با آیاتدر سرزمین مصر واقع شد،خدایا! قسم بھ بزرگ

ةِ الْقدُْرَةِ، وَ بشَِأنِْ الْكَلمَِةِ  ةِ، وَ بِعِزَّ    عَزیزَةٍ، وَ بسُِلْطانِ الْقوَُّ

   بزرگ و بھ تسلط نیرو و بھ بزرگى قدرت و بھ مقام سخنان تمام

لْتَ بھِا عَلى أھَْلِ السَّمواتِ  ةِ، وَ بِكَلمِاتكَِ الَّتىِ تَفضََّ    التاّمَّ

   ھاو بھ سخنانت كھ بھ وسیلھ آنھا بر اھل آسمان

نْیا وَ أَھْلِ الاْآخِرَةِ، وَ برَِحْمَتكَِ الَّتى    وَ الاْءَرْضِ، وَ أھَْلِ الدُّ

   و زمین و اھل دنیا و آخرت بخشش و تفضل نمودى،خدایا! قسم بھ رحمتت كھ
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   أقَمَْتَ  مَننَْتَ بھِا عَلى جَمیعِ خَلْقِكَ، وَ باِسْتطِاعَتكَِ الَّتى

   ھایت بخشش نمودى و قسم بھ توانائیت كھ جھانبھ واسطھ آن بر تمام آفریده

   بھِا عَلىَ الْعالمَینَ، وَ بنِوُرِكَ الَّذى قدَْ خَرَّ مِنْ فزََعِھِ طوُرُ 

   ھستى را بھ وسیلھ آن برپا نمودى، خدایا! بھ نورت قسم كھ طور

تكَِ وَ سَیْناءَ، وَ بعِِلْمِكَ وَ جَلالكَِ وَ كِ     بْرِیائكَِ وَ عِزَّ

   سینا از نالھ و شیون حضرت موسى بھ خاك افتاد و بھ دانش و جلالت و بھ بزرگى كبریائیت و عزت و

   جَبرَُوُتكَِ الَّتىِ لمَْ تسَْتقَلَِّھاَ الاْءَرْضُ، وَ انْخَفضََتْ لھَاَ

   ھا ثبات و استقرارى ندارد، و آسمانھاجبروتت كھ زمین بدون آن

)١١١(  

  

  

   انْزَجَرَ لھَاَ الْعُمْقُ الأكَْبرَُ، وَ رَكَدَتْ لھَاَ السَّمواتُ، وَ 

   ھا كرنش نمودند و اعماق بزرگ زمین فریاد كشید وبراى آن

   الْبحَِارُ وَ الاْءَنْھاَرُ، وَ خَضَعَتْ لھَاَ الْجِباَلُ، وَ سَكَنتَْ لھَاَ

   مھایت كھ كوھھا براى آن خاضع گردیدھا براى آنھا متوقف گردید، و خدایا! قسم بھ آن نادریاھا و رودخانھ

   لاْءَرْضُ بمَِناكِبھِا، وَ اسْتسَْلمََتْ لھَاَ الْخَلائقُِ كُلُّھا، وَ خَفقَتَْ 

یاحُ فىِ جَرَیانھِا، وَ خَمِدَتْ لَھَا النیّرانُ فىِلھَاَ  و زمین در مقابل آن جلال و جمال با آن چھ در پشت خود داشت بى حركت ماند، اسمائت كھ    الرِّ
   ھاى الھى در مقابل آن تسلیم شدند و بادھا در مسیر حركت خود پریشان گردیدند،آفریده

   أوَْطانھِا،وَ بسُِلْطانكَِ الَّذى عُرِفَتْ لكََ بھِِ الْغَلبَةَُ دَھْرَ 

   ، خدایا! قسم بھ سلطنتت كھ بھ واسطھ آن،ھا و نورھا در جایگاه خویش خاموش گشتندو آتش

ھوُرِ، وَ حُمِدْتَ بھِِ فىِ السَّمواتِ وَ الاْءَرَضینَ، وَ     الدُّ

   ھا و زمین كھدر جھان ھستى پیروزى براى تو شناختھ شد. و بھ وسیلھ حكومتت در آسمان

دْقِ الَّتى سَبقََتْ لاِءَبینا ادَمَ عَلیَْھِ     بكَِلمَِتكَِ كَلمَِةِ الصِّ

   ایى كھ براى پدر ما حضرت آدم ومورد ستایش واقع شدى، خدایا! قسم بھ سخنانت، آن كلام صادقانھ

حْمَةِ، وَ أسَْئلَكَُ بكَِلمَِتكَِ الَّتى یَّتھِِ باِلرَّ    السَّلامُ وَ ذُرِّ

   نمایم، بھ كلماتت كھفرزندان او بھ واسطھ رحمت سبقت گرفت، خدایا! از تو درخواست مى

)١١٢(  

  

  

   غَلبَتَْ كُلَّ شَئٍ، وَ بنِوُرِ وَجْھِكَ الَّذى تجََلَّیْتَ بھِِ للِْجَبلَِ 
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   بر ھمھ چیز مسلط و پیروز است خدایا! قسم بھ نور جمالت كھ بھ واسطھ آن بر كوه

   دِكَ الَّذى ظَھرََ فجََعَلتھَُ دَكّاً وَ خَرَّ مُوسى صَعِقاً، وَ بمَِجْ 

   ظاھر شدى، پس آن سنگ كوه را كوبیدى و حضرت موسى در حال غش بھ زمین افتاد،خدایا! قسم بھ مجدت كھ

   عَلىَ طوُرِ سَیْناءَ، فكََلَّمْتَ بھِِ عَبْدَكَ وَ رَسُولَكَ مُوسَى بْنَ 

   ت حضرت موسى(ع)بر صحراى سینا آن دیار مقدس ظاھر شد، پس تو بھ واسطھ آن با بنده و رسول

   عِمْرانَ، وَ بطِلَْعَتكَِ فىِ ساعیرَ، وَ ظھُوُرِكَ فىِ جَبلَِ 

   فرزند عمران سخن گفتى، خدایا! قسم بھ نور افشانیت در ساعیرو بھ ظھورت در كوه

   فارانَ، بِرَبوَاتِ الْمُقدََّسینَ، وَ جُنوُدِ الْمَلائكَِةِ الصّافیّنَ، وَ 

   جماعت پاكان و لشكر بھ صف كشیده شده فرشتگان و فاران خدایا! قسم بھ مردم و

   خُشُوعِ الْمَلائكَِةِ الْمُسَبِّحینَ، وَ ببِرََكاتكَِ الَّتى بارَكْتَ 

   بھ تواضع فرشتگانى كھ تنزیھ گویانند، خدایا! قسم بھ بركاتت كھ بر

دٍ  ةِ مُحَمَّ    فیھا عَلى إبِْراھیمَ خَلیلكَِ عَلیَْھِ السَّلامُ فىِ امَُّ

   رت ابراھیم (ع) دوستت در میان امت محمدحض

ةِ  صَلَّى اللهّ     عَلیَْھِ وَ الھِِ، وَ بارَكْتَ لاِءِسْحقَ صَفیِِّكَ فىِ امَُّ

   ات حضرت اسحاق در امتبركت دادى، خدایا! قسم بھ بركاتت كھ براى برگزیده

)١١٣(  

  

  

   عیسى عَلیَْھِمَا السَّلامُ، وَ بارَكْتَ لیِعَْقوُبَ إسِْرائیلكََ فىِ

   ات و بنده خاصّتالھا! بھ بركاتت كھ براى حضرت یعقوب سیر دھندهحضرت عیسى بركت عطا نمودى، بار

دٍ  ةِ، مُوسى عَلیَْھِمَا السَّلامُ، وَ بارَكْتَ لحَِبیبكَِ مُحَمَّ    أمَُّ

   در میان امت موسى بركت دادى، خدایا! قسم بھ بركاتت كھ براى دوستت حضرت محمد

تھِِ، الَلھّمَُّ وَ  صَلَّى اللهّ  یَّتھِِ وَ امَُّ    عَلیَْھِ وَ الھِِ فى عِتْرَتھِِ وَ ذُرِّ

   در میان عترت و اھل بیتش (ع) و فرزندان و امتش بركت كرامت نمودى، خدایا!

   كَما غِبْناَ عَنْ ذلكَِ وَ لمَْ نشَْھدَْهُ وَ امَناّ بھِِ وَ لمَْ نَرَهُ صِدْقا وَ 

   ھا را ندیدیم، اما از روى صداقت وا در زمان حوادث و معجزات غایب بودیم و حضور شاھدانھ در كنار حوادث نداشتیم، آنچنان چھ م

دٍ، وَ أنَْ تبُارِكَ  دٍ وَ الِ مُحَمَّ    عَدْلاً، أنَْ تصَُلِّىَ عَلى مُحَمَّ

   ھا ایمان آوردیم. الھى بر محمد و آلش درود بفرست.عدالت بھ آن
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دٍ وَ الِ عَلى مُحَ  مَ عَلى مُحَمَّ دٍ، وَ تَرَحَّ دٍ وَ الِ مُحَمَّ    مَّ

   خدایا! بر محمد و آل محمد بركت كرامت فرما و بر محمد و آلش رحم كن،

مْتَ عَلى دٍ، كَأفَْضَلِ ما صَلَّیْتَ وَ بارَكْتَ وَ ترََحَّ    مُحَمَّ

   بھتر از آن چھ درود و بركت و رحمت بر

   یمَ، انَِّكَ حَمِیدٌ مَجِیدٌ، فعَّالٌ لمِا ترُیدُ،ابِْراھیمَ وَ الِ إبِْراھ

   اى،ایى بزرگ ھستى، آن چھ را اراده نمودى، انجام دھندهحضرت ابراھیم و اھل بیت او فرستادى. خدایا! بھ درستى كھ تو پسندیده

)١١٤(  

  

  

   الَلھّمَُّ بحَِقِّ  »پس حاجاتت را یاد نما و بگو« ،وَ أنَْتَ عَلى كُلِّ شَیْئٍ قدَِیرٌ 

   و تو بر ھر كارى قدرتمندى.
   بارالھا! بھ حق

عاءِ وَ بحَِقِّ ھذِهِ الاْءَسْماءِ الَّتى لا یَعْلمَُ تفَْسیرَھاَ وَ     ھذَا الدُّ

   ھایى كھ تفسیر و تشریح و باطن و عمق واین دعا و نام

دٍ، دٍ وَ الِ مُحَمَّ   وَ  لا یعَْلمَُ باَطِنھَا غَیْرُكَ، صَلِّ عَلى مُحَمَّ

   داند. درود بر محمد و آلش بفرست.ھا را كسى غیر از تو نمىمعانى آن

   افْعَلْ بى ما أنَْتَ أھَْلھُُ، وَ لا تفَْعَلْ بى ما أنَاَ أھَْلھُُ، وَ اغْفِرْلى

رَ، وَ وَ  باشد و خدایا! نسبت بھ من برخوردى كھ شایستھ آنخدایا! با من برخوردى نما كھ لایق خودت مى مَ مِنْھا وَ ما تأَخََّ عْ عَلىََّ مِنْ مِنْ ذُنوُبى ما تقَدََّ سِّ
   حَلالِ 

   ام را ببخش. خدایا! روزى حلال خود را برھستم، ننما. خدایا! گناھان گذشتھ و آینده

   رِزْقكَِ، وَ اكْفنِى مَؤُنةََ انِْسانِ سَوْءٍ وَ جارِ سَوْءٍ، وَ قرَینِ 

   نشینھاى بد و ھمسایھ بد و ھممن گسترش بده. بارالھا! مرا در مقابل انسان

   سَوْءٍ وَ سُلْطانِ سَوْءٍ، انَِّكَ عَلى ما تشَاءُ قدَیرٌ، وَ بكُِلِّ شَئٍ 

   و رفیق بد و حاكم بد كفایت نما، خدایا! بھ درستى كھ بر آن چھ بخواھى قدرت دارى و بھ ھر

   گوید كھ در بعضى نسخ است بعد ازمولف مى،عَلیمٌ، امینَ رَبَّ الْعالمَینَ 

   جھان ھستى اجابت نما.چیزى آگاھى، اى پروردگار 

)١١٥(  

  

  

   یا یا اللهَّ  كھ ھر حاجت دارى ذكر كن و بگو وَ أنَْتَ عَلى كُلِّ شَئٍ قدَیرٌ،

   اى خدا، اى بخشنده، اى نعمت دھنده،
   اى خالق
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   حَناّنُ یا مَناّنُ، یاَ بدَیعَ السَّمواتِ وَ الاْءَرْضِ، یا ذَالْجَلالِ وَ 

   ھا و زمین، اى صاحب جلال و كرامتنآسما

   علامھ مجلسى نقل كرده بعد از دعاى سمات الاْءِكْرامِ، یاَ أَرْحَمَ الرّاحِمینَ،

   اى مھربانترین مھربانان جھان ھستى.

عاءِ وَ بحَِقِّ ھذِهِ الاْءَسْماءِ الَّتىداین را بخوانی    الَلھّمَُّ بحَِقِّ ھذَا الدُّ

   ھایى كھو بھ حق این نامخدایا! بھ حق این دعا 

   لا یعَْلمَُ تفَْسیرَھا، وَ لا تأَوْیلھَا وَ لا باطِنھَا وَ لا ظاھِرَھا

   ھا راتشریح و توضیح و تفسیر و عمق و درون و ظاھر و برون آن

دٍ، وَ أنَْ ترَْزُقنَى دٍ وَ الِ مُحَمَّ    غَیْرُكَ، أنَْ تصَُلِّىَ عَلى مُحَمَّ

   ھاىمبر و اھل بیت او درود بفرست و بھترین خوبىداند، بر پیاجز تو نمى

نْیا وَ أَلاْخِرَةِ.    وَ افْعَلْ بى ما دپس حاجات خود را بطلبد و بگوی خَیْرَ الدُّ

   دنیا و آخرت را نصیبم فرما.
   خدایا! نسبت بھ من

  أنَْتَ أھَْلھُُ، وَ لا تفَْعَلْ بى ما أنَاَ أھَْلھُُ، وَ أنَْتقَمِْ لى مِنْ فلاُنِ 

   آن چھ لایقى برخورد نما، و نسبت بھ من آنچھ شایستھ آن ھستم، برخورد ننما و براى من از فلانى

)١١٦(  

  

  

   ھست، انتقام بگیر. خدایا! گناھان گذشتھ و فرزند فلانى كھ دشمنم وَ اغْفرِْلى مِنْ ذُنوُبى ما تقَدََّمَ مِنْھا دو نام دشمن را بگوی بْنِ فلاُنٍ،

رَ، وَ لوِالدَِىَّ وَ لجَِمیعِ الْمُؤمِنینَ وَ المُؤْمِناتِ، وَ     وَ ما تأَخََّ

   آینده مرا و پدر و مادرم و تمام مردان و زنان با ایمان را ببخش و بیآمرز.

عْ عَلىََّ مِن حَلالِ رِزْقكَِ، وَ اكْفنِى مَؤُنةََ انِْسانِ     سَوْءٍ وَ  وَسِّ

   ھاى بد را وھاى انسانھا و شدتخدایا! روزھاى حلالت را بر من گسترده نما. خدایا! تو سختى

   جارِ سَوْءٍ، وَ سُلْطانِ سَوْءٍ وَ قَرینِ سَوْءٍ، وَ یَوْمِ سَوْءٍ وَ 

   مسایھ بد و پادشاه و ھمنشین بد و روز و ساعت بد را براى من كفایت نماھ

، سَاعَةِ سَوْءٍ، نْ یبَْغى عَلىََّ نْ یكَیدُنى وَ مِمَّ    وَ انْتقَمِْ لى مِمَّ

   كنند،نمایند، و از افرادى كھ بر من ظلم مىخدایا! از كسانى كھ با من مكر و حیلھ مى

   وَ یرُیدُ بى وَ بأِھَْلى وَ أوَْلادى، وَ أخِْوانى وَ جیرانى وَ 

   بیت و فرزندانم و برادران و ھمسایگانمبرایم انتقام بگیر.خدایا! از كسانى كھ بھ من و اھل
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   قرَاباتى مِنَ الْمُؤْمِنینَ وَ المُؤْمِناتِ ظلُْما، إنَِّكَ عَلى ما

   خواھند، ظلم نمایند، انتقام بگیر. اى خدا! بھ درستى كھو خویشانم از مردان و زنان با ایمان مى

   مینَ، الَلّھمَُّ تشَاءُ قدَیرٌ وَ بكُِلِّ شَئٍ عَلیمٌ، امینَ رَبَّ العالَ 

   خواھى و بھ ھر چیزى دانایى، اى پروردگار جھان ھستى، اجابت نما.تو قدرتمندى بر آن چھ مى

)١١٧(  

  

  

لْ عَلى فقَُراءِ الْمُؤْمِنینَ وَ  عاءِ تفَضََّ    بحَِقِّ ھذََا الدُّ

   نیازى ویر، بىخدایا! بھ حق این دعا بر مردان و زنان باایمان فق

   الْمُؤْمِناتِ باِلْغِنى وَ الثَّرْوَةِ، وَ عَلى مَرْضى، الْمُؤْمِنینَ وَ 

   اموال بسیار بخشش نما و بر مردان و زنان با

ةِ، وَ عَلى أحَْیاءِ الْمُؤْمِنینَ وَ  حَّ فاءِ وَ الصِّ    الْمُؤْمِنْاتِ باِلشِّ

   مردان و زنان زندهایمان با شفا دادن و سلامتى نیكى كن. خدایا! بر 

   الْمُؤْمِناتِ باِللّطُْفِ وَ الْكَرامَةِ، وَ عَلى أمَْواتِ الْمُؤْمِنینَ وَ 

   با ایمان با لطف و كرم خویش تفضّل نما و بر مردان و زنان مرده با ایمان

حْمَةِ، وَ عَلى مُسافرِِى    الْمُؤْمِناتِ باِلْمَغْفِرَةِ وَ الرَّ

   با عفو و آمرزش و رحمت خود ا حسان و نیكى نما.خدایا! بر مردان و زنان با

دِّ الِى اوَْطانھِِمْ سالمِینَ     الْمُؤْمِنینَ وَ الْمُؤْمِناتِ باِلرَّ

   ایمان سفر كرده، با برگرداندن بھ وطنشان در حال سلامت و بھره بردن از تجارت،

   عَلى حِمینَ، وَ صَلَّى اللهّ غانمِینَ، بِرَحْمَتكَِ یا أرَْحَمَ الرّا

   ھا!ترین بخشندهخوبى نما. بھ حق رحمت خویش اى مھربانترین مھربانان! و اى بخشنده

دٍ خاتمَِ النَّبیِیّنَ، وَ عِتْرَتھِِ الطّاھِرینَ، وَ سَلَّمَ     سَیِّدَنا مُحَمَّ

   مخداوند بر سرور ما محمد آخرین پیامبر و بر اھل بیت پاكش درود و سلاو 
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   یراً، الَلّھمَُّ إنِىّ أسَْئلَكَُ بحُِرْمَةِ ھذَا الدُّعاءِ تسَْلیماً كَث
   بسیار فرستاد.خدایا! بھ حرمت این دعا

   وَ بمِافاتَ مِنْھُ مِنَ الاْءَسْمَاءِ، وَ بمَِا یشَْتمَِلُ 
   ھاى الھى فوت شده و بھ آنو بھ آن چھ از نام

   عَلیَْھِ مِنَ التَّفْسیرِ وَ التَّدْبیرِ، الَّذى
   چھ از تفسیر و اندیشھ فراگیر است، تشریح و تفكرى

   لا یحُیطُ بھِِ إلاِّ أنَْتَ، أنَْ 
   ھا آگاھى و احاطھ ندارد،كھ غیر از تو بھ آن
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   تفَْعَلَ بى كَذا وَ كَذا،
   ھاى ما را كرامت نما.حاجات و درخواست

  والسلام 

   احسان زاھرى

  ھجرى شمسى ١٣٨١تیر سال  -قم 
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   »فھرست منشورات الطیاّر«

  ىت،احسان زاھر ٥٥٠صفحھ، قیمت ١٢٨ ···اوج ترقى انسان -١

  ت، احسان زاھرى ٤٠٠صفحھ،قیمت  ٩٦ ···جایگاه علماء در غیبت كبرى -٢

  ت،احسان زاھرى٤٠٠صفحھ،قیمت  ٩٦ ···ھاى زبانعزت و ذلت آفرینى -٣

  ت، احسان زاھرى٤٠٠صفحھ،قیمت  ٩٦ ···عروج و سقوط سخن -٤

  ت، احسان زاھرى٦٥٠صفحھ،قیمت  ١٦٠ ···قرآن معجزه جاوید اسلام -٥

  ت ، احسان زاھرى ٨٥٠صفحھ،قیمت ٢٤٠ ···حسینىھاى اندیشھ -٦

  ت، احسان زاھرى٤٠٠ص،  ٩٦ ···اعتكاف، نجواى عاشقانھ -٧

  ص، احسان زاھرى ٩٦··· ىنگاھى بھ آزادى از منظر امام خمین -٨

  ،احسان زاھرى٢٠٠صفحھ،قیمت  ٦٤ ···چھل گل از بوستان علوى -٩

  احسان زاھرى، ٢٠٠صفحھ،قیمت  ٦٤ ···چھل گل از گلستان نبوى -١٠

  ، احسان زاھرى٢٠٠صفحھ،قیمت  ٦٤ ···چھل گل از بوستان رضوى -١١

  ، احسان زاھرى٢٠٠صفحھ،قیمت  ٦٤ ···چھل گل از بوستان حسینى -١٢

  زاھرى ، احسان٢٠٠صفحھ،قیمت  ٦٤ )···السلام علیھ چھل گل از بوستان خاندان رسالت(منزلت حسین -١٣

  ،٢٠٠صفحھ،قیمت  ٦٤ )···السلام علیھ چھل گل از بوستان خاندان رسالت(خانواده -١٤

  احسان زاھرى

  زاھرىاحسان ٢٠٠قیمت ص، ٦٤ ···رسانىچھل گل از خاندان رسالت پیرامون نھضت خدمت -١٥

  ت، احسان زاھرى ٦٨٠، ٢٥٦منتخب ادعیھ (جیبى)، ··· ھنجواى عارفان -١٦
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  ت، احسان زاھرى ٢٥٠ص ،  ٦٤···  دعاى كمیل -١٧

  ت، احسان زاھرى ٢٥٠ص ،  ٦٤···  دعاى ندبھ -١٨

  ت، احسان زاھرى ٢٥٠ص ،  ٦٤···  دعاى توسل و سمات -١٩

  ت، احسان زاھرى ٢٥٠ص ،  ٦٤··· ھزیارت عاشورا و علقم -٢٠

  ت، احسان زاھرى ٤٠٠صفحھ، قیمت ٢٥٦منتخب قرآن و ادعیھ،  ···نجواى عشق -٢١

  ت، جعفر رسول زاده (ھمراه نوار سبك)٨٥٠صفحھ، قیمت  ٢٠٨ ···جمعھ سبز انتظار -٢٢



  ت، امیر عباس مھندس٣٥٠صفحھ،قیمت  ٩٦ ···زمزمھ عاشقانھ -٢٣

  اعتمادسیدمصطفى آلاللهّ ت،آیة١٥٠٠و١٢٠٠صفحھ،قیمت ٢٦٤ ···انوار حسینى -٢٤

  بانوارسبك)ورضاعرب (ھمراهزاده، جعفررسول٨٠٠صفحھ، قیمت٢٠٨ ···بھشتریحانھ -٢٥

  امیرعباس مھندست،٣٠٠صفحھ،قیمت٤٨ ···قلھبھار،كدامراه،كدامكدام -٢٦

  بانوارسبك)ورضاعرب(ھمراهزادهت،جعفررسول١١٠٠صفحھ،قیمت٢٧٢ ···١كربلادركربلا -٢٧

  بانوارسبك)زاده(ھمراهت،جعفررسول١٢٠٠صفحھ،قیمت٢٤٠ ···٢كربلادركربلا -٢٨

  تومان، جعفر رسول زاده ٨٥٠ص ، ٢٠٨ ···آھنگ عزا -٢٩

   تومان، فریدون بلورى ١٢٨٠و١٥٠٠ص،  ٢٥٦مصائب امام حسین،  ···عشق ناتمام  -٣٠

   صفحھ، احسان زاھرى ٨٠ ···رسانى بھ مردمنھضت خدمت -٣١

  ص، حاج زین العابدین غلام ٣٣٦آموزش فنون مداحى، ···  ھمنوا با نینوا -٣٢
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